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Bezbednost

Pročitajte ove jednostavne smernice. Njihovo nepoštovanje
može da bude opasno ili protivno zakonu. Za više informacija,
pročitajte kompletno uputstvo za korisnika.

UKLJUČUJTE KADA JE BEZBEDNO
Ne uključujte ovaj uređaj ako je zabranjena
upotreba bežičnih telefona ili ako njihova
upotreba može da prouzrokuje smetnje ili
opasnost.

BEZBEDNOST SAOBRAĆAJA JE NA PRVOM MESTU
Pridržavajte se svih lokalnih zakona. Neka Vam
ruke u toku vožnje uvek budu slobodne za
upravljanje motornim vozilom. Vaša prvenstvena
briga dok upravljate motornim vozilom treba da je
bezbednost saobraćaja.

SMETNJE
Svi bežični uređaji mogu da budu podložni
smetnjama koje utiču na radne karakteristike.

ISKLJUČITE U KONTROLISANIM ZONAMA
Pridržavajte se svih ograničenja. Isključite uređaj
u vazduhoplovu, u blizini medicinske opreme,
goriva, hemikalija i u zonama u kojima se odvija
miniranje.

KVALIFIKOVANI SERVIS
Ovaj proizvod smeju da instaliraju ili da
popravljaju samo kvalifikovane osobe.

DODATNA OPREMA I BATERIJE
Upotrebljavajte samo odobrenu dodatnu opremu
i baterije. Ne priključujte nekompatibilne
proizvode.

OTPORNOST NA VODU
Vaš uređaj nije vodootporan. Održavajte ga suvim.

O Vašem uređaju
Bežični uređaj opisan u ovom uputstvu je odobren za
upotrebu u: (E)GSM 850, 900, 1800, 1900 mrežama i UMTS
900, 1700, 2100 mrežama.. Obratite se svom provajderu
servisa za detaljnije informacije o mrežama.

U Vašem uređaju su možda već instalirani markeri i linkovi
Internet sajtova trećih strana i može Vam omogućavati
pristup sajtovima trećih strana. Oni nisu povezani sa
privrednim društvom Nokia, i Nokia ne garantuje niti
preuzima odgovornost za njih. Ukoliko pristupate tim
sajtovima, potrebna je predostrožnost u smislu bezbednosti
i sadržaja.
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Upozorenje:
Da bi mogla da se koristi bilo koja funkcija ovog uređaja, osim
budilnika, uređaj mora da bude uključen. Ne uključujte ovaj
uređaj kada upotreba bežičnog uređaja može da prouzrokuje
smetnje ili opasnost.

Pri korišćenju ovog uređaja, pridržavajte se svih zakona i
poštujte lokalne običaje, privatnost i legitimna prava drugih
osoba, uključujući i autorska prava. Institut zaštite autorskih
prava može da sprečava kopiranje, modifikovanje ili prenos
nekih slika, muzike i drugog sadržaja.

Pravite rezervne kopije ili čuvajte pismeno zabeležene sve
važne podatke koji se nalaze u Vašem uređaju.

Kod priključivanja na ma koji drugi uređaj, pročitajte
bezbednosne instrukcije u uputstvu za korisnika datog
uređaja. Ne priključujte nekompatibilne proizvode.

Slike u ovom uputstvu mogu da izgledaju drugačije nego na
ekranu Vašeg uređaja.

Ostale važne informacije o svom uređaju potražite u uputstvu
za korisnika.

Mrežni servisi
Da biste koristili ovaj uređaj neophodna je usluga provajdera
bežične telefonije. Neke funkcionalne mogućnosti nisu na
raspolaganju u svim mrežama; za druge može biti
neophodno da sa svojim provajderom servisa sačinite

posebne dogovore da biste mogli da ih koristite. Mrežni
servisi uključuju prenos podataka. Proverite sa svojim
provajderom servisa detalje troškova u matičnoj mreži i pri
romingu u drugim mrežama. Vaš provajder servisa Vam može
objasniti način tarifiranja.

Provajder servisa može da zahteva da se neke funkcije ovog
uređaja onemoguće ili da se ne aktiviraju. U tom slučaju, te
funkcionalne mogućnosti se neće pojavljivati u meniju
uređaja. Vaš uređaj može imati i specifične stavke, kao što su
nazivi menija, redosled menija i ikonice.

Zajednička memorija
Sledeće funkcije ovog uređaja mogu da dele memoriju:
markeri; slika, audio i video datoteke; beleške, skice i druge
datoteke; kontakti; e-mail poruke; i aplikacije. Korišćenje
jedne ili više ovih funkcija može da smanji količinu memorije
koja preostaje ostalim funkcijama. Ukoliko Vaš uređaj prikaže
poruku da je memorija puna, obrišite neke informacije
sačuvane u zajedničkoj memoriji.
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Pronalaženje pomoći

Upoznavanje sa korisničkim uputstvom
 Ukoliko vam je potrebna dodatna podrška, pročitajte

kompletno korisničko uputstvo.

Upoznavanje sa korisničkim uputstvom na mreži
Izaberite  > User Guide.

Čitanje uputstva za korisnika u samom uređaju
1 Izaberite  > File manager i  > Documents >

User guides.
2 Izaberite datoteku indeksa na željenom jeziku.

Korisničko uputstvo unutar uređaja nalazi se u unutrašnjoj
masovnoj memoriji uređaja. Kada instalirate ažuriranja
sistemskog softvera, informacije u korisničkom uputstvu
možda neće biti ažurirane.

Savet: Na radnu površinu možete da dodate prečicu za
korisničko uputstvo, kako biste kasnije mogli lakše da ga
otvorite. Da biste to uradili, otvorite korisničko uputstvo, a
zatim na traci sa alatkama izaberite  > Add shortcut to
desktop.

Podrška
Kada želite da saznate više o tome kako da koristite proizvod,
odnosno kada niste sigurni na koji način uređaj treba da
funkcioniše, posetite adresu www.nokia.com/support ili

adresu nokia.mobi/support ukoliko ovom sadržaju
pristupate preko mobilnog uređaja. Možete da izaberete i

 > User Guide na uređaju.

Ukoliko na taj način ne dođete do rešenja problema,
pokušajte sledeće:

• Isključite uređaj i uklonite bateriju. Kada prođe otprilike
jedan minut, vratite bateriju i uključite uređaj.

• Vratite originalna fabrička podešavanja.
• Ažurirajte softver uređaja.

Ako ne rešite problem, obratite se kompaniji Nokia da biste
saznali više o mogućnostima popravke. Posetite adrese
www.nokia.com/repair. Pre nego što pošaljete uređaj na
popravku, obavezno napravite rezervnu kopiju podataka na
uređaju.

Podešavanja
Vaš uređaj obično ima automatski konfigurisana
podešavanja (na osnovu dobavljača mrežnog servisa) za
GPRS, striming i mobilni Internet. Provajder mrežnog servisa
je možda već instalirao ova podešavanja na vašem uređaju.

Da biste promenili opšta podešavanja na svom uređaju, kao
što su jezik, radna površina, ekran i zaključavanje tastature,
idite na  > Settings.
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Pristupni kodovi
Ako zaboravite bilo koji od pristupnih kodova, obratite se
svom provajderu servisa.

Lični identifikacioni broj (PIN) kod — Ovaj kod štiti SIM karticu
od neovlašćene upotrebe. PIN kod (4-8 cifara) se obično
isporučuje sa SIM karticom. Nakon tri uzastopna pogrešna
unosa PIN koda, on se blokira i za deblokadu vam je potreban
PUK kod.
Lični ključ za deblokadu (PUK) kod  — Ovaj kod (8 cifara) je
neophodan za promenu blokiranog PIN koda. Ako ovaj kod
niste dobili uz SIM karticu, obratite se provajderu servisa.
Šifra blokade  — Šifra za blokadu vam omogućava da zaštitite
svoj uređaj od neovlašćenog korišćenja. Unapred podešena
šifra je 12345. Možete da napravite i promenite šifru i da
postavite uređaj tako da zahteva ovu šifru. Novu šifru čuvajte
u tajnosti i na bezbednom mestu, dalje od svog uređaja.
Ukoliko ste zaboravili šifru blokade, a uređaj je zaključan,
morate uređaj da odnesete u Nokia ovlašćeni servis
(otključavanje telefona će vam možda biti naplaćeno). Za
otključavanje uređaja je neophodno da se ponovo učita
softver, a to može dovesti do gubitka podataka sačuvanih u
uređaju.

Produžavanje veka baterije
Mnoge funkcije u Vašem uređaju povećavaju potrošnju
baterije i skraćuju njen vek trajanja. Da biste uštedeli
energiju, imajte na umu sledeće:

• Deaktivirajte Bluetooth tehnologiju kada Vam nije
potrebna. Aplikacije koje koriste Bluetooth tehnologiju
trebalo bi zatvoriti kada nisu potrebne.

• Upotreba funkcija koje koriste bežičnu LAN mrežu
(WLAN) ili ostavljanje takvih funkcija u pozadini dok se
koriste druge funkcije povećava energetske zahteve
prema bateriji i skraćuje njen vek trajanja. WLAN na
Vašem uređaju skenira dostupne mreže u skladu sa
određenim WLAN podešavanjima i automatski se
povezuje na mreže koje su prethodno korišćene. Da biste
smanjili potrošnju baterije, možete podesiti svoj uređaj
da ne skenira ili da ređe skenira raspoložive mreže u
pozadini.

• Pozadinsko osvetljenje ekrana povećava potrošnju
baterije. U podešavanjima ekrana možete da prilagodite
osvetljenje ekrana i da promenite vreme posle kojeg će
se ugasiti pozadinsko osvetljenje. Osim toga, možete da
aktivirate režim uštede energije podešavanjem uređaja
tako da troši manje energije kada je pozadinsko
osvetljenje ekrana uključeno. Da biste promenili
podešavanja prikaza, izaberite  > Settings i
Display.

• Ostavljanje aplikacija da rade u pozadini povećava
potrošnju baterije.

Prikaz informacija o uređaju
Izaberite  > Settings i About product.

Dostupne informacije obuhvataju:
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• Model uređaja
• Naziv platforme i izdanje
• Verzija softvera
• WLAN MAC adresu
• Bluetooth adresu
• IMEI adresu
• Primenljive licence
• Ostale važne informacije o uređaju

Posetite adresu maemo.nokia.com
Najnovije alatke, slike za pozadinu i aplikacije za
personalizovanje uređaja možete da pronađete na adresi
maemo.nokia.com, kao i da pogledate prezentaciju
proizvoda Maemo. Da biste otvorili ovaj web sajt, izaberite
prečicu za Maemo na radnoj površini ili Maemo marker u web
pretraživaču.

Prvi koraci

Podešavanje uređaja
Ubacivanje SIM kartice i baterije
Pre vađenja baterije, uvek isključite uređaj i iskopčajte
punjač.

Važno:  Da biste sprečili oštećenje SIM kartice, pre njenog
ubacivanja ili vađenja, uvek prvo izvadite bateriju.

1 Da baterija ne bi ispala, uređaj postavite tako da je zadnja
maska okrenuta nagore.

2 Stavite prst u udubljenje i podignite zadnju masku. Nije
potrebno da pritisnete neko dugme da biste podigli
zadnju masku.

3 Da biste otpustili držač SIM kartice, povucite držač nalevo
(1), a zatim podignite kraj držača nagore (2). Uverite se
da je zasečena ivica kartice okrenuta nagore, a da je
kontaktna površina na kartici okrenuta prema
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konektorima uređaja (3). Zatvorite držač (4) i povucite ga
udesno kako bi se postavio na mesto (5).

4 Poravnajte kontaktne površine baterije sa
odgovarajućim konektorima u odeljku za bateriju i
ubacite bateriju u smeru strelice.

5 Da biste vratili zadnju masku, okrenite kukice za
zatvaranje ka odgovarajućem otvoru, a zatim pritisnite
dok maska ne legne na mesto.

Ubacivanje memorijske kartice

Koristite samo kompatibilne microSD kartice koje je Nokia
odobrila za upotrebu sa ovim uređajem. Nokia koristi
prihvaćene industrijske standarde za memorijske kartice, ali
neki brendovi mogu da ne budu u punoj meri kompatibilni
sa ovim uređajem. Nekompatibilne kartice se mogu oštetiti,
mogu oštetiti ovaj uređaj kao i podatke koji su na njoj
upisani.
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Memorijsku karticu možete bezbedno da ubacite ili uklonite
čak i kada je uređaj uključen. Kada skinete zadnju masku,
uređaj ne može da pristupi memorijskoj kartici kako bi
zaštitio podatke na njoj. Kada vratite zadnju masku,
memorijska kartica je ponovo dostupna.

Memorijska kartica je možda već umetnuta u uređaj. Ukoliko
nije, uradite sledeće:

1 Da baterija ne bi ispala, uređaj postavite tako da je zadnja
maska okrenuta nagore.

2 Stavite prst u udubljenje i podignite zadnju masku. Nije
potrebno da pritisnete neko dugme da biste podigli
zadnju masku.

3 Da biste otvorili držač memorijske kartice, povucite držač
prema bateriji (1) i podignite njegov slobodan kraj (2).
Ubacite kompatibilnu memorijsku karticu u držač (3).
Uverite se da je kontaktna površina na kartici okrenuta
ka konektorima uređaja. Zatvorite držač (4) i povucite ga
unazad dok ne bude na svom mestu (5).

4 Vratite zadnju masku. Neka uređaj bude okrenut nadole
tokom zamene poklopca. Uverite se da je poklopac dobro
zatvoren.
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Punjenje baterije
Baterija je delimično napunjena u fabrici. Ako uređaj
pokazuje da je baterija skoro prazna, uradite sledeće:

Punjenje baterije pomoću punjača

1 Uključite punjač u utičnicu u zidu.
2 Povežite punjač sa mikro USB konektorom uređaja.
3 Kada uređaj pokaže da je baterija puna, isključite punjač

iz uređaja, a zatim iz zidne utičnice.

Dok se uređaj puni, svetlo obaveštenja treperi. Kada se
baterija u potpunosti napuni, svetlo obaveštenja ostaje
uključeno i prestaje da treperi.

Ne postoji određeno vreme punjenja baterije, a uređaj
možete da koristite i dok se puni. Ako je baterija potpuno
prazna, može da prođe i nekoliko minuta pre nego što svetlo
obaveštenja počne da treperi ili pre nego što je moguće
uputiti bilo kakav poziv.

Punjenje baterije preko USB kabla
Kada u blizini nema zidnih utičnica, uređaj možete da
napunite pomoću kompatibilnog USB uređaja, na primer
računara. Dok punite uređaj možete i da vršite prenos
podataka.

1 Povežite kompatibilni USB kabl između kompatibilnog
USB uređaja i vašeg uređaja.
U zavisnosti od tipa uređaja koji se koristi za punjenje,
možda će proći određeno vreme pre početka punjenja.

2 Ako je uređaj uključen, prikazuju se opcije USB režima.
Izaberite Mass storage mode ili PC Suite mode da biste
se uverili da vaš uređaj prima dovoljno energije tako što
se puni preko USB kabla.

Dok se uređaj puni, svetlo obaveštenja treperi. Kada se
baterija u potpunosti napuni, svetlo obaveštenja ostaje
uključeno i prestaje da treperi.

Ako je baterija u potpunosti prazna, potrebno je određeno
vreme da je napunite pre nego što možete da koristite uređaj.

Ako je uređaj uključen i više aplikacija pokrenuto, uređaj
može da troši veću energiju od one koju prima puneći se
preko USB kabla. Zatvorite neke aplikacije i prekinite veze za
prenos podataka ili koristite punjač koji ste dobili uz uređaj.
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Tasteri i delovi
Tasteri i delovi (prednja strana)

1 Taster za uključivanje/isključivanje
2 Svetlosni senzor
3 Sekundarni objektiv kamere
4 Senzor rastojanja
5 Slušalica
6 Svetlo obaveštenja
7 Ekran na dodir
8 Fizička tastatura

Da biste obezbedili pravilan rad ekrana na dodir, uklonite
zaštitni film sa ekrana uređaja.

Nemojte da pokrivate deo sa leve strane ekrana na dodir, na
primer, zaštitnim filmom ili trakom.

Tasteri i delovi (nazad)

1 Poklopac objektiva
2 Blic kamere
3 Objektiv kamere
4 Postolje koje se uvlači
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Tasteri i delovi (na vrhu)

1 Taster za zumiranje/jačinu zvuka
2 Taster za uključivanje/isključivanje
3 Taster za snimanje
4 Infracrveni port

Nijedna od prethodno instaliranih aplikacija vašeg
uređaja ne koristi infracrveni port, ali je moguće razviti
aplikacije treće strane koje zahtevaju ovaj port.
Infracrveni port nije IrDA kompatibilan.

Tasteri i delovi (bočne strane)

1 Stereo zvučnik
2 Micro USB konektor

3 Ušice za kaišić za nošenje oko ruke
4 Stereo zvučnik
5 Taster za zaključavanje
6 Nokia AV konektor (3,5 mm)
7 Mikrofon
8 Olovka

Prvo uključivanje
Uključivanje uređaja
1 Pritisnite taster za napajanje.

2 Ako uređaj traži PIN kôd ili šifru blokade, unesite i
izaberite Done. Unapred podešena šifra blokade je
12345. Ako ste je zaboravili i uređaj se zaključa, moraćete
da ga odnesete u servis. Servisiranje će vam možda biti
dodatno naplaćeno, a može doći i do brisanja svih ličnih
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podataka iz uređaja. Za više informacija obratite se službi
Nokia Care ili prodavcu uređaja.

Isključivanje uređaja
Pritisnite taster za napajanje i izaberite Switch off!.

Savet: Uređaj takođe možete da isključite tako što ćete
pritisnuti i zadržati taster za napajanje.

Čarobnjak pokretanja
1 Uključite uređaj. Prikazaće se poruka dobrodošlice na

kratko i otvoriće se čarobnjak pokretanja.
2 Prikazaće se podešavanja za jezik, region, vreme i datum.

Definišite sledeće:

Language  — Prelazite prstom nagore ili nadole da biste
se kretali kroz listu i izaberite željeni jezik.
Region  — Prelazite prstom nagore ili nadole da biste se
kretali kroz listu i izaberite region.
Time  — Definišite format vremena postavljanjem
klizača na 24 hrs ili 12 hrs i pomerite prstom kazaljke na
satu na tačno vreme. Ako koristite časovnik od 12 sati,
pomerite klizač na AM ili PM.
Date  — Podesite trenutni datum. Da biste to uradili,
pomerite prst nagore ili nadole i izaberite dan, mesec i
godinu u odgovarajućim kolonama.

3 Da biste potvrdili i sačuvali podešavanja, izaberite Save.

Postolje koje se uvlači
Postolje koje se uvlači nalazi se na zadnjoj strani uređaja, a
kada ga postavite na ravnu površinu možete ga koristiti, na
primer, prilikom gledanja video snimaka.

Otvaranje postolja koje se uvlači

Olovka
Neke aktivnosti, poput skiciranja, ćete možda lakše obavljati
olovkom nego prstom.

Važno:  Koristite samo olovku koju je Nokia odobrila za
upotrebu sa ovim uređajem. Upotreba svake druge olovke
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može da poništi sve garancije date za uređaj kao i da ošteti
ekran osetljiv na dodir (tačskrin). Nemojte grebati ekran
osetljiv na dodir (tačskrin). Nikada ne koristite običnu olovku,
niti druge oštre predmete, za pisanje po ekranu osetljivom
na dodir (tačskrin).

Korišćenje dodatne opreme
Slušalice
Na svoj uređaj možete da povežete kompatibilne slušalice.
Mogu se koristiti i Nokia slušalice sa kontrolama za
reprodukciju muzike, s tim što uređaj ne podržava te
kontrole.

Upozorenje:
Kada koristite slušalice, Vaša sposobnost praćenja zvukova u
okruženju može da bude umanjena. Ne koristite slušalice
kada to može da ugrozi Vašu bezbednost.

Nemojte da priključujete proizvode koji kreiraju izlazni signal
pošto se time može oštetiti uređaj. Nemojte da priključujete
nikakav izvor napona na Nokia AV konektor.

Kada na Nokia AV konektor priključujete eksterne uređaje ili
slušalice, osim onih koje je Nokia odobrila za korišćenje sa
ovim uređajem, posebnu pažnju obratite na nivoe jačine
zvuka.

Narukvica
1 Uklonite zadnju masku.
2 Napravite omču oko zubića, pa zatim zatvorite zadnju

masku.
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Uvod

Ključne funkcije
Na novom modelu Nokia N900 možete da vodite evidenciju
poziva i e-mail poruka, pretražujete Web i brzo se
prebacujete iz jedne otvorene aplikacije u drugu, kao i iz
jednog razgovora koji je u toku u drugi. Evo nekih ključnih
funkcija:

Pregledajte web stranice pretražujući u punom
ekranu.

Pomoću aplikacije Media plejer možete da slušate
muziku, gledate video snimke ili podesite
omiljene radio stanice na Internetu.

Budite u toku događaja i planirajte svoje sastanke
koristeći aplikaciju Kalendar.

Upravljajte detaljima o svojim prijateljima
koristeći aplikaciju Kontakti.

Koristite aplikaciju Telefon da biste prijatelju
uputili glasovni, Internet ili Internet video poziv.

Pronađite znamenitosti koristeći aplikaciju Mape.

Snimajte slike i video snimke pomoću aplikacije
Kamera, a zatim ih otpremajte direktno na Web
kako biste ih delili sa prijateljima ili zajednicom
na mreži.

Čitajte e-mail poruke i odgovarajte na njih i kada
ste u pokretu.

Pomoću aplikacije Razgovori možete da
razmenjujete tekstualne poruke ili da započnete
ćaskanje sa svojim kontaktima.

Koristite aplikaciju Menadžer aplikacija kako biste
proverili da li su dostupne nove verzije aplikacija
i preuzeli ih na uređaj.

Pronađite popularne aplikacije, teme i pozadine
ekrana u okviru Ovi prodavnice.

O softveru Maemo
Ovaj uređaj koristi softver Maemo 5 na operativnom sistemu
Linux. Ovaj softver je napravljen da radi kao na računaru, što
omogućava istovremeni rad više aplikacija i obavljanje
širokog spektra aktivnosti kao što su pretraživanje Weba i
snimanje video snimaka. Vaš uređaj podržava funkciju
Maemo Update, koja omogućava ažuriranje operativnog
sistema i aplikacija pomoću WLAN veze ili paketnog prenosa
podataka.
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Softver Maemo vam omogućava da sami razvijete aplikacije
za svoj uređaj. Da biste to uradili, možete da koristite Maemo
Software Development Kit (Maemo SDK). Za više informacija
o softveru Maemo i kreiranju aplikacija posetite adresu
maemo.nokia.com.

O Vašem uređaju
Lokacije antene
Vaš uređaj može da poseduje interne i eksterne antene.
Izbegavajte nepotrebno dodirivanje antene dok se preko nje
odvija predaja ili prijem. Dodirivanje antena utiče na kvalitet
radio komunikacija, može da prouzrokuje rad uređaja na
višem energetskom nivou i da skrati životni vek baterije.

Ćelijska antena

Bluetooth i WLAN antena

GPS antena

Kontrola jačine zvuka

Podesite jačinu zvuka
Koristite tastere za jačinu zvuka.

Savet: U meniju statusa možete da prikažete trenutna
podešavanja za jačinu zvuka, kao i da podesite jačinu zvuka.
Dodirnite oblast statusa da biste otvorili ovaj meni. Da biste
podesili jačinu zvuka, koristite klizač za jačinu zvuka

.

Isključivanje zvuka
U meniju statusa, prevucite klizač za jačinu zvuka ulevo do
kraja.

Podešavanje jačine tona za pozive i poruke
Izaberite  > Settings i Profiles.
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Svetlo za obaveštenja
Svetlo obaveštenja može da označava status vašeg uređaja.
Na primer, može da vam ukazuje na status napunjenosti
baterije i da vas obaveštava ukoliko ste propustili poziv ili
primili, na primer, e-pismo ili tekstualnu poruku.

Za svaku vrstu obaveštenja možete da aktivirate ili
deaktivirate svetlo tako što ćete promeniti podešavanja
svetla obaveštenja.

Boje svetla obaveštenja mogu da ukazuju na sledeće:

Svetlo obaveštenja koje aktivira aplikacija (primljena
tekstualna poruka, trenutna poruka ili e-mail)
Aktivna sekundarna kamera (Internet video poziv)
Punjenje baterije
Baterija je puna

O radnoj površini
Radna površina se prikazuje kada uključite uređaj. Ona
omogućava brzi pristup funkcijama uređaja. Možete da imate
najviše četiri radne površine. Radne površine mogu biti
personalizovane tako da imaju različite vidžete, markere,
slike za pozadinu i prečice za aplikacije i kontakte.

Radna površina sadrži sledeće:

1 Meni aplikacija
2 Oblast statusa
3 Provajder mrežnog servisa (ako je SIM kartica ubačena)
4 Vidžeti
5 Prečice
6 Markeri pretraživača

Promena radne površine
Prevucite ulevo ili udesno.
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Traženje kontakata
Počnite da unosite ime koristeći fizičku tastaturu.

Otvaranje virtuelne tastature i obavljanje poziva
Dok je prikazana radna površina, počnite da unosite broj
telefona koristeći fizičku tastaturu. Da biste uneli prvi broj,
pritisnite taster , a zatim željeni broj. Nakon što unesete
prvi broj, dodatne brojeve možete da unesete pomoću fizičke
ili virtuelne tastature.

Meni aplikacija
Meni aplikacija prikazuje sve dostupne aplikacije. Izaberite

.

Otvaranje aplikacije
Izaberite aplikaciju.

Zatvaranje aplikacije
Izaberite . Sve nesačuvane promene i izbori će biti
otkazani.

Savet: Da biste promenili redosled ikona aplikacija, izaberite
i zadržite ikonu, a zatim pratite uputstva.

Status i meni statusa
Oblast statusa

Oblast statusa daje informacije o trenutnom statusu stavki
koje su relevantne za uređaj. Prikazuju se trenutno vreme,
indikator baterije i jačina signala. Pored toga, statusna oblast
može da pokaže status vaše Internet veze, dostupna
ažuriranja ili vaš aktivan profil.

Indikatori u oblasti statusa
Opšti indikatori

Aktivan je alarm sata.

Stanje baterije uređaja i mogući status
punjenja.
Uređaj je povezan sa kompatibilnim USB
uređajem za punjenje, ali se ne napaja u
odgovarajućoj meri.
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Trenutna jačina signala.

Dostupne su dopune softvera ili dodatne
aplikacije.
Aktivan je profil "Bez zvona".

Indikatori povezivanja

, , 
ili 

Trenutna mreža.

Sinhronizacija je u toku.

Sinhronizacija nije uspela.

Aktivna je neka USB veza.

Aktivan je paketni prenos podataka
(mrežni servis).
Aktivna je bežična LAN veza.

Aktivna je adhok bežična LAN veza.

Bluetooth povezivanje je aktivno.

Aktivna je Bluetooth veza sa jednim ili više
Bluetooth uređaja.
SIM kartica nije dostupna ( kartica nije
umetnuta ili PIN kôd nije unet).

Aktivan je oflajn režim.

GPS indikatori

Aktivna je GPS funkcija.

GPS funkcija nije aktivna.

Indikatori deljenja sadržaja

Deljenje je u toku.

Deljenje je na čekanju i potrebna je Vaša
pažnja.
Deljenje je blokirano.

Indikator poziva

Aktivan je telefonski poziv.

Indikatori statusa dostupnosti

Na Internetu

Zauzet

Ako je status dostupnosti oflajn, neće biti prikazan nijedan
indikator u oblasti statusa.
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Indikatori zvuka

Vaš uređaj je povezan sa žičanim ili
Bluetooth slušalicama.
Vaš uređaj je povezan sa žičanim ili
Bluetooth slušalicama.
FM predajnik je aktiviran.

Ako se ikona aplikacije nezavisnog proizvođača pojavi u
oblasti statusa, ona će biti smeštena iza podrazumevanih
ikona.

Otvaranje menija statusa
Dodirnite oblast statusa.

Prikazaće se meni statusa, na primer, nivo napunjenosti
baterije, jačinu zvuka uređaja i status Bluetooth veze. Da
biste promenili prikazani status, izaberite odgovarajuću
stavku u meniju statusa.

Kontrolna tabla
Na kontrolnoj tabli možete da vidite aplikacije koje su
trenutno aktivne. Na kontrolnoj tabli su prikazana i
obaveštenja koja ste primili ali niste otvorili, na primer,
tekstualne i e-mail poruke, kao i propušteni pozivi.

Otvaranje kontrolne table
Kada otvorite neku aplikaciju, ikona  će se promeniti u
ikonu kontrolne table . Izaberite ikonu  da biste otvorili
kontrolnu tablu. Aplikacija će ostati otvorena, pa možete da
se vratite u nju tako što ćete je izabrati.

Savet:  Sada možete da otvorite drugu aplikaciju tako što
ćete izabrati . Aplikacija koju ste otvorili ranije nastavlja
da radi u pozadini.
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Promena aplikacija
Kada je otvoreno nekoliko aplikacija, izaberite  i aplikaciju
na koju želite da pređete.

Odgovaranje na obaveštenja
1 Kada primite novu e-mail poruku, trenutnu poruku ili

tekstualnu poruku, na primer, na kratko će se prikazati
obaveštenje. Poruku možete da pogledate tako što ćete
izabrati obaveštenje. Ako ne izaberete obaveštenje dok
je prikazano, ono će se i dalje nalaziti na kontrolnoj tabli.
Ikona  treperi i zatim svetli bez treperenja kako bi
ukazala na postojanje obaveštenja.

2 Da biste pogledali obaveštenje na kontrolnoj tabli,
izaberite .

O ekranu osetljivom na dodir
Radnje na ekranu na dodir

Dodir
Da biste izabrali ili otvorili aplikaciju ili neki drugi element na
ekranu na dodir, dodirnite ga prstom jedanput.

Biranje
U ovoj korisničkoj dokumentaciji, otvaranje aplikacija ili
stavki dodirom naziva se „izbor“. Ako je potrebno da
izaberete nekoliko stavki jednu za drugom, prikazani tekstovi
koje treba da izaberete su razdvojeni strelicama, na primer

 > Phone.

Izbor i držanje
U mnogim aplikacijama možete da otvorite iskačući meni sa
različitim temama tako što primeniti postupak biranja i
držanja. Da biste ovo uradili, stavite prst na neku stavku i
držite ga sve dok se ne otvori iskačući meni.

Prevlačenje
Prevlačenje može da se koristi, na primer, za listanje nagore
ili nadole. Da biste vukli prikaz, stavite prst na ekran, pa ga
vucite po ekranu.

Prebacivanje
Prebacivanje može da se koristi da biste na primer prebacivali
između slika u aplikaciji „Fotografije“. Da biste se prebacili
sa jedne na drugu stavku, brzo pređite prstom nalevo ili
nadesno na ekranu.
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Primer: Kada gledate sliku, da biste se prebacili na prikaz
prethodne ili sledeće slike, prebacite sliku nalevo, odnosno
nadesno.

Pozadinsko osvetljenje na dodirnom ekranu

Uključivanje pozadinskog osvetljenja ekrana na dodir
Pozadinsko osvetljenje ekrana na dodir se isključuje kada se
ekran ne koristi neko vreme. Da biste uključili pozadinsko
osvetljenje, dodirnite ekran. Ako su ekran i tasteri zaključani,
pomerite taster za zaključavanje da biste ih otključali.

Radnje ekrana na dodir u aplikacijama

Otvaranje menija sa aplikacijama
Dodirnite naslovnu traku trenutno otvorene aplikacije.

Zatvaranje dijaloga
Dodirnite oblast van dijaloga. Sve promene i izabrane stavke
će biti otkazane.

Unos teksta
Korišćenje fizičke tastature
Da biste koristili fizičku tastaturu, pomerite nagore ekran na
dodir. Kada koristite fizičku tastaturu, virtuelna tastatura je
onemogućena.
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Pored tastera sa znakovima fizička tastatura sadrži sledeće
tastere:

1 Taster „sym“/„ctrl“
2  taster
3 Taster „Shift“.

4 Taster za razmak
5 Taster Enter
6 Povratnica

Unošenje teksta
Pritisnite tastere na tastaturi.

Promena velikog i malog slova
Pritisnite taster „Shift“. Da biste unosili isključivo velika ili
mala slova, dvaput pritisnite taster „Shift“. Da biste se vratili
u normalni režim, ponovo pritisnite taster „Shift“.

Unos brojeva, dodatnih karaktera ili uobičajenih
simbola
Pritisnite i držite , a zatim pritisnite taster na kome je
utisnut taj karakter. Da biste unosili samo znakove koji su
utisnuti u vrhu tastera, dvaput pritisnite  da biste zaključali
režim. Da biste se vratili u normalan režim rada, ponovo
pritisnite .

Unos karaktera kojih nema na tastaturi
Pritisnite i držite , a zatim pritisnite taster „sym“.

Korišćenje funkcije dovršavanja reči
Takođe možete da koristite funkciju dovršavanja reči.
Ponuđene reči se prikazuju u oblasti za nos teksta. Da biste
izabrali ponuđenu reč, pritisnite taster sa strelicom nadesno.
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Dodavanje akcenta karakteru
1 Da biste uneli, na primer „â“, pritisnite i držite , a zatim

pritisnite taster „sym“.
2 Dodirnite akcenat (^) na ekranu na dodir.
3 Pritisnite slovo kome želite da dodate akcenat. Da biste

dodali samo akcenat, dvaput ga dodirnite.

Korišćenje virtuelne tastature
Da biste koristili virtuelnu tastaturu, uverite se da je
zatvorena fizička tastatura, a zatim izaberite polje za unos
teksta ili, na primer, polje za Web adresu u pretraživaču.
Virtuelna tastatura mora prethodno da se aktivira da bi
mogla da se koristi.

Aktivirajte virtuelnu tastaturu
Izaberite  > Settings i Text input.
Izaberite polje za potvrdu Use virtual keyboard.

Prebacivanje između velikih i malih slova
Izaberite .

Dodavanje akcenta slovu
Izaberite , , a zatim akcenat (na primer „^“) sa liste.
Nakon toga izaberite  i slovo kome želite da dodate
akcenat. Da biste uneli samo akcenat, dvaput ga dodirnite.

Sečenje, kopiranje ili nalepljivanje teksta
Prevucite prstom preko teksta da biste ga izabrali, a zatim
izaberite  i željenu opciju.

Unos znaka za prelom reda
Izaberite .

Brisanje karaktera
Izaberite .

Prebacivanje između jezika unosa
Izaberite  i željeni jezik. Morate da definišete jezike u
podešavanjima za unos teksta.

Zatvaranje virtuelne tastature
Dodirnite oblast van virtuelne tastature.

Prebacivanje između više metoda unosa
Da biste se prebacili sa virtuelne tastature na fizičku i
obrnuto, pomerite ekran osetljiva na dodir nagore ili nadole.

Promena rasporeda na virtuelnoj tastaturi
Virtuelna tastatura može istovremeno da obezbedi skupove
karaktera za dva različita jezika, na primer skupove karaktera
za rusko (ćirilično) i latinično pismo. Da biste definisali jezike
unosa, promenite podešavanja za unos teksta.
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Prebacivanje između jezika unosa
Pritisnite i držite taster „Ctrl“, a zatim pritisnite razmaknicu.

Podešavanja načina unosa teksta 
Izaberite  > Settings i Text input.

Izaberite jednu od sledećih opcija:

Hardware keyboard layout  — Definišite skup znakova koji
se koristi na fizičkoj tastaturi. Izmena ovog podešavanja
može dovesti do toga da fizički tasteri ne odgovaraju
rasporedu na hardverskoj tastaturi.
Use virtual keyboard  — Aktivirajte virtuelnu tastaturu.
Word completion  — Omogućite dovršavanje reči.
Auto-capitalisation  — Omogućite automatsko pisanje
velikog slova, radi automatskog pisanja velikog slova na
početku rečenice pri unosu teksta.
Insert space after word  — Umetnite razmak posle svake
prihvaćene dovršene reči.
1st language  — Izaberite prvi jezik. Da biste izabrali rečnik
koji ćete koristiti za prvi jezik, izaberite Dictionary i jezik
rečnika.
2nd language  — Izaberite drugi jezik. Da biste izabrali
rečnik koji ćete koristiti za drugi jezik, izaberite Dictionary i
jezik rečnika. Kada se prebacite na drugi jezik, takođe će se
promeniti i trenutni rečnik funkcije dovršavanja reči.

Use dual dictionaries  — Koristite rečnike za oba jezika
istovremeno.

Dovršavanje reči i rečnici
Ako je funkcija dovršavanja reči aktivirana, uređaj predlaže
odgovarajuće završetke reči koje unosite. Dovršavanje reči se
zasniva na ugrađenom rečniku. Prilikom unosa znakova,
uređaj pretražuje u svom rečniku reči koje počinju tim
znakovima.

Možete da koristite dvojne rečnike da biste omogućili rečniku
da pretražuje rečnik drugog jezika ako ne pronađe
odgovarajuću reč u rečniku prvog jezika.

Rečnik može da zapamti nove reči automatski na osnovu
teksta koji unosite. Tekst koji se unosi u poljima za lozinku
se ne čuva u rečniku.

Aktiviranje funkcije dovršavanja reči i korišćene dvojnih
rečnika
Izaberite  > Settings i Text input.

Prihvatanje predložene reči
Izaberite predloženu reč. Ako koristite fizičku tastaturu,
pritisnite taster sa strelicom nadesno.
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Odbijanje predložene reči
Nastavljanje pisanja reči. Sa svakim novim znakom uređaj
ažurira svoj predlog da bi odgovarao znakovima koje ste
uneli.

Zaštita uređaja
Zaključavanje uređaja
Da biste sprečili neovlašćeno korišćenje uređaja, promenite
šifru blokade i podesite uređaj tako da se automatski
zaključava nakon određenog perioda.

Kratko pritisnite taster za uključivanje/isključivanje i
izaberite Secure device.

Otključavanje uređaja

Unesite šifru blokade i izaberite Done.

Podešavanje dužine perioda do autoblokade

Izaberite  > Settings i Device lock > Autolock, a zatim
izaberite vremenski period.

Promena šifra blokade
1 Izaberite  > Settings i Device lock > Change lock

code.

2 Unesite jednom šifru koji trenutno koristite, a zatim
dvaput novu šifru. Podrazumevana šifra za zaključavanje
je 12345.

Ako u bilo kom trenutku dodirnete oblast izvan dijaloga, šifra
za zaključavanje uređaja se neće promeniti.

Novu šifru čuvajte u tajnosti i na bezbednom mestu, dalje od
svog uređaja.

Ukoliko ste zaboravili šifru blokade, a uređaj je zaključan,
morate uređaj da odnesete u Nokia ovlašćeni servis
(otključavanje telefona će vam možda biti naplaćeno). Za
otključavanje uređaja je neophodno da se ponovo učita
softver, a to može dovesti do gubitka podataka sačuvanih u
uređaju.

Zaključavanje ekrana i tastera na dodir
Nehotično pritiskanje tastera se sprečava zaključavanjem
ekrana i tastature osetljive na dodir.

Da biste zaključali ili otključali ekran i tastere osetljive na
dodir, pomerite taster za zaključavanje.

Sadržaj paketa servisa Ovi
Posećivanje servisa Ovi

 Ovi sadrži servise koje obezbeđuje Nokia. Pomoću
servisa Ovi možete da kreirate mail nalog, da delite slike i
video snimke sa prijateljima i članovima porodice, da
planirate putovanja i prikazujete lokacije na mapi, da
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preuzimate igre, aplikacije, video snimke i tonove zvona na
uređaj, kao i da kupujete muziku. Dostupni servisi se mogu
razlikovati u zavisnosti od regiona i nisu podržani svi jezici.

Da biste pristupili Ovi servisima, posetite stranicu
www.ovi.com i registrujte sopstveni Nokia nalog.

Više informacija o tome kako se servisi koriste potražite na
stranicama podrške za svaki servis.

Informacije o servisu „Ovi Store“
 U servisu Ovi prodavnica možete na uređaj da preuzimate

igre za mobilne uređaje, aplikacije, video snimke, slike, teme
i tonove zvona. Neke stavke su besplatne, druge morate da
platite kreditnom karticom ili putem telefonskog računa.
Dostupnost načina plaćanja zavisi od države u kojoj živite i
od provajdera servisa. Ovi prodavnica nudi sadržaje koji su
kompatibilni sa vašim mobilnim uređajem i koji odgovaraju
vašem ukusu i lokaciji.

Personalizovanje uređaja

Izmena i personalizovanje radne površine

Otvaranje menija radne površine
Dodirnite radnu površinu, pa zatim izaberite  > Desktop
menu.

Personalizovanje radne površine
Izaberite jednu od sledećih opcija:
Add shortcut  — Dodajte prečice za aplikacije na radnu
površinu.
Add contact  — Dodajte kontakt na radnu površinu.
Add bookmark  — Dodajte Web marker na radnu površinu.
Add widget  — Dodajte vidžet, poput plana rada ili lokacije,
na radnu površinu.
Change background  — Promenite sliku za pozadinu. Uređaj
sadrži prethodno instalirane slike za pozadinu, ali možete
koristiti bilo koju sliku koja se nalazi na uređaju, na ubačenoj
memorijskoj kartici, kao i na uparenom ili deljenom uređaju.
Manage views  — Podesite radne površine koje će se
koristiti.
Themes  — Izaberite temu za radnu površinu.

Preuređivanje stavki na radnoj površini
Prevucite vidžete, markere, kontakte ili prečice.
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Premeštanje stavke sa jedne radne površine na drugu
Prevucite stavku ulevo ili udesno sve dok ne dođete do
željene radne površine.

Uklanjanje stavki sa radne površine
Izaberite  na vidžetu, markeru, kontaktu ili prečici.

Podešavanja profila 
Izaberite  > Settings i Profiles.

Podesite uređaj tako da vibrira kada je aktiviran profil
"Bez zvona" ili "Opšte".
Izaberite Vibrate.

Izbor tonova zvona i tonova za obaveštavanje o poruci
Izaberite Ringing tone, SMS alert, IM tone ili E-mail alert,
a zatim željeni ton.

Dodavanje novog tona zvona ili tona za obaveštavanje
o poruci
Izaberite vrstu zvona, More, željeni ton i Done.

Izbor jačine zvuka tonova
Izaberite System sounds, Key sounds ili Touch screen
sounds i željeni nivo jačine zvuka.

Podešavanje jačine zvuka tonova
Prevucite klizač nadesno ili nalevo.

Promena slike za pozadinu
Možete da izaberete drugačiju sliku za pozadinu za svaku
radnu površinu uređaja.

1 Prevucite ulevo ili udesno da biste izabrali željenu radnu
površinu.

2 Dodirnite radnu površinu, pa zatim izaberite  >
Desktop menu > Change background.

3 Izaberite More.
4 Pronađite sliku i izaberite Done.

Slika za pozadinu trenutne radne površine će biti
promenjena. Da biste promenili sliku za pozadinu druge
radne površine, idite na željenu radnu površinu.

Promena jezika uređaja
1 Izaberite  > Settings i Language & region.
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2 Izaberite Device language i željeni jezik.
3 Ponovo pokrenite uređaj.

Promena tema 
Tema je grupa slika za pozadinu koje se podudaraju, po jedna
za svaku radnu površinu.

1 Izaberite  > Settings i Themes.
2 Izaberite temu sa liste.

Povezivanje uređaja

O povezivanju
Vaš uređaj nudi nekoliko opcija za povezivanje sa Internetom
ili drugim kompatibilnim uređajem, PC ili Mac računarom.
Dostupni metodi povezivanja su bežična LAN (WLAN) veza i
veza za paketni prenos podataka. Ukoliko koristite WLAN
vezu, SIM kartica ne mora da bude ubačena da biste mogli da
uspostavite vezu sa Internetom.

Da bi uređaj bio stalno na mreži, možete da omogućite
automatski prelazak sa WLAN veze na vezu za paketni prenos
podataka i obratno. Uređaj možete podesiti tako i da vas pita
koju vezu da koristi. Kada se prvi put povežete na Internet
putem veze za paketni prenos podataka, uređaj će od vas
zatražiti da izaberete da li želite da omogućite automatski
prelaz bez dalje potvrde.

Takođe, možete da se povežete sa računarom ili nekim
drugim kompatibilnim uređajem tako što ćete koristiti
Bluetooth bežičnu tehnologiju ili USB dkabl za prenos
podataka.

Mrežna podešavanja
Vaš uređaj može automatski da pređe iz GSM u 3G mreže i
obrnuto.

U oblasti statusa trenutna mreža je označena sledećim
ikonama:
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GSM
EDGE
3G
HSPA

Da biste promenili podešavanja mreže, izaberite  >
Settings i Phone > Network.

Izaberite mrežu provajdera servisa
Podrazumevano, Vaš uređaj bira mrežu automatski. Da biste
ručno izabrali mrežu, izaberite Manual i mrežu.

Izbor režima mreže
Izaberite koju ćete mrežu koristiti. Ako izaberete Dual, uređaj
će automatski birati GSM ili 3G mrežu zavisno od dostupnosti
mreže, parametara i sporazuma o romingu između
provajdera servisa. Više informacija možete dobiti od svog
provajdera mrežnog servisa.
Ne možete promeniti mrežni režim ako je aktivna veza za
paketni prenos podataka. Pre nego što promenite mrežni
režim, prekinite vezu za paketni prenos podataka ili pređite
na bežičnu LAN (WLAN) vezu.

Roming je zasnovan na posebnim ugovorima o romingu
između vašeg provajdera mrežnog servisa i drugih
provajdera mrežnog servisa, koji Vam omogućava da
koristite mrežne servise izvan matične mreže, na primer,
kada putujete u inostranstvo.

Definišite podešavanja podataka u romingu
Always ask je podrazumevana vrednost. Uspostavljanje veze
se aktivira samo kada se prihvati obaveštenje o potvrdi. Ako
izaberete Always allow, čitav paketni prenos podataka u
inostranstvu se vrši kao i u matičnoj mreži.
Za dodatne informacije o cenama rominga obratite se svom
provajderu mrežnog servisa.

Prikaz detalja o prenetim podacima
Izaberite Home network data counter. Da biste obrisali
detalje i resetovali brojač, izaberite Clear.

Korišćenje WLAN veze
Možete da koristite bežičnu LAN (WLAN) data vezu da biste se
povezali na Internet. U jednom trenutku može da bude
aktivna samo jedna veza sa jednom LAN mrežom, ali nekoliko
aplikacija mogu da koriste istu pristupnu tačku za Internet.

O WLAN mreži
Da biste koristili bežičnu LAN (WLAN) mrežu, ona mora biti
dostupna na toj lokaciji i vaš uređaj mora biti povezan na nju.
Pojedine WLAN mreže su zaštićene i da biste im pristupili biće
vam potreban ključ za pristup, koji možete da dobijete od
svog provajdera servisa.

U nekim državama mogu da postoje određena ograničenja
korišćenja WLAN-a. Za više informacija se obratite svojim
lokalnim vlastima.
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Funkcije koje koriste WLAN ili one koje su ostavljene da rade
u pozadini dok se koriste druge funkcije povećavaju
energetske zahteve prema bateriji i skraćuju njen vek
trajanja.

Vaš uređaj podržava sledeće WLAN funkcije:

• IEEE 802,11b/g standard
• Rad na 2,4 GHz
• Privatnost ekvivalentna privatnosti u ožičenim mrežama

(WEP) sa ključevima do 128 bita, i metod autentikacije
Wi-Fi zaštićenog pristupa (WPA2-Enterprise). Ove
funkcije mogu da se koriste samo ako ih podržava mreža.

Važno:  Uvek omogućite jednu od raspoloživih metoda
kriptovanja kako biste povećali bezbednost svoje bežične
LAN veze. Korišćenje kriptovanja umanjuje rizik
neovlašćenog pristupa Vašim podacima.

Radni režimi
Postoje dva radna režima (arhitekture) WLAN mreže:
infrastrukturni i adhok.

U infrastrukturnom radnom režimu omogućene su dve vrste
komunikacija: bežični uređaji su međusobno povezani preko
pristupne tačke WLAN mreže, ili su bežični uređaji povezani
sa ožičenom LAN mrežom preko pristupne tačke bežične LAN
mreže.

U adhok režimu rada, uređaji međusobno direktno šalju i
primaju podatke.

Kreiranje WLAN veze.
1 Izaberite  > Settings i Internet connections >

Connections > New > Next.
2 Unesite opisno ime za vezu, a zatim izaberite Next.
3 Uređaj će od vas zatražiti da skenirate raspoložive WLAN

veze. Izaberite Yes, a zatim u dijalogu „Izbor veze“
izaberite WLAN. Ako je WLAN opcija skrivena, u dijalogu
je prikazana kao skrivena. Možete da izaberete skriveni
WLAN kao bilo koju drugu WLAN vezu, ako znate ime
mreže (SSID), i unesite ga ručno.
Da biste ručno uneli vrednosti, izaberite No, a zatim
definišite sledeće:

Network name (SSID)  — Unesite ime WLAN veze. Ako
kreirate adhok mrežu, uverite se da je ime mreže
jedinstveno. Kada se povežete na Internet koristeći
WLAN, veza se zasniva na ovim informacijama. Ako je
polje prigušeno i ne može da se izmeni, skenirani SSID
sadrži karaktere kojih nema u standardnom skupu
karaktera UTF-8.
Network is hidden  — Izaberite da li će ime WLAN mreže
biti sakriveno, odnosno, mreža je konfigurisana tako da
ne prikazuje svoje ime (SSID). Ako izaberete ovu opciju,
uređaj aktivno pretražuje skrivene WLAN mreže kada
pokušavate da uspostavite Internet vezu.

34 Povezivanje uređaja

© 2010 Nokia. Sva prava zadržana.



Network mode  — Izaberite Ad hoc ili Infrastructure.
Režim infrastrukture se koristi za Internet veze.
Security method  — Izaberite isti bezbednosni metod
koji koristi WLAN pristupna tačka.

Ako koristite sopstvenu WLAN pristupnu tačku, obavezno
koristite jedan od dostupnih metoda šifrovanja da biste
povećali bezbednost bežične mreže. Korišćenje
šifrovanja umanjuje se rizik od neovlašćenog pristupa
vašim podacima.

Raspoložive WLAN mreže
Nakon skeniranja WLAN mreža, sve raspoložive WLAN mreže
se prikazuju sa sledećim informacijama:

• Tip veze, označen kao  (opšta) ili  (adhok)
• Ime
• Ako je WLAN mreža već sačuvana u vašem uređaju,

prikazuje se 
• WLAN jačina signala je označena sa 
• Metod šifrovanja koji se koristi označen je sa  (WPA),

 (WEP) ili  (nijedan)

Podešavanja bezbednosti
Izaberite  > Settings i Internet connections >
Connections.

U dijalozima za konfigurisanje veze unesite ključeve
šifrovanja u zavisnosti od tražene WLAN veze. Za veću
bezbednost se preporučuje da koristite WPA metod, ako je
moguće.

WEP provera verodostojnosti
Unesite ključ za privatnost jednaku onoj u bežičnoj mreži
(WEP). Možete da definišete više WEP ključeva, a takođe
možete da izaberete podrazumevani ključ, ako to zahteva
WLAN.

WPA provera verodostojnosti
Unesite unapred deljeni ključ za Wi-Fi zaštićeni pristup (WPA).
Dužina ključa mora da bude između 8 i 63 znakova.
Dozvoljeni su isključivo ASCII znakovi.

WPA i EAP
Da biste definisali tip protokola proširive provere
verodostojnosti (Extensible Authentication Protocol – EAP),
izaberite neku od sledećih opcija:
TLS (zaštita transportnog sloja) provera
verodostojnosti — Izaberite sertifikat klijenta korišćen za
proveru verodostojnosti.
PEAP (zaštićeni protokol proširive provere verodostojnosti)
provera identiteta ili TTLS (kanalisana zaštita transportnog
sloja) — Izaberite metod provere verodostojnosti koji koriste
PEAP ili TTLS i opcionalni sertifikat klijenta.
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Za MSCHAPv2, definišite korisničko ime i lozinku. Izaberite
polje za potvrdu Prompt password at every login, ako
želite da se lozinka zahteva svaki put kada se kreira veza. Za
GTC, unesite korisničko ime i lozinku. Nakon kreiranja veze
biće zatražen odgovor. Sertifikati klijenta su opcionalni. Za
detaljnije informacije obratite se svom Internet provajderu.

Definisanje naprednih podešavanja
Izaberite  > Settings i Internet connections >
Connections. Izaberite vezu i Edit. U poslednjem dijalogu
izaberite Advanced.

Podešavanja za WLAN proksi
Omogućavanje proksi servera
1 Izaberite Use proxy.
2 Unesite IP adresu proksi servera ili ime domaćina. Format

imena domena može da bude proxy.company.com.
3 Unesite broj porta proksi servera.

Zaobilaženje proksi servera
Ako imate domene za koje bi trebalo preskočiti upotrebu
proksi servera, izaberite Do not use proxy for, a zatim
unesite imena domena za koje je potreban proksi.

Omogućavanje automatskih proksi servera
Za automatsku dodelu IP adresa od Internet provajdera,
izaberite polje za potvrdu Automatic configuration, a zatim
unesite Web adresu servera u polje Web address.

Podešavanja IP adrese
Izaberite karticu IP adrese.

IP adresa
1 Za automatsku dodelu IP adrese za uređaj od servera,

izaberite Auto-retrieve IP address.
2 Ukoliko želite da unesete vrednosti ručno, obratite se

svom Internet provajderu za tačne vrednosti i za dalje
informacije.

DNS adresa
DNS (servis imena domena) je Internet servis koji prevodi
imena domena, kao što je www.nokia.com u IP adrese, kao
na primer, 192.100.124.195.

1 Za automatsku dodelu DNS adrese od servera, izaberite
Auto-retrieve DNS.

2 Ako želite da unesete vrednosti ručno, unesite IP adrese
primarnih i sekundarnih servera imena domena, ukoliko
to zahteva Vaš Internet provajder.

Ostala podešavanja za WLAN
Izaberite karticu Ostalo i definišite sledeće:

WLAN transmission power  — Izaberite količinu energije
koju će uređaj koristiti tokom WLAN veze. Podrazumevana
vrednost je 100 mW.
Power saving  — Izaberite nivo štednje energije za WLAN
veze.
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Ad hoc channel  — Izaberite kanal za adhok WLAN veze.

Da bila podržana provera verodostojnosti isključivo u skladu
sa WPA2 protokolom za WLAN veze, izaberite WPA2-only
mode.

Dostupne opcije mogu da se razlikuju u zavisnosti od
izabranog tipa veze.

Izmena EAP podešavanja 
EAP podešavanja su vidljiva samo za WLAN veze koje koriste
EAP protokol provere verodostojnosti.

Ručno unošenje korisničkog imena
Ako se korisničko ime razlikuje od korisničkog imena koje je
navedeno u sertifikatu, izaberite polje za potvrdu Use
manual user name, a zatim unesite korisničko ime u polje
Manual user name.

Obavezna provera verodostojnosti klijenta
Ukoliko želite da EAP server zahteva proveru verodostojnosti
vašeg uređaja, izaberite polje za potvrdu Require client
authentication.

Korišćenje veze za paketni prenos podataka
O paketnom prenosu podataka
Vaš uređaj podržava veze za paketni prenos podataka
(mrežni servis), kao što je GPRS u GSM mreži. U 3G mrežama,
data veze ostaju aktivne u toku govornih poziva.

Da biste uspostavili data vezu, potrebna je pristupna tačka.
Obratite se svom mrežnom provajderu da biste proverili koji
tipovi pristupnih tačaka su potrebni za određeni servis, kao i
u vezi sa dostupnim servisima za paketni prenos podataka i
pretplatom na njih.

Brzo preuzimanje i otpremanje
Paketni pristup velike brzine (HSPA, poznat i pod nazivom
3.5G) je mrežni servis u 3G mrežama koji omogućava
preuzimanje i otpremanje velike brzine. Kada je u uređaju
aktivirana HSPA podrška i kada je on povezan sa 3G mrežom
koja podržava HSPA, preuzimanje i otpremanje podataka kao
što su pošta i web stranice preko veze za paketni prenos
podataka može biti brže.

Oznaka  u oblasti statusa ukazuje na to da je aktivna
HSPA veza.

Obratite se svom mrežnom provajderu u vezi sa dostupnim
servisima za prenos podataka i pretplati na njih.

Podešavanja paketnih podataka
Podešavanja paketnih podataka obično automatski
konfiguriše uređaj, na osnovu SIM kartice. Ako je potrebno da
izmenite podešavanja, obratite se provajderu servisa za
detaljne informacije i uradite sledeće:

1 Izaberite  > Settings.
2 Izaberite Internet connections > Connections.
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3 Izaberite Internet vezu koju obezbeđuje Vaš provajder
mrežnog servisa, a zatim izaberite Edit. Unesite nove
detalje.
Da biste uneli lozinku svaki put kada uspostavite vezu,
izaberite polje za potvrdu Prompt password at every
login.

Napredna podešavanja
Napredna podešavanja paketnih podataka se menjaju na isti
način kao i WLAN podešavanja.

Aktiviranje data veza
U oblasti statusa, aktivne data veze su označene sledećim
ikonicama:

Aktivna je veza za paketni prenos podataka.
 ili Aktivna je bežična LAN (WLAN) veza.

Napomena:  Stvarni račun za razgovore i usluge provajdera
servisa može da varira u zavisnosti od funkcionalnih
mogućnosti mreže, zaokruživanja računa, poreza i tako dalje.

Prekidanje veze
Izaberite oblast statusa i vezu, pa zatim prekinite vezu.

Onemogućavanje bežične veze

Onemogućavanje veze
Kratko pritisnite taster za uključivanje/isključivanje, pa zatim
izaberite Offline mode.

Omogućavanje veze
Kratko pritisnite taster za uključivanje/isključivanje, pa zatim
izaberite Normal mode.

Važno:  Kada je postavljen profil oflajn, ne možete da
upućujete niti da primate pozive, niti možete da koristite
druge funkcije koje zahtevaju bežičnu mrežu ili Bluetooth
vezu. Ipak je moguće pozivanje zvaničnog broja službe
pomoći koji je programiran u uređaju. Da biste koristili ove
funkcije, prethodno morate da vratite uređaj na normalni
režim. Ako je uređaj zaključan, unesite šifru blokade.

Podešavanje Internet veze 
Možete da izaberete koje veze se koriste automatski, koliko
često će se skenirati veze u pozadini i podesite uređaj da se
prebaci na sačuvanu WLAN vezu kada bude dostupna.

Izaberite  > Settings i Internet connections >
Connect automatically.

Izbor veze
Izaberite da li želite da koristite bežičnu LAN (WLAN) vezu,
vezu za paketni prenos podataka ili bilo koju dostupnu vezu.
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Da biste izabrali vezu svaki put kada uspostavljate vezu sa
mrežom, izaberite Always ask.

Određivanje učestalosti automatskih pokušaja
uspostavljanja veze
Izaberite Search interval. Podrazumevana vrednost je 10
minuta.

Prelazak na WLAN kada je dostupan
Ako želite da umesto veze za paketni prenos podataka uređaj
koristi sačuvanu WLAN vezu kada je ona dostupna, izaberite
Switch to WLAN when available .

Bluetooth povezivanje
O Bluetooth vezi
Pomoću Bluetooth veze možete da se bežično povežete sa
ostalim kompatibilnim uređajima, kao što su mobilni
telefoni, računari, slušalice i kompleti za automobil.

Vezu možete da koristite za slanje slika, video snimaka,
muzičkih i zvučnih snimaka, beležaka, kao i za prenos
datoteka sa kompatibilnog računara.

S obzirom na to da uređaji sa Bluetooth vezom komuniciraju
pomoću radio signala, ne moraju da budu direktno usmereni
jedni prema drugima. Međutim, moraju da budu na najvećoj
razdaljini od 10 metara, mada vezu mogu da ometaju
prepreke poput zidova ili drugih elektronskih uređaja.

Ovaj uređaj je usklađen sa Bluetooth Specifikacijama 2,1 +
EDR i podržava naredne profile: Profil opšteg pristupa, profil
prenosa datoteka, profil dostave objekata na inicijativu
servera, profil razmene generičkog objekta, profil slušalica sa
mikrofonom, hendsfri profil, profil napredne audio
distribucije i profil daljinske audio i video kontrole.. Da biste
osigurali saradnju sa drugim uređajima koji podržavaju
Bluetooth tehnologiju, koristite dodatnu opremu koju je
odobrila Nokia za ovaj model. Proverite sa proizvođačem
dotičnog uređaja njegovu kompatibilnost sa ovim uređajem.

Funkcije koje koriste Bluetooth tehnologiju opterećuju
bateriju i skraćuju njeno trajanje.

Bluetooth podešavanja 
Izaberite  > Settings i Bluetooth.

Izaberite nešto od sledećeg:

Bluetooth on  — Aktivirajte Bluetooth povezivanje.
Visible  — Dozvolite drugim uređajima da pronađu Vaš
uređaj. Ako je Vaš uređaj sakriven (nije vidljiv), onda može da
se poveže isključivo sa uređajima koji su prethodno upareni.
My device's name  — Unesite ime uređaja. Ostali uređaji na
kojima je omogućen Bluetooth mogu da vide to ime.

Savet: Tokom pretrage uređaja, neki uređaji mogu da
prikažu samo adresu uređaja (IMEI adresu). Da biste pronašli
adresu svog uređaja, izaberite  > Phone i , a zatim
unesite *#06#.
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Uparivanje uređaja
Uređaji na kojima je omogućen Bluetooth 2.1 i Secure Simple
Pairing (SSP) se automatski uparuju. Proverite da li je ista
šifra prikazana na oba uređaja.

Uparivanje sa uređajima na kojima je omogućen
Bluetooth 2.0 ili starija verzija
1 Vaš uređaj automatski predlaže šifru. Takođe, možete da

kreirate sopstvenu šifru (1-16 cifara) i dogovorite se sa
korisnikom drugog uređaja da koristi isti kôd. Šifra se
koristi samo jednom.

2 Izaberite  > Settings i Bluetooth.
3 Izaberite Devices > New.

Na vašem uređaju će se prikazati lista Bluetooth uređaja
koji su u okviru dometa i koji nisu skriveni. Uređaji su
označeni sledećim ikonicama:

Računar
Mobilni uređaj
Audio ili video uređaj
Ostali uređaji

4 Izaberite uređaj, a zatim unesite šifru. Ista šifra mora da
se unese i u drugi uređaj.

5 Izaberite Set as trusted device da biste ovlastili
povezivanje uređaja sa vašim uređajem bez vašeg
znanja. Ovaj status koristite samo za svoje uređaje, kao
što su kompatibilne slušalice ili računar, odnosno uređaje
koji pripadaju nekome kome verujete.

6 Izaberite Pair.

Otkazivanje uparivanja
Dodirnite oblast van dijaloga.

Nemojte da ga uparujete sa nepoznatim uređajima, niti da
prihvatate zahtev za povezivanje sa njima. To će vam pomoći
da zaštitite svoj uređaj od štetnog sadržaja.

Uređaji bez ekrana, kao što su slušalice, automatski se
povezuju nakon uparivanja.

Slanje podataka putem Bluetooth veze
Nekoliko Bluetooth veza može da bude aktivno u isto vreme.
Na primer, ako je vaš uređaj povezan sa kompatibilnim
slušalicama, prenos datoteka na drugi kompatibilni uređaj je
i dalje moguć.

1 Otvorite aplikaciju u kojoj se nalazi stavka koju želite da
pošaljete, pa zatim izaberite tu stavku.

2 Izaberite Share ili  u zavisnosti od trenutnog prikaza.
3 Izaberite Send via Bluetooth.
4 Izaberite uređaj sa kojim želite da se povežete.
5 Ukoliko drugi uređaj traži uparivanje pre nego što se

podaci prenesu, čućete zvučni signal i od vas će biti
zatraženo da unesete šifru. Ista šifra mora da se unese u
oba uređaja.
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Prijem podataka preko Bluetooth veze
Kada primate podatke preko Bluetooth veze, oglasiće se
zvučni signal i bićete upitani da li želite da prihvatite podatke.

Izaberite Save i definišite ime datoteke i lokaciju za podatke.

USB veze
USB
1 Priključite uređaj na kompatibilni uređaj preko USB kabla

za prenos podataka.
2 Izaberite USB režim. Možete da podesite uređaj tako da

ostvari interakciju sa aplikacijom Nokia PC Suite na
kompatibilnom računaru ili da se prikazuje kao disk
jedinica za masovno skladištenje podataka na PC ili Mac
računaru, odnosno na nekom drugom uređaju.

3 Da biste videli ili promenili USB režim, odnosno da biste
isključili uređaj, otvorite meni oblasti statusa.

U oblasti statusa,  označava aktivnu vezu.

Korišćenje uređaja kao modema
Svoj uređaj možete da koristite kao modem da biste računar
povezali sa Internetom.

1 Priključite uređaj na računar pomoću USB kabla za prenos
podataka.

2 Izaberite PC Suite mode.
3 Otvorite PC Suite, izaberite Povezivanje sa

Internetom.

Veza možda neće biti prikazana na vašem uređaju. Brojač
podataka uređaja se ažurira nakon što prekinete vezu. Kada
se povežete, možete da koristite računar da biste nadgledali
količinu poslatih i primljenih podataka.

Internet vezu možete da uspostavite samo ako koristite
mobilnu mrežu i možda nećete moći da koristite neke druge
funkcije komunikacije kada se uređaj koristi kao modem.
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Pretraživanje Weba

O Pretraživaču
Koristeći Maemo pretraživač možete da prikazujete Web
strane na Internetu pisane u HTML jeziku. Takođe možete da
prikazujete Web stranice koje su osmišljene isključivo za
mobilne uređaje. Ovo su XHTML stranice (extensible hypertext
markup language).

Izaberite  > Web.

Da biste pretraživali Web, morate u uređaju imati
konfigurisanu Internet pristupnu tačku.

Važno:  Koristite samo servise u koje imate poverenje i koji
nude adekvatnu sigurnost i zaštitu od štetnog softvera.

Otvaranje i pregledanje Web stranica
Izaberite  > Web, a zatim unesite adresu u traku za
adresu ili izaberite marker.

Web stranice mogu da se prikažu i uspravnom položaju.

Korišćenje normalnog režima
Normalni režim je aktivan kada otvorite Web stranicu. U
normalnom režimu možete da se pomerate po Web stranici
prevlačenjem u željenom smeru. Takođe, možete da
izaberete polja za potvrdu i linkove, kao i da unesete tekst
tako što ćete izabrati okvir za tekst u koji ćete početi da
upisujete.

Korišćenje režima lebdenja
Da biste pomerili kursor na Web stranici, kao pomoću
običnog miša, aktivirajte režim lebdenja. Na primer, možete
da vidite informacije na mapi tako što ćete preći kursorom
preko neke lokacije. Da biste aktivirali ovaj režim, prevucite
sa leve strane ekrana na dodir na ekran. Prikazaće se .
Da biste izabrali stavku kada je aktiviran režim lebdenja,
pritisnite razmaknicu ili taster „Shift“.

Korišćenje režima izbora
Da biste izabrali tekst i slike, kao pomoću običnog miša,
izaberite režim izbora. Kada je aktiviran režim lebdenja,
izaberite . Prikazaće se . Da biste deaktivirali režim
izbora, izaberite .

Podrazumevano, Web stranice se otvaraju u režimu celog
ekrana. Da biste izašli iz režima celog ekrana, izaberite .
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Savet: Koristite olovku za lakše otvaranje veza.

Zumiranje određenih delova Web stranice
Dodirnite dvaput željeni deo. Da biste se vratili , dodirnite
dvaput još jednom.

Zumiranje čitave Web stranice
Nacrtajte krug u smeru kretanja kazaljke na satu da biste
uvećali prikaz ili suprotno od kretanja kazaljke na satu da
biste umanjili prikaz.

Ponovno učitavanje stranice
Otvorite meni, pa zatim izaberite Reload.

Zaustavljanje učitavanja sadržaja
Izaberite .

Pregledanje nedavno posećenih stranica
Da biste pristupili nedavnoj istoriji pretraživanja, prevucite
prst sa desne strane ekrana na dodir na ekran ili pritisnite
taster „povratnica“. Možete i da izaberete  da biste otvorili
prethodnu Web stranicu.

Pretraživanje teksta na Web stranici
1 Otvorite meni, pa zatim izaberite Find on page.
2 Unesite željeni tekst u polje za pretragu.

Da biste sakrili traku za pretragu, izaberite  na traci sa
alatkama.

Traka sa alatkama pretraživača
Traka sa alatkama pretraživača pomaže vam da izaberete
najčešće korišćene funkcije pretraživača. Traka sa alatkama
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se prikazuje u normalnom režimu ekrana, a skrivena je u
režimu punog ekrana.

Izaberite  > Web. Da biste prešli sa režima punog
ekrana na normalni režim i obratno, dodirnite ekran, a zatim
izaberite .

Na traci sa alatkama izaberite jednu od sledećih opcija:
  — Otvorite i izmenite markere.
  — Dodajte marker, dodajte prečicu na radnu površinu ili

se pretplatite za RSS izvod.
  — Zaustavite učitavanje sadržaja.
  — Vratite se na prethodnu Web stranicu.
  — Prebacite se sa normalnog na režim punog ekrana.

Organizovanje markera
Dodavanje markera
1 Izaberite  > Web.
2 Idite na Web stranicu za koju želite da dodate marker.
3 Na traci sa alatkama izaberite  > Add to

bookmarks.

Možete da promenite naziv markera i izaberete gde ćete
sačuvati marker.

Dodavanje prečica pretraživača na radnu površinu
Pomoću prečica pretraživača možete brzo da pristupite
markiranim Web stranicama.

1 Izaberite  > Web.
2 Idite na stranicu za koju želite da napravite prečicu.
3 Na traci sa alatkama izaberite  > Add shortcut to

desktop.

Uvoz markera
Možete da uvezete markere na svoj uređaj sa drugih uređaja
i računara.

1 Da biste izvezli HTML datoteku koja sadrži markere iz
drugog pretraživača na svoj uređaj, koristite
odgovarajuću funkciju pretraživača.

2 Prenesite izvezenu datoteku iz drugog pretraživača na
svoj uređaj. Možete da koristite e-mail, kopirate na
memorijsku karticu ili koristite USB kabl za prenos
podataka.

3 Izaberite  > Web, otvorite meni i izaberite Import
bookmarks, a zatim datoteku.

Uvezeni markeri se dodaju u My bookmarks > Imported
bookmarks.

Brisanje privatnih podataka
Keš memorija je memorijski prostor koji se koristi za
privremeno smeštanje podataka. Ako ste pristupali, ili
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pokušavali da pristupite, poverljivim informacijama koje
zahtevaju unos lozinke, ispraznite keš memoriju posle svake
takve radnje. Podaci ili servisi kojima ste pristupali su upisani
u keš memoriju.

1 Izaberite  > Web, a zatim idite na Web stranicu.
2 Otvorite meni i izaberite Options > Clear private data.
3 Izaberite jednu od sledećih opcija:

Browsing history  — Obrišite istoriju pregledanja Web
stranica i veza koje ste otvarali i Web adresa koje ste
unosili koristeći traku sa alatkama.
Cache  — Obrišite keš memoriju. Keš memorija se
automatski briše svaki put kada zatvorite pretraživač.
Cookies  — Obrišite sve kolačiće.
Saved passwords  — Obrišite sve lozinke koje ste
sačuvali u svrhe provere verodostojnosti i za Web
obrasce.
Authenticated sessions  — Obrišite sve sesije sa
potvrdom identiteta.

Bezbednost veze
Prenos podataka između Vašeg uređaja i Web servera je
šifrovana ako je prikazan znak za bezbedne informacije
servera. Bezbednosne informacije obuhvataju adresu Web
sajta i potvrdu.

Prikaz bezbednosnih informacija za Web sajt
Otvorite meni, pa zatim izaberite Details.

Za neke usluge, poput usluga banke, biće zahtevani sertifikati
o bezbednosti. Bićete obavešteni ako identitet servera nije
ispravan ili ako na svom uređaju nemate ispravan sertifikat
za bezbednost.

Važno:  Mada upotreba sertifikata značajno smanjuje rizike
daljinskog povezivanja i instaliranja softvera, sertifikati
moraju biti ispravno korišćeni da bi se iskoristila prednost
povećane zaštite. Samo postojanje sertifikata ne pruža
nikakvu zaštitu; odgovarajuća funkcija (upravljač sertifikata)
mora da sadrži ispravne, autentične ili proverene sertifikate
da bi se ostvarila povećana zaštita. Sertifikati su vremenski
ograničeni. Ako se prikaže upozorenje "Sertifikat je istekao"
ili "Sertifikat još ne važi", mada bi trebalo da je važeći,
proverite da li su u uređaju postavljeni tačan datum i tačno
vreme.

Pre nego što izvršite bilo kakve izmene podešavanja
sertifikata, morate da proverite da li zaista imate poverenje
u vlasnika datog sertifikata kao i da li dati sertifikat zaista
pripada naznačenom vlasniku.

Preuzimanje datoteka
Važno:  Instalirajte i koristite aplikacije i softver samo od
izvora koje smatrate pouzdanim. Aplikacije od nepouzdanih
izvora mogu da sadrže zlonameran softver koji može da
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pristupi podacima koji se nalaze na uređaju, nanese
finansijsku štetu ili ošteti uređaj.

1 Izaberite  > Web, a zatim idite na Web stranicu koja
sadrži veze za preuzimanje.

2 Izaberite vezu koja vodi do datoteke koju želite da
preuzmete.

3 Izaberite jednu od sledećih opcija:

Open with  — Otvorite datoteku u odgovarajućoj
aplikaciji.
Save to device  — Sačuvajte datoteku u svom uređaju.

Nakon što počne prenos datoteke sa Internet servera,
prikazuju se ime i veličina datoteke kao i napredak
preuzimanja. Zatvaranje dijaloga ne prekida aktivna
preuzimanja.

Tokom preuzimanja, možete da uradite sledeće:
Pause  — Pauzirajte preuzimanje.
Resume  — Nastavite preuzimanje. Možda nećete moći da
nastavite sve pauzirane datoteke, zato što to ne podržavaju
svi serveri.
Delete  — Otkažite i izbrišite preuzimanje.

Čuvanje Web stranica
Možete sačuvati Web stranice na uređaju i prikazati ih kada
ste oflajn.

1 Idite na Web stranicu koju želite da sačuvate..
2 Otvorite meni, a zatim izaberite Save page as.
3 Unesite ime, izaberite gde ćete sačuvati Web stranicu, a

zatim i da li želite da sačuvate i slike.
4 Izaberite Save.

Prikaz istorije pregledanja
Možete da prikažete i posetite poslednje posećene Web
stranice. Istorija pregledanja sadrži Web stranice koje ste
posetili u trenutnom prozoru pretraživača. Čitava istorija
pregledanja sadrži sve Web stranice koje ste posetili u
proteklih sedam dana.

Izaberite  > Web.

1 Idite na Web stranicu.
2 Prevucite prst sa desne strane ekrana na dodir na ekran

ili pritisnite taster „povratnica“.
3 Izaberite Web stranicu iz nedavne istorije ili izaberite

Complete browsing history, a zatim željeni datum i
Web stranicu.

Savet: Da biste otvorili prethodnu Web stranicu, na traci sa
alatkama izaberite .

Instaliranje dopunskog modula ili dodatnog programa
Možete da instalirate dopunske module i XPI zasnovane
dodatne programe (proširenja) za pretraživač.
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Važno:  Instalirajte i koristite aplikacije i softver samo od
izvora koje smatrate pouzdanim. Aplikacije od nepouzdanih
izvora mogu da sadrže zlonameran softver koji može da
pristupi podacima koji se nalaze na uređaju, nanese
finansijsku štetu ili ošteti uređaj.

Instaliranje, ažuriranje ili deinstaliranje dopunskog
modula
Instalirajte, ažurirajte ili deinstalirajte dopunski modul
pomoću Menadžera aplikacija.

Instaliranje dodatnog programa
Na Web stranici aktivirajte link koji vodi do instalacione
datoteke.

Ažuriranje ili deinstaliranje dodatnog programa
1 Izaberite  > Web, a zatim idite na Web stranicu.
2 Otvorite meni i izaberite Options > Add-ons.
3 Izaberite instalacionu datoteku i željenu opciju.

Dodatne programe i dopunske module možete da omogućite
ili onemogućite. Možda će biti potrebno da ponovo pokrenete
pretraživač.

Podešavanja pretraživača
Prilagođavanje prikaza
Možete da promenite način prikazivanja Web stranica u
pretraživaču.

1 Izaberite  > Web, a zatim idite na Web stranicu.
2 Otvorite meni i izaberite Options > Adjust view.
3 Izaberite jednu od sledećih opcija:

Show images  — Da biste učitali i prikazali sve slike,
izaberite Always. Da biste učitali i prikazali isključivo
slike, izaberite Already in cache. Da ne biste nikada
učitali i prikazali slike, izaberite Never.
Text size  — Definišite veličinu teksta. Da biste prikazali
veličinu teksta koja je definisana u pretraživaču, izaberite
Normal. Da biste prikazali tekst uvećan za 150% ili 200%,
izaberite Large ili Very large.
Encoding  — Tekstualni znakovi možda neće biti
prikazani pravilno na Web stranicama na različitim
jezicima. Da biste Web stranicu učinili lakšom za čitanje,
izaberite šifrovanje koje najviše odgovara jeziku Web
stranice.

Web podešavanja
Izaberite  > Web, a zatim idite na Web stranicu.

Otvorite meni i izaberite Options > Settings i jednu od
sledećih opcija:

Pretraživač
Memory cache size  — Definišite količinu RAM memorije koju
želite da koristite kao keš memoriju.
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Use increase and decrease keys for  — Izaberite da biste
koristili tastere za zumiranje/podešavanje jačine zvuka za
zumiranje, odnosno kontrolisanje jačine zvuka.
Open in full screen  — Prebacite se na režim celog ekrana
kada se otvori nov prozor.
Auto focus address field  — Unesite tekst direktno u polje
za Web adresu kada koristite fizičku tastaturu.
Enable rotation  — Aktivirajte pretraživanje sa prikazom
Web stranica u uspravnom položaju. Kada je ova opcija
aktivirana, možete da pregledate Web stranice prikazane u
uspravnom položaju kada okrenete uređaj.

Sadržaj
Enable password saving  — Sačuvajte lozinke za Web
obrasce, na primer na stranicama za prijavljivanje na Web
lokacijama. Ako ova opcija nije izabrana, lozinke se neće
popunjavati i nećete moći da ih sačuvate. Ako opozovete
izbor u ovom polju za potvrdu, prethodno sačuvane lozinke
neće biti izbrisane.
Open pop-ups  — Da biste dozvolili iskačuće prozore,
izaberite Always. Da biste dozvolili samo one iskačuće
prozore koje otvorite kada kliknete na vezu, izaberite Only
requested. Da biste blokirali sve iskačuće prozore, izaberite
Never.
Accept cookies  — Kolačić predstavlja podatke koje neka
stranica čuva u keš memoriji vašeg uređaja. Kolačići sadrže
informacije o vašim posetama Web lokacijama. Oni pomažu
u vašoj identifikaciji u naknadnim posetama i čuvaju

informacije kada pregledate različite Web stranice. Da biste
prihvatili upotrebu kolačića, izaberite Always. Da biste
potvrdili svako čuvanje kolačića, izaberite Ask first. Da biste
sprečili promenu primarne linije, izaberite Never.
Enable JavaScript  — JavaScript se koristi na brojnim Web
lokacijama. Web lokacije mogu da sadrže zlonamerne skripte
i možda je bezbednije da ih ne pokrećete. Neke Web lokacije
možda neće raditi uopšte ako nije omogućen JavaScript.
Allow JavaScript pausing  — Prekinite upotrebu Flash-a i
JavaScript-a svaki put kada je prozor pregledača otvoren u
pozadini.

Nije preporučljivo da čuvate lozinke ili druge slične funkcije
u okviru Web servisa ili Web lokacija gde čuvate lične
informacije ili sadržaj. Ovo je posebno važno zato što
neovlašćeni pristup takvim Web servisima ili lokacijama
može da Vam nanese finansijsku štetu.
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Organizovanje kontakata

Preuzimanje kontakata
Dodavanje i izmena kontakata
Kada prvi put otvorite stavku „Kontakti“, otvara se dijalog Get
contacts. Kontakte možete da uvezete sa SIM kartice,
mobilnog telefona ili nekog drugog uređaja.

Izaberite  > Contacts. Prikazuje se lista svih vaših
uskladištenih kontakata i njihovih statusa dostupnosti,
statusna poruka i avatar slika.

Dodavanje novog kontakta
1 Otvorite meni, pa zatim izaberite New contact.
2 Unesite ime i prezime kontakta. Samo jedno polje za ime

je obavezno.
3 Unesite broj telefona. Da biste definisali broj kao kućni ili

službeni, broj mobilnog ili fiksnog telefona, odnosno kao
broj faksa, izaberite Mobile.

4 Unesite adresu pošte. Da biste definisali adresu kao
kućnu ili službenu, izaberite E-mail.

5 Da biste dodali sliku za avatar, izaberite sliku čuvara
mesta. Izaberite podrazumevani avatar, odnosno ako
želite da koristite drugu sliku, izaberite Browse.

6 Da biste dodali više informacija, izaberite Add field.
Možete da dodate informacije poput, na primer adrese,
rođendana, poslovnih informacija, e-mail adresa,
nadimaka, beležaka, telefonskih brojeva, SIP korisničkih
imena, naslova i Web lokacija.

Takođe, možete ručno da dodate korisnička imena kontakata
za različite Internet servise. Ako podesite svoj nalog, kontakti
će automatski biti uvezeni sa servera.

Izmena kontakta
1 Izaberite kontakt, otvorite meni, pa zatim izaberite

Edit.
2 Izmenite informacije o kontaktu.

Da biste dodali više informacija o kontaktu, izaberite Add
field.
Da biste uklonili informacije, izaberite Delete fields.
Izaberite informacije koje želite da izbrišete, pa zatim
izaberite Delete. Ne možete da uklonite polje za ime,
prezime ili pol.

Objedinjavanje kontakta
Ako imate duplirane kontakte, uradite sledeće:

1 Izaberite kontakt, otvorite meni, pa zatim izaberite
Merge contact.

2 Izaberite drugi kontakt sa kojim ćete da objedinite prvi.
Ako informacije o kontaktu nisu usaglašene ili ako
objedinjavanje nije uspelo, izaberite željene informacije
i Save.

Brisanje kontakta
1 Otvorite meni, pa zatim izaberite Delete contacts.
2 Izaberite kontakte koje ćete da izbrišete, pa zatim

izaberite Delete.
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3 Potvrdite brisanje.

Kontakti se takođe brišu iz svih mogućih usluga.

Uvoz i izvoz kontakata
Informacije o kontaktima možete da uvezete sa drugog
uređaja, naloga za trenutne poruke, SIM kartice, kao i iz
kompatibilne datoteke.

Uvoz kontakata
1 Izaberite  > Contacts, otvorite meni, pa zatim

izaberite Get contacts.
2 Izaberite nešto od sledećeg:

Synchronise from other device  — Sinhronizujte
postojeće kontakte sa drugog uređaja.
Import contacts from new account  — Promenite ili
kreirajte nalog za trenutne poruke. Nakon što kreirate
nalog za trenutne poruke, uvoze se kontakti tog naloga.
Copy from SIM card  — Kopirajte sve kontakte sa svoje
SIM kartice.
Import contacts  — Uvezite kontakte iz datoteke koja je
sačuvana u vašem uređaju.

Možete da uvezete kontakte iza datoteka koje imaju .vcf
oznaku.

Izvoz kontakata
1 Izaberite  > Contacts, otvorite meni, pa zatim

izaberite Export. Izaberite Next.
2 Izaberite All contacts ili Selected contacts, a zatim

Next.
Ako ste izabrali Selected contacts, izaberite kontakte
koje želite da izvezete, pa zatim izaberite Done.

3 Izaberite format datoteke izvoza, pa zatim izaberite
Next.

4 Definišite ime foldera za izvezene kontakte, izaberite
lokaciju za folder, pa zatim izaberite Next.

5 Izaberite Finish.

Uvoz kontakata u okviru servisa Mail for Exchange
Detalje o kontaktima u okviru servisa Mail for Exchange
možete da uvezete na listu kontakata na uređaju. Potrebno
je da na svom uređaju podesite Mail for Exchange nalog.

Izaberite  > Contacts.

1 Otvorite meni, pa zatim izaberite Get contacts > Import
Mail Exch. contacts.

2 Unesite ime i izaberite Search.
3 Izaberite Import.
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Dodavanje i izmena prikaza "Moje informacije"
My information je prikaz na kome se nalaze vaše informacije
o kontaktu. U ovom prikazu možete da pristupite i nalozima
za trenutne poruke ili pošti.

Izaberite  > Contacts, otvorite meni, pa zatim izaberite
My information.

Ručno dodavanje prikaza "Moje informacije"
1 Unesite svoje ime, prezime, broj telefona i e-mail adresu.

Samo jedno polje za ime je obavezno.
Vaš broj telefona se automatski uvozi sa vaše SIM kartice
ako je dostupna. Ostali detalji, ako što su Internet pozivi
ili usluge ćaskanja za koje ste podesili nalog, takođe se
mogu uvesti automatski. Ne možete da izmenite uvezene
detalje.

2 Da biste ručno dodali avatar ili promenili automatski
uvezen avatar, izaberite sliku čuvara mesta. Izaberite
podrazumevani avatar, odnosno ako želite da koristite
drugu sliku, izaberite Browse.
Vaš avatar se automatski preuzima iz usluge ćaskanja.
Ako ste konfigurisali više servisa, izbor avatara je
nasumičan.

3 Da biste dodali više informacija o sebi, izaberite Add
field.

4 Izaberite Save.

U prikazu My information, ikonica dostupnosti prikazuje
status dostupnosti, ikonicu statusa i poruku statusa. Da biste
pristupili podešavanjima statusa, izaberite ikonicu.

Izmena prikaza "Moje informacije"
1 Otvorite meni Moje informacije, pa zatim izaberite

Edit.
2 Izvršite potrebne izmene polja, pa zatim izaberite Save.

Sinhronizovanje kontakata
1 Izaberite  > Contacts.
2 Otvorite meni, pa zatim izaberite Get contacts >

Synchronise from other device > Next.
3 Izaberite da li želite da prenesete podatke sa drugog

Bluetooth uređaja, ili da podesite sinhronizaciju tako da
podaci budu ažurirani na oba uređaja. Izaberite Next.

4 Izaberite Select device i željeni uređaj sa liste.
5 Unesite identifikacioni broj uređaja preko koga želite da

prenosite podatke, pa zatim izaberite Pair.

Prikaz statusa dostupnosti kontakata
Status dostupnosti kontakata se prepoznaje po jednoj od
sledećih oznaka:

Onlajn
Zauzet
Odsutan
Oflajn
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Sortiranje kontakata
1 Izaberite  > Contacts, pa zatim otvorite meni.
2 Izaberite nešto od sledećeg:

ABC  — Sortirajte listu kontakata abecednim redom.
Availability  — Sortirajte listu prema statusu
dostupnosti. Kontakti se prvo navode po dostupnosti, pa
zatim po abecednom redu.
Recent  — Sortirajte listu u skladu sa nedavnim
aktivnostima. Najpre se navode kontakti sa kojima ste
nedavno komunicirali.

Prikaz grupa
Otvorite meni, pa zatim izaberite Groups.

Prikaz istorije komunikacije
Izaberite kontakt, otvorite meni, pa zatim izaberite
Communication history.

Slanje kontakt kartica
Kontakt kartice možete da šaljete u tekstualnim ili e-mail
porukama, odnosno putem Bluetooth veze.

Slanje kontakt kartice
1 Izaberite  > Contacts.
2 Izaberite kontakt čiju kontakt karticu želite da pošaljete.

Da biste poslali svoje informacije, otvorite meni, pa zatim
izaberite My information.

3 Otvorite meni, pa zatim izaberite Send contact card.
4 Izaberite metod za slanje kontakt kartice.
5 Izaberite kontakt kome želite da pošaljete karticu, pa

zatim izaberite Send.

Slanje informacija o kontaktu
1 Izaberite  > Contacts.
2 Izaberite kontakt čije informacije želite da pošaljete,

otvorite meni, pa zatim izaberite Send contact detail.
3 Izaberite informacije o kontaktu koje želite da pošaljete.
4 Izaberite metod za slanje informacija o kontaktu.
5 Izaberite kontakt kome želite da pošaljete te informacije,

pa zatim izaberite Send.

Dodavanja prečica na radnu površinu
Na radnoj površini možete dodati prečice do kontakata. Da
biste otvorili listu dostupnih metoda za kontakte, izaberite
neki kontakt.

Dodavanje prečice
Izaberite  > Contacts, izaberite kontakt za koji želite da
kreirate prečicu, otvorite meni, pa zatim izaberite Create
shortcut.

Možete kreirati samo jednu prečicu za kontakt.
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Podešavanje kontakata
Izaberite  > Contacts.

Otvorite meni i izaberite Settings i jednu od sledećih opcija:

Display names  — Definišite način prikaza imena. Prema
podrazumevanim vrednostima, koristi se First name Last
name.
Display video calling option  — Omogućite upućivanje
video poziva direktno iz stavke u okviru liste kontakata.
Display SMS only for Mobile numbers  — Omogućite prikaz
opcija za razmenu tekstualnih poruka za brojeve mobilnih
telefona i onemogućite ga za fiksne telefone.
Delete all contacts from device  — Izbrišite sve kontakte
na uređaju. Kontakti će biti uklonjeni iz uređaja, ali ćete još
uvek moći da ih pronađete na serveru.
Voicemail number  — Definišite broj telefona govorne
pošte.

Obavljanje poziva

O pozivima
Pomoću svog uređaja možete da upućujete govorne i
Internet pozive. Takođe, možete da upućujete Internet video
pozive.

Izaberite  > Phone.

Nedavne pozive možete da vidite u glavnom prikazu
aplikacije Telefon. Pozivi su označeni sledećim ikonicama:

Upućeni poziv
Primljeni poziv
Propušteni poziv

Savet: Možete da pozovete nekoga koga ste memorisali u
kontaktima koristeći fizičku tastaturu. Na radnoj površini
počnite da unosite nečije ime da biste otvorili kontakte.
Izaberite kontakt iz predloženih pogodaka, pa zatim
izaberite .

Takođe, možete da unesete telefonski broj na radnu površinu
koristeći fizičku tastaturu. Pritisnite i držite , pa zatim
unesite broj. U prikazu virtuelne tastature izaberite .

Promena orijentacije ekrana
Za aplikaciju Telefon možete da podesite uspravni ili položeni
režim, ili da u zavisnosti od položaja u kom držite uređaj
režim automatski menjate u uspravni ili položeni. Takođe,
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možete da podesite uređaj tako da se otvara aplikacija
Telefon kada ga postavite u uspravni položaj, ako je na radnoj
površini.

Izaberite  > Phone, otvorite meni Telefon i izaberite
Turning control.

Izbor orijentacije ekrana
Izaberite Display orientation > Portrait, Landscape ili
Automatic.
Ako izaberete Automatic, orijentacija će se menjati u skladu
sa položajem u kom držite uređaj.

Podešavanje aplikacije Telefon tako da se otvara po
uključivanju uređaja, ako je na radnoj površini
Izaberite polje za potvrdu Launch by turning.

Ekran na dodir tokom poziva
Vaš uređaj ima senzor rastojanja. U cilju produžavanja
životnog veka baterije i onemogućavanja slučajnih izbora,
ekran na dodir se automatski onemogućuje tokom poziva
kada postavite uređaj na uho.

Nemojte da pokrivate senzor rastojanja, na primer, zaštitnim
filmom ili trakom.

Upućivanje govornih poziva
Upućivanje poziva
Izaberite  > Phone.

Savet: Takođe, možete da podesite uređaj tako da se
aplikacija Telefon otvara kada ga okrenete u uspravni
položaj, ako je na radnoj površini. Da biste aktivirali ovu
funkciju, otvorite meni Telefon, a zatim izaberite Turning
control.

Držite uređaj ispravno tokom poziva.
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Izbor primaoca sa liste kontakata
Izaberite Select contact i kontakt.
Da biste pronašli kontakt, koristite fizičku tastaturu za unos
početnih slova imena i izaberite jedan od ponuđenih
kontakata. Ukoliko ste sačuvali više brojeva za kontakt,
izaberite željeni broj sa liste.
Ako držite uređaj uspravno, možete da koristite ikonice sa
početnim slovima na desnoj strani ekrana da biste pronašli
kontakt.

Izbor primaoca sa liste poslednjih poziva
Poslednji pozivi se nalaze u glavnom prikazu aplikacije
"Telefon". Izaberite kontakt sa liste da biste uputili poziv.

Ručno unošenje broja telefona
Izaberite  i vrstu mobilnog poziva. Unesite broj telefona
zajedno sa pozivnim brojem.

Unos međunarodnog pozivnog broja
Da biste uneli znak + koji se koristi za međunarodne pozive,
dvaput izaberite *. Unesite pozivni broj države, oblasti
(izbacite početnu nulu ako je to potrebno) i broj telefona.

Upućivanje poziva
Izaberite .

Prekidanje poziva
Izaberite .

Otkazivanje poziva
Izaberite .

Savet: Da biste dodali kontakt karticu na radnu površinu,
izaberite Contacts i kontakt, otvorite meni, a zatim izaberite
Create shortcut.

Odgovaranje na poziv
Izaberite . Ukoliko je dolazni poziv preusmeren sa drugog
borja telefona, prikazaće se .

Odbijanje poziva
Izaberite .
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Prekidanje aktivnog poziva
Izaberite .

Isključivanje tona zvona
Izaberite .

Odgovaranje na drugi poziv u toku poziva
Ako je aktiviran poziv na čekanju (mrežni servis), izaberite

 da biste odgovorili na novi dolazni poziv. Prvi poziv se tada
stavlja na čekanje.

Uspostavljanje konferencijskog poziva
Izaberite  > Phone.

Konferencijski pozivi (mrežni servis) može da se obavlja samo
u okviru mobilne mreže i može da ima najviše tri učesnika
(uključujući Vas).

Pozivanje prvog učesnika
Unesite broj telefona učesnika ili izaberite kontakt iz liste
kontakata.

Dodavanje dodatnog učesnika
Otvorite meni, a zatim izaberite New call to contact ili New
call to number.

Započinjanje konferencije
Otvorite meni, a zatim izaberite Start conference call.

Privatni razgovor sa učesnikom
Izaberite učesnika, a zatim izaberite Private. Na taj način
konferencijski poziv će se podeliti na dva zasebna poziva. Da
biste okončali jedan od poziva, izaberite poziv i End. Da biste
nastavili sa konferencijskim pozivom, otvorite meni, a zatim
izaberite Start conference call.

Prekidanje konferencijskog poziva
Izaberite End.

Slanje DTMF tonova
U toku aktivnog poziva možete da pošaljete dualne
multifrekventne tonove (DTMF) da biste kontrolisali govornu
poštu ili druge automatske telefonske servise.

U toku poziva izaberite , a zatim unesite DTMF sekvencu.

Možete i ručno da unesete sekvencu tona koristeći tastaturu.

Upućivanje Internet poziva
Internet pozivi
Internet pozivi se zasnivaju na prenosu govora preko Internet
protokola (VoIP) koji omogućava upućivanje i prijem poziva
preko Interneta. Da biste koristili ovu funkciju, morate da
imate aktivnu mrežnu vezu (WLAN ili paketni prenos
podataka) i registrovani nalog za Internet pozive kod
provajdera servisa za Internet pozive, a da biste mogli da
primate pozive, vaš status dostupnosti mora da bude On.
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Servisi za Internet pozive možda neće podržavati hitne
pozive. Više informacija potražite od svog provajdera servisa
za Internet pozive.

Kreiranje i izmena naloga za pozive
Nalozi za pozive vam omogućavaju da koristite servise za
Internet pozive i trenutne poruke.

Izaberite  > Phone.

Kreiranje naloga za pozive
1 Otvorite meni Telefon i izaberite Accounts > New.
2 Izaberite neki servis, pa zatim izaberite Register new

account.
3 Unesite informacije o korisniku.

Naloge možete da kreirate i u okviru aplikacije
„Razgovori“.

Prijavljivanje na postojeći nalog za pozive
1 Otvorite meni Telefon i izaberite Accounts > New i

željenu uslugu.
2 Unesite svoje informacije o korisniku, pa zatim izaberite

Sign in.
Kada se postojeći nalog aktivira, vaši kontakti se
automatski preuzimaju sa servera naloga i dodaju na
listu kontakata.

Izmena naloga
Izaberite nalog, a zatim izmenite svoje korisničko ime,
lozinku ili ime za prikaz.

Omogućavanje ili onemogućavanje naloga
Izaberite nalog i izaberite ili opozovite izbor u polju za
potvrdu Enabled.

Čuvanje podešavanja naloga
Izaberite Save.

Obavljanje Internet poziva
1 Izaberite  > Phone.
2 Povežite uređaj na Internet, pa izaberite nalog za servis

VoIP. Status dostupnosti se menja u Online.
3 Izaberite Select contact, a zatim kontakt.
4 Da biste prekinuli poziv, izaberite .

Internet poziv možete da obavite i iz aplikacije Contacts.

Odgovaranje na Internet poziv
Izaberite .

Upućivanje Internet video poziva
O Internet video pozivima
Da biste uputili Internet video poziv (mrežni servis), potrebno
je da budete u dometu 3G mreže ili da koristite bežičnu LAN
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(WLAN) Internet vezu. Takođe je potrebno da imate VoIP
nalog.

Obratite se svom provajderu servisa u vezi sa dostupnim
servisima za Internet video pozive i pretplati na njih. Ukoliko
primalac ima kompatibilan uređaj, u toku razgovora, u
realnom vremenu se strimuje dvosmeran video snimak
između vas i primaoca vašeg poziva. Možete uživo da
emitujete video sadržaj koristeći kameru uređaja.

Internet video pozivi mogu da se uspostave samo između dve
strane, da se upućuju kompatibilnim mobilnim uređajima ili
ISDN klijentima, ali ne mogu da se upućuju dok je u toku drugi
govorni, video ili data poziv. Internet video pozivi mogu da
se upućuju samo u položenom režimu.

Odgovaranje na video poziv
Izaberite .

Obavljanje Internet video poziva
Izaberite  > Phone.

Izbor primaoca sa liste kontakata
Izaberite Select contact i kontakt.

Obavljanje Internet video poziva
Izaberite . U toku govornog poziva otvorite meni, a zatim
izaberite Turn on video.
Za Internet video pozive se koristi sekundarna kamera.

Prekidanje Internet video poziva ili otkazivanje poziva
Izaberite .

Opcije u toku poziva
Opcije u toku aktivnog poziva
Otvorite meni i izaberite jednu od sledećih opcija:
New call to number  — Pozovite još jedan broj da biste
započeli konferencijski poziv.
New call to contact  — Pozovite broj kontakta da biste
započeli konferencijski poziv.
Hold call  — Stavite poziv na čekanje.
Turn on video  — Aktivirajte slanje video snimka.

Opcije u toku poziva na čekanju
Da biste postavili poziv na čekanje, otvorite meni i izaberite
Hold call.

Otvorite meni i izaberite jednu od sledećih opcija:
New call to number  — Pozovite još jedan broj da biste
započeli konferencijski poziv.
New call to contact  — Pozovite broj kontakta da biste
započeli konferencijski poziv.
Activate call  — Aktivirajte poziv.
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Isključite mikrofon.
Izaberite . Za ponovno uključivanje mikrofona izaberite

.

Aktiviranje zvučnika
Izaberite .

Slanje DTMF tonova
Izaberite .

Prekidanje poziva
Izaberite .

Dostupne opcije mogu da se razlikuju u zavisnosti od režima
poziva.

Merači poziva
Možete da vidite vreme trajanja primljenih i upućenih poziva.
Vreme trajanja govornih i Internet poziva se posebno
prikazuje.

Izaberite  > Phone. Otvorite meni, pa zatim izaberite
Call timers.

Brisanje merača poziva
Izaberite Clear timers. Brišu se merači govornih i Internet
poziva.

Hitni pozivi
Pre nego što uputite hitni poziv, uključite uređaj i proverite
da li imate odgovarajuću jačinu signala. Ako su ekran i tasteri
zaključani, pomerite taster za zaključavanje sa bočne strane
uređaja da biste ih otključali.

Važno:  Ovaj uređaj za svoj rad koristi radio signale, bežične
mreže, zemaljske žičane mreže i funkcije koje programira
sam korisnik. Možete da uputite hitne pozive pomoću
mobilnog telefona.Nije moguće uputiti hitan poziv pomoću
govornih poziva preko Interneta (Internet pozivi). Ne mogu
se garantovati veze u svim uslovima. Ne bi trebalo da se
nikada oslanjate isključivo na bežični uređaj za kritične
komunikacije kao što su medicinski hitni slučajevi.

Upućivanje hitnog poziva
1 Izaberite  > Phone.
2 Izaberite  i vrstu mobilnog poziva.
3 Unesite zvanični broj službe pomoći za datu lokaciju.
4 Izaberite  da biste uputili poziv.

Upućivanje hitnog poziva bez unošenja PIN, PUK ili koda
za zaključavanje.
1 Ako uređaj traži kod, unesite broj za hitne slučajeve za

Vašu trenutnu lokaciju. Pojaviće se ikona Emergency
call.

2 Izaberite Emergency call da biste uputili poziv. Nakon
hitnog poziva, potrebno je da unesete PIN, PUK ili kod za
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zaključavanje da biste mogli da koristite ostale funkcije
uređaja.

Kada upućujete hitni poziv, dajte sve neophodne informacije
što je moguće tačnije. Vaš bežični uređaj može da bude jedino
sredstvo komunikacije na mestu nesreće. Ne prekidajte vezu
sve dok Vam se to ne dopusti.

Slanje tekstualnih i trenutnih poruka

O aplikaciji "Razgovori"
Izaberite  > Conversations.

U aplikaciji Razgovori možete da šaljete tekstualne i trenutne
poruke.

Servisi dele glavni prikaz gde su prikazani razgovori sa
tekstualnim i trenutnim porukama. Izaberite razgovor da
biste videli poruke u njemu.

Možete da šaljete trenutne poruke jednom kontaktu ili da
vodite razgovor u grupi sa nekoliko učesnika.

Nedavne poruke možete da vidite u glavnom prikazu
aplikacije Razgovori. Poruke su označene sledećim
ikonicama:

U razgovoru imate jednu nepročitanu tekstualnu
poruku ili više njih.
Odgovorili ste na ovu tekstualnu poruku (poslednja
poruka u razgovoru je vaša).
U razgovoru imate jednu tekstualnu poruku na
čekanju ili više njih.
U razgovoru imate jednu tekstualnu poruku ili više
njih čije slanje nije uspelo.
U razgovoru imate jednu nepročitanu trenutnu
poruku ili više njih.
Odgovorili ste na ovu trenutnu poruku (poslednja
poruka u razgovoru je vaša).
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Savet: Da biste iz glavnog prikaza razgovora pozvali kontakt,
izaberite i držite razgovor, a zatim iz iskačućeg prozora
izaberite Open contact card i tip poziva.

Savet: Da biste kopirali tekst iz primljene ili poslate
tekstualne ili trenutne poruke, aktivirajte režim izbora.
Prevucite prstom sa leve strane ekrana na dodir na ekran, a
zatim izaberite .

Da biste izabrali tekst, prevucite prstom preko njega, a da
biste ga kopirali, pritisnite ctrl + C.

Da biste kopirali čitavu tekstualnu ili trenutnu poruku,
izaberite i držite poruku, a zatim u okviru iskačućeg menija
izaberite Copy.

Slanje tekstualnih poruka
Slanje tekstualne poruke
1 Izaberite  > Conversations.

2 Izaberite New SMS.
3 Da biste dodali primaoca, izaberite To i kontakt ili unesite

broj telefona.
4 Upišite poruku u telo poruke.

Da biste dodali smeška, izaberite onog koga želite.
5 Izaberite Send.

Poruke će biti prikazane u glavnom prikazu u vidu liste
razgovora

Vaš uređaj podržava tekstualne poruke koje prelaze
ograničenje za jednu poruku. Duže poruke se šalju kao dve ili
više poruka. Vaš provajder servisa to može tako i tarifirati.
Karakteri sa akcentima, drugi znakovi, kao i neke jezičke
opcije, zauzimaju više prostora i shodno tome ograničavaju
broj karaktera koji se može poslati u sklopu jedne poruke.

Prosleđivanje tekstualne poruke
1 Izaberite  > Conversations.
2 Izaberite razgovor i tekstualnu poruku.
3 Izaberite Forward.

Slanje kontakt kartice
1 Izaberite  > Contacts, a zatim kontakt.
2 Otvorite meni i izaberite jednu od sledećih opcija:

Send contact card  — Pošaljite sve detalje kontakta.
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Send contact detail  — Pošaljite samo određeni detalj
kontakta.

3 Izaberite da li će kartica biti poslata kao tekstualna
poruka, preko Bluetooth veze ili kao e-mail poruka.

4 Izaberite primaoca poruke ili unesite broj telefona.
5 Izaberite Send.

Čuvanje primljene kontakt kartice
1 Izaberite  > Conversations.
2 Otvorite razgovor sa primljenom tekstualnom porukom

i izaberite vezu za kontakt karticu.
3 Izaberite da li želite da sačuvate kontakt karticu kao novi

kontakt ili ažurirajte postojeće informacije na kontakt
kartici.

Slanje trenutnih poruka

Kreiranje naloga za trenutne poruke i prijava na njega
Da biste poslali trenutne poruke, morate da kreirate nalog za
trenutne poruke.

Izaberite  > Conversations, otvorite meni Razgovori,
a zatim izaberite Accounts.

Kreiranje naloga za trenutne poruke
1 Izaberite New.
2 Izaberite neki servis, pa zatim izaberite Register new

account.

3 Unesite svoje informacije o korisniku. U zavisnosti od
servisa, možda će biti potrebno da konfigurišete nalog
preko Web pretraživača. Pratite uputstva.

Prijava na postojeći nalog za trenutne poruke
1 Izaberite New i servis.
2 Unesite svoje informacije o korisniku, pa zatim izaberite

Sign in.

Kada se postojeći nalog aktivira, sa servera naloga se
automatski dobavljaju vaši kontakti i dodaju se u vašu listu
kontakata.

Slanje trenutne poruke
1 Izaberite  > Conversations.
2 Izaberite New IM i neki kontakt ili otvorite meni,

izaberite Send IM to, pa zatim unesite adresu za trenutne
poruke.

3 Upišite poruku u editoru poruka. Taster „enter“ ne
možete da koristite za prelazak u sledeći red (ako
pritisnete taster „enter“, poruka će biti poslata).
Da biste dodali smeška, izaberite određeni koji želite.

4 Izaberite .

Započinjanje razgovora u grupi
Pojedini servisi za ćaskanje podržavaju razgovore u grupi. U
sklopu razgovora u grupi možete da ćaskate sa više učesnika.

1 Izaberite  > Conversations.
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2 Da biste započeli razgovor sa prvim učesnikom, otvorite
meni, izaberite Send IM to i unesite adresu za razmenu
trenutnih poruka.

3 Izaberite Use account i nalog za razmenu trenutnih
poruka koji podržava razgovore u grupi.

4 Da biste pozvali dodatne učesnike u razgovor, otvorite
meni i izaberite Invite.

Otvorite meni i izaberite jednu od sledećih opcija:
Participants  — Pogledajte učesnike razgovora.
Set topic  — Podesite temu za razgovor u grupi.
Leave  — Napustite razgovor u grupi.

Učešće u razgovoru unutar sobe za ćaskanje
Možete da primate i šaljete poruke unutar sobe za ćaskanje
ukoliko ste pozvani u nju. Da biste pristupili sobi za ćaskanje,
možete i da unesete adresu odgovarajuće sobe.

Izaberite  > Conversations.

Odgovaranje na poziv u sobu za ćaskanje
Ukoliko ste pozvani u sobu za ćaskanje, prikazaće se
obaveštenje. Da biste pristupili sobi za ćaskanje, izaberite
obaveštenje i Yes.

Pristupanje sobi za ćaskanje
1 Otvorite meni Razgovori, pa zatim izaberite Join chat

room.

2 Unesite adresu sobe za ćaskanje.
3 Izaberite nalog i Join.

Čuvanje i pregled istorije ćaskanja
Istorija ćaskanja se automatski čuva.

Da biste pregledali istoriju ćaskanja, izaberite  >
Conversations a zatim neki razgovor.

Promena avatara
Avatar je mala slika koja može da vas predstavlja kada šaljete
trenutne poruke.

1 Izaberite  > Conversations.
2 Otvorite meni, pa zatim izaberite Accounts i nalog za koji

želite da promenite sliku za avatar.
3 Izaberite čuvar mesta avatara i željeni avatar ili

Browse da biste pretraživali slike u memoriji uređaja.
4 Da biste sačuvali avatar, izaberite Save.

Možete i da promenite avatar u okviru podešavanja naloga.

Promena statusa dostupnosti
Dodirnite oblast statusa kako biste otvorili meni statusa i
izaberite Availability i jednu od sledećih opcija:

Online, Busy ili Offline — Podesite svoj status dostupnosti.
Type your status message  — Unesite poruku o statusu
dostupnosti.
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My location  — Definišite trenutnu lokaciju.
New status  — Dodajte novi profil dostupnosti. Pomoću
profila dostupnosti možete posebno da promenite status
dostupnosti za svaki nalog.

Podešavanja naloga
Izaberite  > Conversations, otvorite meni Razgovori,
a zatim izaberite Accounts.

Izaberite nalog, pa zatim definišite sledeće:

User name i Password — Unesite korisničko ime i lozinku.
Screen name  — Unesite svoje ime za prikaz.
Avatar  — Izaberite sliku za avatar.
Edit personal info  — Izmenite lične informacije.
Enabled  — Aktivirajte ili deaktivirajte nalog.

Brisanje poruka i razgovora
Izaberite  > Conversations.

Brisanje tekstualne poruke
1 Izaberite razgovor i tekstualnu poruku.
2 Izaberite Delete.

Brisanje svih poruka iz jednog razgovora
1 Otvorite razgovor.
2 Otvorite meni, a zatim izaberite Clear conversation.

Brisanje razgovora
1 Otvorite meni, a zatim izaberite Delete conversations.
2 Izaberite željeni razgovor ili razgovore i Delete.

Filtriranje razgovora
Izaberite  > Conversations.

Da biste pronašli razgovor sa određenim primaocem, počnite
da unosite ime primaoca preko tastature. U prikazu liste
razgovora videćete razgovore sa primaocima čija imena
počinju karakterima koje ste uneli.

Podešavanja za tekstualne i trenutne poruke
Izaberite  > Conversations.

Otvorite meni Razgovori, a zatim izaberite Settings i jednu
od sledećih opcija:

Receive SMS delivery reports  — Izaberite da li želite da
primate izveštaje o prijemu poruka.
SMS centre number  — Koristite broj centra za tekstualne
poruke koji se sačuvan na SIM kartici ili definišite drugi broj.
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Pošta

O pošti
Ličnim e- mail nalozima možete da pristupite sa svog uređaja
koristeći servis Nokia Messaging. Poštu možete da
sinhronizujete iz jednog poštanskog sandučeta
(podrazumevano poštansko sanduče) ili iz više njih. Servis
Nokia Messaging omogućava sinhronizaciju putem
prosleđivanja na standardne IMAP servere pošte, kao što su
Yahoo ili Gmail.

Koristeći servis Mail for Exchange možete da pristupite i svojoj
poslovnoj pošti. Možete da čitate poštu i odgovarate na nju,
da pregledate i menjate kompatibilne priloge, kao i da
upravljate informacijama o kalendaru i kontaktima.

Čitanje poslovne pošte pomoću servisa Mail for Exchange
Servis Mail for Exchange vam omogućava da primate
poslovnu poštu na svoj uređaj. Možete da čitate poštu i
odgovarate na nju, pregledate i menjate kompatibilne
priloge, pregledate informacije o kalendaru, primate zahteve
za sastanke i odgovarate na njih, kao i da pregledate,
dodajete i menjate informacije o kontaktima.

Servis Mail for Exchange možete da konfigurišete samo ako
vaša kompanija ima Microsoft Exchange Server. Osim toga, IT
administrator vaše kompanije mora da aktivira protokol
ActiveSync servisa Mail for Exchange za vaš nalog.

Mail for Exchange
Korišćenje Mail for Exchange je ograničeno na bežičnu
sinhronizaciju PIM (ličnih) informacija između Nokia uređaja
i autorizovanog Microsoft Exchange servera.

Pre nego što počnete da konfigurišete Mail for Exchange,
uverite se da imate sledeće:

• e-mail adresu poslovnog naloga;
• ime servera Exchange (obratite se informatičkoj službi

firme);
• ime domena svoje mreže (obratite se informatičkoj

službi firme);
• lozinku za službenu računarsku mrežu.

U zavisnosti od konfiguracije servera Exchange vaše firme,
možda je pored nabrojanih, potrebno uneti i neke dodatne
informacije. Ukoliko ne znate ispravne informacije, obratite
se informatičkoj službi firme.

U servisu Mail for Exchange upotreba šifre blokade će možda
biti obavezna. Podrazumevana šifra blokade uređaja je
12345, ali je IT administrator vaše firme možda podesio
drugu šifru koju treba da koristite.

Konfigurisanje e-mail naloga
Konfigurisanje naloga za servis Nokia Messaging
Na uređaju možete da konfigurišete samo jedan nalog za
servis Nokia Messaging.
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1 Izaberite  > E-mail.
2 Otvorite meni i izaberite New account
3 Definišite sledeće:

Region  — Izaberite zemlju ili region.

Da biste tražili neki region, najpre unesite ime regiona
pomoću tastature.
Service provider  — Izaberite Nokia Messaging.
E-mail address i Password — Unesite e-mail adresu i
lozinku. Ove informacije su obavezne.

4 Izaberite Finish.

Konfigurisanje drugog e-mail naloga
Da biste primali i slali e-mail poruke, potrebno je da imate
aktivnu mrežnu vezu i e-mail nalog kod provajdera e-mail
servisa. Potražite ispravna podešavanja od svog provajdera
e-mail servisa.

Korišćenje e-mail servisa (na primer, automatsko
preuzimanje poruka) može da uključi prenos velikih količina
podataka. Obratite se svom provajderu mrežnog servisa u
vezi informacija o cenama prenosa.

1 Izaberite  > E-mail.
2 Otvorite meni, pa zatim izaberiteNew account.
3 Definišite sledeće detalje naloga:

Region  — Izaberite zemlju ili region.

Da biste tražili neki region, najpre unesite ime regiona
pomoću tastature.
Service provider  — Izaberite provajdera e-mail servisa.
Ako vaš provajder e-mail servisa nije naveden na listi,
izaberiteOther.

Da biste potražili nekog provajdera servisa, najpre
unesite njegovo ime pomoću tastature.
Account title  — Unesite naziv naloga.

Savet: Da biste potražili neki region ili provajdera
servisa, najpre unesite termin za pretragu pomoću
tastature.Traka za pretragu će postati vidljiva.Prikazaće
se nazivi regiona ili provajdera servisa koji se podudaraju
sa vašim unosom.

4 Definišite sledeće informacije o korisniku:

Name  — Unesite svoje ime. Ovo ime će biti prikazano u
polju „Pošiljalac“ u poslatim porukama.
User nameiPassword — Unesite svoje korisničko ime i
lozinku za e-mail servis. Oni će vam biti potrebni za
prijavljivanje prilikom otvaranja poštanskog sandučeta.
Ako polje za lozinku ostavite praznim, od vas će se tražiti
da unesete lozinku kada budete pokušali da se povežete
na poštansko sanduče na serveru za poštu.
E-mail address  — Unesite e-mail adresu. Ona mora da
sadrži znak @. Odgovori na vaše poruke će stizati na ovu
adresu.
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5 Ako ste za provajdera e-mail servisa izabraliOther,
definišite sledeća podešavanja za dolaznu poštu:

Account type  — Izaberite protokol za poštu (POP3 ili
IMAP4) koji preporučuje vaš provajder e-mail servisa.
IMAP4 je savremeniji protokol i uglavnom omogućava
više funkcija. Neke od funkcija mogu biti ograničene u
protokolu POP3.

Ovo podešavanje ne možete da promenite nakon što
sačuvate podešavanja naloga ili izađete iz čarobnjaka.
Incoming server  — Unesite ime hosta ili IP adresu POP3
ili IMAP4 servera koji prima vašu poštu.
Secure authentication  — Podesite sistem tako da
koristi bezbednu potvrdu verodostojnosti.

Ako ne koristite sigurne veze, preporučuje se da
omogućite bezbednu potvrdu verodostojnosti. Da biste
dobili informacije o podržanim metodama, obratite se
provajderu e-mail servisa.
Secure connection  — Definišite bezbednosna
podešavanja za dolazne poruke.

Ako pošti pristupate preko bežične LAN (WLAN) mreže,
preporučuje se da koristite bezbedne veze. Da biste dobili
informacije o podržanim bezbednim vezama, obratite se
provajderu e-mail servisa.

Savet: Servere za dolaznu poštu (POP3 ili IMAP4)
uglavnom daje vaš provajder e-mail servisa, dok server
za odlaznu poštu (SMTP) pripada provajderu Internet
servisa. Ako su to različiti provajderi, možda ćete imati
različite lozinke i bezbednosna podešavanja za dolazne i
odlazne poruke.

6 SMTP serveri se koriste prilikom slanja pošte. Da biste
poslali poštu, potrebno je da definišete ime hosta ili IP
adresu SMTP servera koje ste dobili od provajdera e-mail
servisa za vezu koju koristite.
Ako ste za provajdera e-mail servisa izabraliOther,
definišite sledeća podešavanja za odlaznu poštu:

Outgoing server  — Unesite ime hosta ili IP adresu
servera koji šalje vašu poštu.
Secure authentication  — Podesite sistem tako da
koristi bezbednu potvrdu verodostojnosti.
Secure connection  — Definišite bezbednosna
podešavanja za odlazne poruke.
Use connection-specific SMTP servers  — Koristite veze
sa SMTP serverima koje su namenjene za slanje pošte.Da
biste izmenili podešavanja za veze sa SMTP serverima,
izaberiteEdit SMTP servers.

Savet: Podešavanja za odlaznu poštu (SMTP) obično
uključuju korisničko ime i lozinku ili se odnose na vezu.
Ukoliko korisničko ime i lozinka za SMTP server ne
postoje, vaš provajder Internet servisa može da spreči
slanje pošte zbog bezbednosti.
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7 Da biste završili konfigurisanje e-mail naloga,
izaberiteFinish.

Konfigurisanje naloga za Mail for Exchange
Da biste mogli da koristite Mail for Exchange, potreban vam
je nalog za taj servis.

Da biste konfigurisali nalog:

1 Izaberite  > E-mail, otvorite meni, pa zatim
izaberite New account.

2 Definišite sledeće:

Region  — Izaberite zemlju ili region.

Da biste tražili neki region, najpre unesite ime regiona
pomoću tastature.
Service provider  — Izaberite Mail for Exchange.

3 Unesite e-mail adresu, korisničko ime, lozinku i domen.
4 Definišite sledeće:

Server  — Unesite adresu servera.
Port  — Unesite broj porta za vezu sa serverom Mail for
Exchange. U polju se već nalazi broj porta standardnog
HTTPS protokola za Mail for Exchange.
Secure connection  — Koristite bezbednu vezu.

5 U okviru čarobnjaka, na stranici Sadržaj
sinhronizacije, definišite sledeće:

E-mail  — Omogućite sinhronizaciju pošte.
Calendar and tasks  — Omogućite sinhronizaciju
kalendara i zadataka.
Contacts  — Omogućite sinhronizaciju kontakata.
First synchronisation  — Ako ste omogućili
sinhronizaciju kontakata, potrebno je da izaberete da li
ćete da uklonite sve lokalne kontakte kada se telefon
sinhronizuje prvi put. Podrazumevani izbor je Keep
items on device.

6 Da biste promenili napredna podešavanja, izaberite
Advanced settings.

7 Izaberite Finish.

Čitanje i slanje pošte
Preuzimanje i čitanje e-mail poruka
Izaberite  > E-mail.

Uređaj može automatski da preuzme e-mail poruke koje su
vam poslate.

Ručno preuzimanje e-mail poruka
1 Uđite u meni, pa zatim izaberite Send & receive.

Preuzimaju se poruke za sve naloge.
Ako želite da primate poruke samo sa određenih naloga,
izaberite željeni nalog, uđite u meni i izaberite Send &
receive.
Prilikom preuzimanja pošte, šalju se sve poruke iz foldera
"Za slanje".

68 Pošta

© 2010 Nokia. Sva prava zadržana.



2 Da biste preuzeli sadržaj izabrane poruke, izaberite
zaglavlje te poruke.

Čitanje e-mail poruke
Izaberite zaglavlje poruke. Da biste omogućili prikaz slika u
okviru e-mail poruke, izaberite .

Ako nove e-mail poruke stignu dok je aplikacija za poštu
zatvorena, biće prikazano obaveštenje. Da biste otvorili novu
poruku, izaberite obaveštenje.

Odgovaranje na primljenu e-mail poruku
Izaberite  da biste odgovorili pošiljaocu ili  kako biste
odgovorili svima (pošiljaocu i ostalim primaocima e-mail
poruke).

Odgovaranje na pozive na sastanak
Izaberite Accept, Tentative ili Decline. Sastanci koje ste
prihvatili ili ste ih prihvatili sa zadrškom čuvaju se u okviru
kalendara kao događaji.
Pozive za sastanak možete da primate samo posredstvom
servisa Mail for Exchange.

Prosleđivanje primljene e-mail poruke
Izaberite .

Označavanje e-mail poruke kao pročitane ili nepročitane
Otvorite meni, pa zatim izaberite Mark as read ili Mark as
unread.

Prelaz na prethodnu ili sledeću e-mail poruku
Izaberite  ili .

Pretraga e-mail poruke
Počnite da unosite termin za pretragu u okviru foldera za
poštu koristeći fizičku tastaturu. Ako se naslov poruke ili ime
pošiljaoca, odnosno primaoca podudara sa terminom za
pretragu, poruka će se prikazati na listi.

Dodavanje pošiljaoca e-mail poruke na listu kontakata
Uđite u meni, pa zatim izaberite Add to Contacts.

Brisanje e-mail poruke
Izaberite .

Kreiranje i slanje e-mail poruka
1 Izaberite  > E-mail.
2 Izaberite New message.
3 Unesite e-mail adresu ili izaberite primaoce sa liste

„Kontakti“.
Da biste razdvojili više primalaca, dodajte tačku i zarez
(;) ili zarez (,). Da biste poslali kopiju poruke koristite
polje „Cc“, a da biste drugim primaocima poslali
nevidljivu kopiju poruke, koristite polje „Bcc“. Ako ne

Pošta 69

© 2010 Nokia. Sva prava zadržana.



možete da vidite polje „Cc“ ili „Bcc“, otvorite meni i
izaberite Show Cc ili Show Bcc.

Savet: Da biste pretraživali e-mail adrese po imenima
primalaca, unesite ime primaoca, otvorite meni i
izaberite Check names.

4 Unesite temu i napišite tekst poruke. Da biste promenili
font, veličinu i boju teksta poruke, izaberite
odgovarajuće ikone na traci sa alatkama.

5 Izaberite .

Podešavanja poruka
Možete da odredite nivo prioriteta za svoje e-mail poruke,
kao i da odredite da li će poruka biti poslata kao formatirani
(HTML) ili obični tekst.

Kada pišete poruku, otvorite meni i izaberite Message
settings.

Definisanje nivoa prioriteta
Izaberite Low, Normal (podrazumevano), ili High.

Definisanje formata tekstualne datoteke.
Izaberite Formatted text (podrazumevano), ili Plain text.

Dodavanje, čuvanje i brisanje priloga
Izaberite  > E-mail.

Uz e-mail poruku koju pišete možete da dodate priloge i da
uklonite one koje ste dodali.

Dodavanje priloga
Uđite u meni, pa zatim izaberite Add attachment.

Brisanje priloga
Uđite u meni, pa zatim izaberite Remove attachments.

Priloge koje primite uz e-mail poruku možete da otvorite i
sačuvate.

Otvaranje priloga
Izaberite prilog.

Čuvanje priloga
Otvorite meni, a zatim izaberite Save attachments. Unesite
ime priloga, izaberite mesto na kom želite da ga sačuvate i
Save.

Kreiranje potpisa za poštu
1 Izaberite  > E-mail.
2 Izaberite Edit account i željeni nalog.
3 Izaberite Signature.
4 Izaberite polje za potvrdu Use signature.
5 Unesite potpis, pa zatim izaberite Save.
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Potpis će biti dodat na kraju teksta svake poruke koju
pošaljete koristeći ovaj nalog. Možete da izmenite ili izbrišete
potpis pre nego što pošaljete e-mail poruku.

Saveti za kreiranje e-mail poruka
Izaberite  > E-mail.

Umetanje slike u tekst e-mail poruke
Izaberite .

Kopiranje teksta iz e-mail poruke
1 Dodirnite poruku na mestu na kom želite da počnete

kopiranje.
2 Pritisnite i držite taster „Shift“ i izaberite tekst pomoću

tastera sa strelicama.
3 Pritisnite ctrl + C da biste kopirali taj tekst, a zatim ctrl +

V da biste ga nalepili na drugu lokaciju.

Organizovanje pošte
Premeštanje poruka iz jednog foldera u drugi
Izaberite  > E-mail.

Poruke možete da premeštate iz jednog foldera za poštu u
drugi, odnosno u folder u memoriji uređaja ili na memorijskoj
kartici.

1 Izaberite folder, otvorite meni, a zatim izaberite Move
message.

2 Izaberite poruke koje želite da premestite i Move.
3 Izaberite folder u koji želite da premestite poruke. Da

biste kreirali novi folder, izaberite New.

Pretraživanje maila
Izaberite  > E-mail.

Traženje mail naloga, foldera ili poruke
U prikazu u kojem su navedeni mail nalozi, folderi ili poruke
počnite da unosite termin za pretragu pomoću fizičke
tastature. Prikazuju se odgovarajuće stavke.

Pretraživanje unutar e-mail poruke
1 Otvorite e-mail poruku.
2 Uđite u meni, pa zatim izaberite Find in message.

Prikazana je traka za pretragu.
3 Unesite termine za pretragu u traku za pretragu i

pritisnite taster Enter. Istaknuti su termini koji se
podudaraju.

Brisanje e-mail poruka
Da biste izbrisali e-mail poruku, izaberite poruku, a zatim

.

Za POP3 naloge, ako ste u podešavanjima dolazne pošte
aktivirali opciju Leave messages on server, poruka se briše
samo sa uređaja. Ako deaktivirate ovu opciju i želite da
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obrišete poruku sa servera, izaberite poruku, a zatim
Delete.

Za IMAP4 naloge, poruke koje izbrišete se uvek brišu i sa
servera.

Sinhronizacija sa servisom Mail for Exchange
Sinhronizacija se automatski vrši u intervalima koje ste
definisali prilikom konfigurisanja naloga za Mail for
Exchange. Takođe, u bilo kom trenutku možete ručno da
pokrenete sinhronizaciju.

Sinhronizuje se samo sadržaj koji ste definisali prilikom
konfigurisanja naloga. Ako želite da sinhronizujete još neki
sadržaj, promenite podešavanja za Mail for Exchange.

Ručno pokretanje sinhronizacije
U okviru menija statusa izaberite Mail for Exchange >
Synchronise manually.

Ako ste prethodno sinhronizovali kalendar koristeći Nokia PC
Suite, možda su vam na uređaju duplirane stavke kalendara.

Uklanjanje dupliranih stavki kalendara
1 Deaktivirajte sinhronizaciju kalendara u okviru

podešavanja za Mail for Exchange.
Ako ne deaktivirate sinhronizaciju kalendara pre nego
što sa uređaja uklonite stavke kalendara, te stavke će

tokom naredne sinhronizacije biti uklonjene i sa servera
i neće moći da budu vraćene na uređaj sinhronizacijom.

2 Izaberite  > Calendar, otvorite meni, pa zatim
izaberite Settings > Edit calendars.

3 Izaberite kalendar i Delete.
4 Aktivirajte sinhronizaciju kalendara u okviru

podešavanja za Mail for Exchange. Kalendar će
sinhronizovati podatke sa servera sa podacima na vašem
uređaju tokom naredne sinhronizacije.

5 Ukoliko i dalje imate duplikate u kalendaru uređaja,
uklonite ih sa servera.

Dodavanje vidžeta za e-mail na radnu površinu
Vidžet za e-mail možete da dodate na radnu površinu
uređaja. Ako primite e-mail poruke prikazaće se ovaj vidžet i
videćete broj nepročitanih e-mail poruka.

Dodirnite radnu površinu i izaberite  > Desktop menu >
Add widget > E-mail.

Podešavanja pošte
Podešavanja e-mail naloga
Izaberite  > E-mail.

Otvorite meni E-mail, a zatim izaberite Edit account i nalog.
Uverite se da niste povezani sa poštanskim sandučetom.

Savet: Da biste potražili neki nalog, najpre unesite njegov
naziv.
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Potražite ispravna podešavanja od svog provajdera e-mail
servisa.

Detalji naloga
Account title  — Unesite naziv naloga.
Leave messages on server  — Samo za POP3 naloge.
Podesite uređaj tako da na serveru ostavi kopiju preuzetih
poruka.

Informacije o korisniku
Name  — Unesite ime koje će u porukama biti prikazivano
kao pošiljalac.
User name i Password — Unesite svoje korisničko ime i
lozinku za e-mail servis.
E-mail address  — Unesite e-mail adresu.

Podešavanja dolazne pošte
Incoming server  — Unesite ime hosta ili IP adresu POP3 ili
IMAP4 servera koji prima vašu poštu.
Secure authentication  — Podesite sistem tako da koristi
bezbednu potvrdu verodostojnosti.
Secure connection  — Definišite bezbednosna podešavanja
za dolazne poruke. Sledite uputstva provajdera e-mail
servisa.
Port  — Unesite broj porta. Sledite uputstva provajdera e-
mail servisa.

Podešavanja odlazne pošte
Outgoing server  — Unesite ime hosta ili IP adresu SMTP
servera koji šalje vašu poštu.
Secure authentication  — Podesite sistem tako da koristi
bezbednu potvrdu verodostojnosti.
User name i Password — Unesite svoje korisničko ime i
lozinku za SMTP server.
Secure connection  — Definišite bezbednosna podešavanja
za odlazne poruke.
Port  — Unesite broj porta. Sledite uputstva provajdera e-
mail servisa.
Use connection-specific SMTP servers  — Koristite veze sa
SMTP serverima koje su namenjene za slanje e-mail poruka.
Da biste izmenili podešavanja SMTP servera, izaberite Edit
SMTP servers.

Podešavanja pošte
Izaberite  > E-mail, otvorite meni E-mail, a zatim
izaberite Settings.

Definišite sledeće:

Default account  — Definišite nalog koji predstavlja
podrazumevani nalog. Prvi nalog koji kreirate biće podešen
za podrazumevani nalog.
New message format  — Izaberite format za nove e-mail
poruke. Podrazumevana vrednost je formatirani text (HTML).
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Incoming notifications  — Omogućite prikaz obaveštenja
pri prijemu e-mail poruke.
Automatically add to Contacts  — Omogućite automatsko
dodavanje primalaca poruke u aplikaciju Kontakti.
Update automatically  — Podesite uređaj tako da
automatski preuzima poruke.
Update when connected via  — Odredite tip veze koja se
koristi za automatsko preuzimanje pošte.
Update interval  — Odredite koliko često se poruke
preuzimaju. Podrazumevana vrednost je 15 minuta.

Podešavanja servisa Nokia Messaging
Izaberite  > E-mail i Edit account > Nokia
Messaging.

Prikaz informacija o korisniku
Izaberite Service info. Nije moguće menjati ova polja.

Izmena podešavanja servisa Nokia Messaging
Izaberite Synchronisation, a zatim jednu od sledećih opcija:
Days  — Izaberite kojim danima će sinhronizacija biti
obavljana.
Hours  — Izaberite u koje vreme tokom odabranih dana će
sinhronizacija biti obavljana.
Sync while roaming  — Izaberite ovu opciju ako želite da se
sinhronizacija obavlja dok ste u romingu, van matične mreže.

Disable sync when  — Odredite na kom nivou napunjenosti
baterije želite da se sinhronizacija zaustavi.
Send and receive  — Odredite interval sinhronizacije.
Sync inbox  — Izaberite ovu opciju ako želite da se folder
„Primljeno“ sinhronizuje.
Download size  — Izaberite odgovarajuću opciju u
zavisnosti od toga da li želite da preuzmete samo zaglavlje
e-mail poruke, delimičnu poruku ili celu poruku.
Remove items older than  — Izaberite vremenski period
nakon kojeg se e-mail poruke brišu sa uređaja.
Sync drafts  — Izaberite ovu opciju ako želite da se e-mail
poruke u folderu „Nacrti“ sinhronizuju.
Sync sent items  — Izaberite ovu opciju ako želite da se e-
mail poruke u folderu „Poslato“ sinhronizuju.

Dodavanje ili izmena poštanskih sandučića
1 Izaberite Nokia Messaging: Mailboxes.
2 Da biste dodali novo poštansko sanduče, izaberite Add

new mailbox. Naslov svakog poštanskog sandučeta se
preuzima sa servera za servis Nokia Messaging. Izaberite
poštansko sanduče.

3 Da biste izmenili poštansko sanduče, izaberite ga i potom
odaberite jednu od sledećih opcija:

Mailbox name  — Promenite ime poštanskog sandučeta.
Mark messages as read on server  — Izaberite ovu
opciju ako želite da status čitanja e-mail poruka bude
sinhronizovan na server.
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My name  — Promenite svoje ime.
Password  — Promenite lozinku.
E-mail address  — Vaša e-mail adresa. Nije moguće
menjati ovo polje.
Use signature  — Da biste koristili potpis, izaberite polje
za potvrdu, a zatim Signature. Unesite potpis i izaberite
Done.

Podešavanja za Mail for Exchange
Izaberite  > E-mail. Otvorite meni, pa zatim izaberite
Edit account > Mail for Exchange.

Prikaz detalja sinhronizacije
Izaberite Details. Prikazuje se koliko je stavki dodato,
ažurirano ili obrisano u poslednjoj sinhronizaciji.

Da biste izmenili podešavanja za Mail for Exchange, izaberite
Settings i neku od sledećih opcija:

Raspored sinhronizacije
Peak start time i Peak end time — Izaberite početno i
krajnje vreme udarnog perioda.
Peak days  — Izaberite kojim danima u nedelji želite da se
primenjuju udarni termini. Morate da izaberete najmanje
jedan dan.
Peak schedule  — Izaberite interval za sinhronizaciju za
udarne periode. Ako izaberete Always on, telefon bez

odlaganja preuzima nove primljene poruke i ostale promene
sa servera.
Off-peak schedule  — Izaberite interval za sinhronizaciju za
van udarne periode.

Povezivanje
Server  — Izmenite adresu Exchange servera.
Port  — Izmenite broj porta za povezivanje sa Exchange
serverom.
Secure connection  — Koristite bezbednu vezu.
Conflict resolution  — Definišite koja stavka će biti zadržana
ako je izmenjena na uređaju i serveru od poslednje
sinhronizacije.

Akreditivi
User name  — Izmenite svoje korisničko ime za Exchange
server.
Password  — Izmenite svoju lozinku za Exchange server.
Domain  — Izmenite svoj domen na Exchange serveru.

E-mail
Synchronise e-mail  — Omogućite sinhronizaciju pošte.
E-mail address  — Izmenite svoju mail adresu.
Account title  — Izmenite naziv naloga.
Signature  — Koristite potpis u e-mail porukama poslatim
sa vašeg Mail for Exchange naloga.
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Synchronise messages back  — Definišite koliko su stare
poruke koje se sinhronizuju sa servera.
When sending e-mail  — Definišite da li se poruke za slanje
odmah šalju ili samo pri sledećoj sinhronizaciji.

Kalendar i zadaci
Synchronise calendar and tasks  — Omogućite
sinhronizaciju kalendara i zadataka.
Calendar  — Definišite koji kalendar se koristi za Mail for
Exchange.
Synchronise calendar back  — Definišite koliko su stari
događaji u kalendaru i zadaci koji se sinhronizuju sa
serverom.
Synchronise completed tasks  — Uključite završene
zadatke u sinhronizaciju.

Kontakti
Synchronise contacts  — Omogućite sinhronizaciju
kontakata.
First synchronisation  — Definišite da li su svi lokalni
kontakti uklonjeni kada se uređaj prvi put sinhronizuje sa
serverom.

Ponovno sinhronizovanje
Full resynchronisation  — Započnite potpunu ponovnu
sinhronizaciju.

Opcije na raspolaganju mogu da se razlikuju.

Konfigurisanje veza sa SMTP serverima
Konfigurisanje veza sa SMTP serverima omogućava
povezivanje aplikacije za poštu sa SMTP serverom i slanje
pošte kada ste u romingu, van veza različitih provajdera e-
mail servisa.

1 Ako želite da koristite SMTP servere specifične za vezu,
 > E-mail, otvorite meni i izaberite Edit account.

2 Izaberite željeni nalog.
3 Izaberite Use connection-specific SMTP servers.
4 Da biste izmenili SMTP servere, izaberite Edit SMTP

servers. Unesite promene i izaberite Save.
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Fotografisanje i snimanje video zapisa

Vaš uređaj podržava pravljenje snimaka u rezoluciji
2576x1921 piksela (5 megapiksela). Rezolucija slika u ovom
uputstvu može da izgleda drugačije.

Kamera
Aktiviranje kamere

Otvorite poklopac objektiva. Ako je kamera aktivna u
pozadini i ako je poklopac objektiva otvoren, pritisnite taster
za snimanje da biste aktivirali kameru.

Snimanje slika
Indikatori slike
Indikatori u oblasti tražila kamere prikazuju trenutna
podešavanja kamere. U režimu slike postoje sledeći
indikatori:

1 Zatvori
2 Režim scene koji se koristi (na primer, Automatic)
3 Režim blica koji se koristi (na primer, Automatic)
4 Podešavanja fotografisanja (  )
5 Fotografije (  )
6 Stepen zumiranja (skriveno ako je podrazumevani

stepen zumiranja)
7 Vizir automatskog fokusa ( , ne prikazuje se u svim

režimima slike)
8 Brojač slika (procenjeni broj slika koje možete da snimite

koristeći trenutno podešavanje i dostupnu memoriju)
9 Memorija koja se koristi (na primer, Internal

storage)
10 Rezolucija slike (na primer, )
11 Balans bele boje (na primer,  ). Vidljivo je samo ako nije

podešeno na Automatic.
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12 Ekspozicija (na primer,  ). Vidljivo je samo ako nije
podešeno "0".

13 ISO osetljivost (na primer,  ). Vidljivo je samo ako nije
podešeno na Automatic.

14 Geografska oznaka ( , ako je omogućena opcija
geografskog označavanja). Ikona treperi kada se
preuzimaju koordinate lokacije.

Snimanje slike
Prilikom snimanja slike, imajte na umu sledeće:

• Da se aparat ne bi pomerao, držite ga obema rukama.
• Kvalitet digitalno zumirane slike je slabiji od kvaliteta

slike koja nije zumirana.
• Kamera prelazi u režim čuvanja baterije ako ništa ne

preduzimate oko minut vremena. Da biste nastavili sa
snimanjem slika, aktivirajte ekran osetljiv na dodir.

Blic koristite na bezbednom rastojanju. Ne koristite blic na
ljude i životinje na kratkim rastojanjima. Nemojte zaklanjati
blic u toku fotografisanja.

1 Da biste aktivirali kameru, otvorite poklopac objektiva.
Ako je kamera aktivna u pozadini i ako je poklopac
objektiva otvoren, pritisnite taster za snimanje da biste
aktivirali kameru.

2 Da biste se prebacili iz video režima u režim slike,
izaberite .

3 Da biste fiksirali fokus na neki objekat, pritisnite taster
za snimanje do pola. Prikazaće se zeleni indikator
fiksiranog fokusa. Ako fokus nije fiksiran, prikazaće se
crveni indikator. Otpustite taster za snimanje i ponovo ga
pritisnite do pola. Takođe, možete da fotografišete i kada
fokus nije fiksiran.

4 Da biste snimili sliku, pritisnite taster za snimanje do
kraja. Ne pomerajte aparat dok se snimak ne sačuva.

Uvećavanje ili umanjivanje prikaza
Koristite tastere za jačinu zvuka.

Prebacivanje sa normalnog režima ekrana na režim
punog ekrana i obratno
Dodirnite oblast tražila.

Geografsko označavanje slika i video snimaka
Ako ste omogućili geografsko označavanje, za svaku
napravljenu sliku i video snimak uređaj će memorisati
informacije o geografskoj oznaci, kao što je ime države, grada
i naselja.

Da biste svojim datotekama dodali informacije o geografskoj
oznaci, potrebno je da se povežete na Internet.

Možda će biti potrebno nekoliko minuta da biste dobili
informacije o geografskim oznakama. Na dostupnost i
kvalitet GPS signala mogu da utiču lokacija, zgrade, prirodne
prepreke ili vremenski uslovi. Informacije o geografskim
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oznakama se ne čuvaju ni na kom drugom mestu, osim u
uređaju. Ukoliko delite datoteku koja sadrži informacije o
geografskoj oznaci, dele se i te informacije, pa treća lica
mogu da vide lokaciju prilikom pregledanja datoteke.

Omogućavanje opcije geografskog označavanja
Kada prvi put aktivirate kameru, uređaj će vas upitati da li
želite da omogućite opciju geografskog označavanja. Da
biste kasnije omogućili opciju geografskog označavanja,
uradite sledeće:

1 Izaberite  > Camera.
2 Otvorite meni Kamera, pa zatim izaberite Geotagging.
3 Izaberite polje za potvrdu Enable geotagging, pa zatim

Done.

Nakon snimanja slike
Nakon snimanja slike moći ćete da vidite njen prikaz. U tom
prikazu možete, na primer, da izbrišete sliku ili izmenite
njene oznake.

Ako ste u opštim podešavanjima kamere izabrali Show
captured image > No, kamera se vraća na prikaz pre
snimanja slike, dok prikaz nakon snimanja slike nije
omogućen. U tom slučaju, slike možete da izmenite u
aplikaciji Fotografije.

Ako je snimljena slika geografski označena, u prikazu nakon
snimanja slike možete da vidite oznake države, grada i
naselja. Ako geografske oznake nisu dostupne u trenutku

snimanja, uređaj pokušava da preuzme te oznake. Prikazaće
se poruka Acquiring geotags.

Nakon snimanja slike, izaberite nešto od sledećeg:

  — Vratite se na prikaz pre snimanja slike.
  — Izmenite oznake i geografske oznake slike.
  — Delite svoju sliku sa ostalima.
  — Izbrišite sliku.
  — Otvorite aplikaciju Photos.

Nije moguće zumirati slike u prikazu nakon snimanja.

Snimanje video snimaka
Video indikatori
Indikatori u oblasti tražila kamere prikazuju trenutna
podešavanja kamere. U video režimu postoje sledeći
indikatori:
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1 Zatvori
2 Režim scene koji se koristi (na primer, Automatic

video)
3 Snimanje zvuka (na primer,  snimanje zvuka je

deaktivirano)
4 Podešavanja fotografisanja (  )
5 Media player (  )
6 Stepen zumiranja (skriveno ako je podrazumevani

stepen zumiranja)
7 Vizir automatskog fokusa (  )
8 Preostalo vreme. Procenjeno ukupno vreme snimanja

video snimka, u zavisnosti od trenutnih podešavanja i
dostupne memorije.

9 Memorija koja se koristi (na primer, )
10 Rezolucija video snimka (na primer, )
11 Balans bele boje (na primer,  ). Vidljivo je samo ako nije

podešeno na Automatic.
12 Ekspozicija (na primer,  ). Vidljivo je samo ako nije

podešeno "0".
13 Geografska oznaka ( , vidljivo ako je omogućena opcija

geografskog označavanja). Ikona treperi kada se
preuzimaju koordinate za lokaciju.

Snimanje video snimka
Pokretanje snimanja
1 Da biste aktivirali kameru, otvorite poklopac objektiva.

Ako je kamera aktivna u pozadini i ako je poklopac

objektiva otvoren, pritisnite taster za snimanje da biste
aktivirali kameru.

2 Da biste se prebacili iz režima slike u video režim,
izaberite .

3 Da biste fiksirali fokus na neki objekat, pritisnite taster
za snimanje do pola. Prikazaće se zeleni indikator
fiksiranog fokusa. Ako fokus nije fiksiran, prikazaće se
crveni indikator. Otpustite taster za snimanje i ponovo ga
pritisnite do pola. Video snimak možete da napraviti i bez
fiksiranog fokusa.

4 Da biste započeli snimanje, pritisnite taster za snimanje
do kraja.

Proteklo vreme snimanja je prikazano crvenom bojom.

Prestanak snimanja
Pritisnite taster za snimanje.

Prebacivanje sa normalnog režima ekrana na režim
punog ekrana i obratno
Dodirnite oblast tražila.

Nakon snimanja video snimka
Nakon snimanja video snimka moći ćete da vidite njegov
prikaz. U tom prikazu možete, na primer, da izbrišete video
snimak ili izmenite njegove oznake.
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Ako ste u opštim podešavanjima kamere izabrali Show
captured video > No, kamera se vraća na prikaz pre
snimanja, dok prikaz nakon snimanja video snimka nije
omogućen.

U prikazu nakon snimanja video snimka izaberite nešto od
sledećeg:

  — Vratite se na prikaz pre snimanja video snimka.
  — Izmenite oznake i geografske oznake video snimaka.
  — Delite svoj video snimak sa ostalima.
  — Izbrišite video snimak.
  — Da bi se video snimak reprodukovao, otvorite Media

player.

Podešavanja kamere
Režimi scena
Kada aktivirate kameru, omogućen je poslednji režim scene
koji je korišćen.

Izaberite  > Camera i .

Izaberite nešto od sledećeg:
 Automatic  — podrazumevani režim scene slike.

Fotografišite u različitim uslovima.
 Night  — Snimajte slike u uslovima lošeg osvetljenja.

Obrada slike može da potraje duže.

 Macro  — fokusiranje objekata u krupnom kadru. Izraženo
podrhtavanje kamere može da utiče na kvalitet slike.

 Landscape  — fotografisanje pejzaža ostvarivanjem
jasnih kontura, boja i kontrasta.

 Portrait  — fotografisanje portreta pri dobrom
osvetljenju.

 Action  — fotografisanje objekata koji se brzo kreću, sa
kratkim vremenom ekspozicije. Možete brzo da napravite
više uzastopnih snimaka. Vizir automatskog fokusiranja nije
prikazan.

 Automatic video  — podrazumevani režim scene video
snimka. Napravite video snimke u različitim uslovima.

 Night video  — Snimajte video snimke u uslovima lošeg
osvetljenja. Broj snimljenih kadrova u sekundi (FPS) je manji
u odnosu na automatski režim scene video snimka. Obrada
video snimka može da potraje duže.

Podešavanja slike
Ako promenite režim scene, vraćaju se podrazumevana
podešavanja balansa bele boje, ekspozicije i ISO osetljivosti.
Rezolucija slike ostaje ista.

1 Izaberite  > Camera i .
2 Izaberite jednu od sledećih opcija:

White balance  — Izaberite trenutne uslove osvetljenja.
Dobija se verniji prikaz boja.
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Exposure  — Podesite kompenzaciju ekspozicije. Ako
snimate taman objekat na veoma svetloj pozadini, na
primer snegu, podesite ekspoziciju na +1 ili +2 da biste
kompenzovali pozadinsku svetlinu. Za svetle objekte na
tamnoj pozadini koristite vrednosti -1 ili -2.
ISO sensitivity  — Podesite osetljivost na svetlost. Da
biste izbegli podeksponirane i nefokusirane slike,
povećajte osetljivost na svetlost pri slabom osvetljenju.
Povećavanje osetljivosti na svetlost takođe može da
poveća šum na slici.
Resolution  — Izaberite rezoluciju slike.

Video podešavanja
1 Izaberite  > Camera.
2 Da biste se, po potrebi, prebacili iz režima slike u video

režim, izaberite .
3 Izaberite , a zatim jednu od sledećih opcija:

White balance  — Izaberite trenutne uslove osvetljenja.
Dobija se verniji prikaz boja.
Exposure  — Podesite kompenzaciju ekspozicije. Ako
snimate taman objekat na veoma svetloj pozadini, na
primer snegu, podesite ekspoziciju na +1 ili +2 da biste
kompenzovali pozadinsku svetlinu. Za svetle objekte na
tamnoj pozadini koristite vrednosti -1 ili -2.
Resolution  — Izaberite rezoluciju video snimka.
Datoteke video snimaka veće rezolucije su veće.

Podešavanja blica
Blic koristite na bezbednom rastojanju. Ne koristite blic na
ljude i životinje na kratkim rastojanjima. Nemojte zaklanjati
blic u toku fotografisanja.

Ako promenite režim scene, vratiće se podrazumevana
podešavanja blica.

1 Izaberite  > Camera i .
2 Izaberite nešto od sledećeg:

 Automatic  — Ako uslovi osvetljenja to zahtevaju, blic
se automatski koristi.

 Always on  — Blic se uvek koristi. Može se dogoditi da
snimljene slike budu preeksponirane.

 Red eye reduction  — Da bi se smanjio efekat
crvenih očiju, koristite predblic.

 Always off  — Blic se ne koristi. Može se dogoditi da
snimljene slike budu podeksponirane i nefokusirane.

Opšta podešavanja
Izaberite  > Camera i .

Izaberite nešto od sledećeg:

Memory in use  — Izaberite Internal storage ili memorijsku
karticu, ako je postavljena. Datoteke u internoj memoriji se
čuvaju u folderu „Kamera“. Datoteke na memorijskoj kartici
se čuvaju u folderu pod nazivom „DCIM “ (Digital Camera
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Images – slike digitalne kamere). Kada uređaj povežete sa
računarom, oba foldera će biti prikazana kao DCIM folderi na
računaru, zahvaljujući čemu računar može da identifikuje vaš
uređaj kao kameru.
Creator name  — Unesite ime koje će automatski biti
ubačeno u metapodatke snimljenih slika ili video snimaka.
Show captured image  — Definišite dužinu trajanja prikaza
slika nakon njihovog snimanja. Ako uopšte ne želite da se
slike prikažu, izaberite No. Podešavanje je dostupno ako se
koristi režim slike.
Show captured video  — Definišite dužinu trajanja prikaza
video snimaka nakon njihovog snimanja. Ako uopšte ne želite
da se video prikaže, izaberite No. Podešavanje je dostupno
ako se koristi video režim.

Vraćanje podrazumevanih vrednosti podešavanja
kamere
Da biste vratili podrazumevane vrednosti podešavanja
kamere, otvorite meni i izaberite Restore settings.

Prikaz slika u aplikaciji Fotografije
Pregled slika
Pomoću aplikacije "Fotografije" možete da prikažete slike u
videu mreže sličica ili kao cele slike pojedinačno. Možete da
zumirate, pomerate i menjate slike i njihove oznake. Takođe
možete da prikažete projekcije slajdova, koristite TV kabl za
prikazivanje slika na TV-u i delite slike sa svojim prijateljima.

Mrežasti prikaz slika
Izaberite i zadržite sliku koju želite da delite, izbrišete,
markirate ili uklonite marker ili prikažete detalje o slici.
U mrežastom prikazu možete da prikažete i pregledate više
slika u okviru jednog foldera ili filtera. Slike se prikazuju kao
sličice. Male ikone na sličicama označavaju metapodatke, kao
što su oznake.

Prikaz slike preko celog ekrana.
Izaberite sliku u mrežastom prikazu.

Prikaz slika kao projekcije slajdova
U režimu celog ekrana izaberite . Da biste zaustavili
projekciju slajdova, dodirnite bilo koje mesto na ekranu.

Da biste prikazali slike na TV ekranu, povežite kompatibilni
TV kabl sa uređajem.
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Podešavanja TV izlaza 
1 Izaberite  > Settings i TV out.
2 Izaberite PAL (podrazumevano, koristi se u Evropi) ili

NTSC (koristi se u Severnoj Americi).
3 Izaberite Save.

Sortiranje slika
Izaberite  > Photos, pa zatim otvorite meni.

Sortiranje slika po datumu
Izaberite Filter by date, a zatim izaberite da li želite da
prikažete slike za određeni dan ili vremenski period.

Sortiranje slika po oznakama
Izaberite Filter by tags, a zatim izaberite stavke koje bi
trebalo da postoje u metapodacima slika koje želite da
prikažete.

Sortiranje slika po folderima
1 Izaberite Filter by folder.
2 Izaberite jednu od sledećih opcija:

Camera default folder  — Prikažite folder gde su
sačuvane slike snimljene pomoću aplikacije "Kamera".
Custom folder  — Izaberite folder koji želite da prikažite.
All images  — Prikažite sve slike koje se nalaze na
uređaju ili memorijskoj kartici, ako je dostupno.

Izmena slika
Izaberite  > Photos.

Otvaranje slike za uređivanje
1 Izaberite u mrežastom prikazu sliku koju želite da

izmenite. Slika će se prikazati preko celog ekrana.
2 Dodirnite sliku.

Izaberite jednu od sledećih opcija:
  — Rotirajte sliku.
  — Isecite sliku.
  — Izbrišite sliku.
  — Delite sliku.
 ili  — Poništite ili ponovite radnju.
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Korišćenje drugih opcija uređivanja
Otvorite meni, a zatim izaberite Edit image. Na primer,
možete da promenite veličinu slike, okrenete sliku
horizontalno ili vertikalno, odnosno podesite osvetljenje i
kontrast.

Uređivanje oznaka
Možete da kreirate nove oznake, uređujete prethodno
kreirane oznake, dodajete ili uređujete informacije o lokaciji
ili uklonite oznake sa slika.

Izaberite  > Photos.

1 Izaberite sliku koju želite da izmenite.
2 U normalnom režimu ekrana, izaberite .

Takođe možete da menjate oznake više slika u
mrežastom prikazu. Otvorite meni, a zatim izaberite Edit
images' tags i slike koje želite da izmenite.

3 Izaberite željene oznake u oblačiću, a zatim Done.

Izmena informacija o lokaciji
Izaberite Geotags. Geografske oznake moraju da se biraju
pojedinačno.

Kreiranje nove oznake
Izaberite New, unesite ime oznake i izaberite Done.

Podešavanja aplikacije Fotografije
1 Izaberite  > Photos.
2 Otvorite meni, a zatim izaberite Settings.
3 Definišite sledeće:

Sort  — Podrazumevano, sličice su sortirane hronološkim
redosledom, počev od najstarije slike. Slike takođe
možete da sortirate po nazivu.
Slideshow  — Definišite brzinu projekcije slajdova.

Grupisanje slika po mesecu
Da biste prikazali slike razdvojene naslovima meseca u
mrežastom prikazu, izaberite Group by month.

Prikazivanje indikatora metapodataka
Da biste videli mala ikone metapodataka na slikama koje
imaju priložene metapodatke, izaberite Display metadata
indicators.

Opcije koje su dostupne za menjanje mogu da se razlikuju.

Deljenje slika i video snimaka
O deljenju sadržaja
Na primer, možete da delite svoj sadržaj, slike ili video snimke
tako što ćete ih otpremiti u Internet servise, kao što su Ovi by
Nokia ili Flickr. Da biste mogli da delite morate da imate
aktivnu vezu sa Internetom i postojeći nalog za deljenje.
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Kreiranje novog naloga za deljenje
Da biste mogli da šaljete sadržaj u različite usluge, potreban
Vam je nalog za deljenje. Ukoliko nemate nalog, kada
pokušate da delite, uređaj zatražiti da prethodno kreirate
nalog. Pratite uputstva na ekranu.

Da biste kreirali novi nalog za deljenje, uradite sledeće:

1 Izaberite  > Settings i Sharing accounts > New.
2 Izaberite servis.
3 Unesite korisničko ime i lozinku, a zatim izaberite

Validate. U zavisnosti od servisa, možda će biti potrebno
da konfigurišete nalog preko Web pretraživača. Pratite
uputstva na ekranu.

Deljenje stavki
1 Izaberite stavke koje želite da delite i Share via

service.
2 Unesite naslov i opis, a zatim izaberite Share.

Možete da menjate oznake, izaberete koji nalog za
deljenje ćete koristiti ili promenite opcije deljenja.
Ako delite više stavki, da biste izmenili metapodatke za
pojedinačnu sliku, dodirnite sličicu.
Promene koje napravite u datotekama prilikom deljenja
neće uticati na metapodatke stvarnog sadržaja.

Oznake
Kada delite sadržaj, možete da primetite moguće indikatore
metapodataka u vidu malih ikona na sličicama.

  — Naslov, opis ili oznake se dodeljuju slici.
  — Datoteka sadrži GPS koordinate ili informacije o autoru

datoteke. Ako metapodaci još uvek nisu izabrani za
uklanjanje, prikazaće se .

Uređivanje oznaka
Izaberite Tags.

Deljenje stavki preko Bluetooth veze
1 Izaberite stavke koje želite da pošaljete i Send via

Bluetooth.
2 Izaberite uređaj na koji želite da pošaljete stavke. Možda

ćete morati prethodno da izvršite uparivanje sa
uređajem.

Slanje stavki putem e-maila
Izaberite stavke koje želite da pošaljete i Send via E-mail.

Podešavanja za deljenje
Kada delite sadržaj, izaberite Options, a zatim jednu od
sledećih opcija:

Image size  — Definišite veličinu slike.
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Metadata  — Definišite koji detalji sadržaja će biti poslati sa
sadržajem.
Privacy  — Odredite ko može da vidi sadržaj na Vašem Flickr
nalogu.
Album  — Izaberite album za sadržaj.

Podešavanja dostupna za menjanje mogu da se razlikuju.

Prikaz statusa deljenja
Nakon što izaberete Share, sadržaj se premešta u red za
otpremanje. U oblasti statusa, status trenutnog otpremanja
je označen sledećim ikonama:

Deljenje je u toku.
Deljenje je na čekanju zato što nema dostupnih veza.
Da biste pokušali da uspostavite vezu, otvorite meni
oblasti statusa i izaberite ikonicu ili otkažite deljenje.
Deljenje je blokirano zato što je došlo do greške. Da
biste videli više informacija o grešci, otvorite meni
oblasti statusa i izaberite ikonu, a zatim pokušajte
ponovo ili otkažite deljenje.

Kada se otpremanje dovrši, ikona se uklanja iz oblasti statusa.

Izmena deljenih naloga
Izaberite  > Settings i Sharing accounts. Izaberite neki
nalog.

Ovi

Promena lozinke
Unesite novu lozinku i izaberite Save.

Uklanjanje naloga
Izaberite Delete.

Ako menjate detalje o nalogu koristeći uređaj, ne možete da
promenite korisničko ime.

Flickr

Izmena detalja naloga
Izaberite Edit, a zatim pratite uputstva. Vratite se na dijalog
za izmenu naloga, a zatim izaberite Validate.

Uklanjanje naloga
Izaberite Delete.

Detalje Flickr naloga možete da izmenite samo u
pretraživaču.
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Reprodukcija muzike i video snimaka

O "Medija plejeru"
U "Medija plejeru" možete da slušate muziku i ostale audio
datoteke sačuvane na uređaju ili na kompatibilnoj
memorijskoj kartici (ako je umetnuta) i audio emitovanja na
Internetu. Takođe možete da reprodukujete video snimke ili
video snimke koji se emituju na Internetu, kao i sadržaj koji
se emituje na dostupnim medijskim serverima.

Izaberite  > Media player.

Slušanje muzike
Izaberite .

Reprodukcija video snimaka
Izaberite .

Slušanje Internet radija
Izaberite .

Nasumično puštanje pesama
Izaberite .

Pregledanje medijskih servera
Izaberite medijski server ( ). Da biste videli sve servere, ako
je dostupno više od četiri servera, izaberite More.

Formati datoteka
Izaberite  > Media player.

Podržani su sledeći formati video datoteka: 3GP, MOV, AVI,
MP4, WMV i ASF. Kvalitet emitovanja zavisi od raspoloživog
propusnog opsega.

Podržani su sledeći formati audio datoteka: MP3, AAC, WMA,
M4A, AMR, AWB i WAV.

Podržani su sledeći formati liste numera: M3U, PLS, ASX, WAX,
WVX i WPL.

"Medija plejer" možda ne podržava sve funkcionalne
mogućnosti formata datoteke ili sve varijante formata.

Dodavanje medijskog vidžeta na radnu površinu.
Možete da dodate medijski vidžet na radnu površinu uređaja.
Pomoću vidžeta možete da kontrolišete audio reprodukciju
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(muziku ili Internet radio), kao i da otvorite prikaz medija
plejera "Reprodukuje se".

Dodirnite radnu površinu i izaberite  > Desktop menu >
Add widget > Media player.

Pretraživanje medijskih datoteka
Izaberite  > Media player.

U prikazima gde su navedene medijske datoteke, počnite da
unosite termine za pretragu preko tastature. Traka za
pretragu će postati vidljiva. Prikazuju se datoteke koje se
podudaraju.

Prikaz MAFW dopunskih modula
Možete da vidite Media Application Framework (MAFW)
dopunske module koji su instalirani za Media plejer.

Izaberite  > Media player.

Otvorite meni, a zatim izaberite Plug-ins i neki dopunski
modul.

Da biste instalirali, ažurirali ili deinstalirali dopunski modul,
koristite Menadžer aplikacija.

Reprodukcija muzike u "Medija plejeru"
Reprodukovanje muzike
Izaberite  > Media player i Music.

Reprodukovanje pesme
Izaberite .

Pauziranje reprodukcije
Izaberite . Možete da koristite i razmaknicu na fizičkoj
tastaturi.

Zaustavljanje reprodukcije
Izaberite .

Reprodukcija naredne ili prethodne pesme
Izaberite  ili . Možete da koristite i tastere sa strelicama
na fizičkoj tastaturi.

Ponavljanje pesme koja se trenutno reprodukuje
Izaberite .

Premotavanje unapred ili unazad
Izaberite i zadržite  ili .

Nasumično
Izaberite .

Podešavanje jačine zvuka
Da biste otvorili i zatvorili kontrole jačine zvuka, izaberite

. Da biste podesili jačinu zvuka, koristite klizač ili tastere
za jačinu zvuka.
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Pregledanje fonoteke
Izaberite  > Media player i Music.

Pregledanje fonoteke
Otvorite meni, a zatim izaberite All albums, All songs,
Genres, Artists ili Playlists.

Pristup prikazu „Reprodukuje se“
Izaberite .

Prebacivanje sa prikaza trenutne pesme na listu numera
u prikazu „Reprodukuje se“
Izaberite sliku za omot albuma.

Podešavanje pesme kao tona zvona
U prikazu u kojem su navedene pesme izaberite i zadržite
pesmu, a zatim u iskačućem meniju izaberite Set as ringing
tone.

U prikazu „Reprodukuje se“ možete da sačuvate listu numera
ili obrišete trenutnu listu numera iz menija.

Ako zatvorite i ponovo otvorite aplikaciju "Medija plejer",
koristiće se poslednji korišćen prikaz.

Prikaz lista numera
Biblioteka medija plejera sadrži podrazumevani skup
automatskih listi numera. Sadržaj listi numera se ažurira

svaki put kada se one otvore. Ne možete da izmenite ili
izbrišete automatske liste numera.

Izaberite  > Media player i Music. Otvorite meni, a
zatim izaberite Playlists i željenu opciju.

Dodavanje pesama u trenutne liste numera
Izaberite  > Media player i Music.

Dodavanje pesme u trenutnu listu numera
Izaberite i držite pesmu, a zatim u okviru iskačućeg menija
izaberite Add to now playing.
Izabrana pesma će biti dodata na listu „Reprodukuje se“.

Dodavanje svih pesama iz prikaza biblioteke u trenutnu
listu numera
U prikazu biblioteke izaberite izvođača, album, žanr ili listu
za reprodukciju, otvorite meni i izaberite Add songs to now
playing.
Sve pesme u okviru trenutnog prikaza biblioteke se dodaju
na listu „Reprodukuje se“.

Uklanjanje pesme iz trenutne liste numera
Prilikom pregleda trenutne liste numera u prikazu
„Reprodukuje se“, izaberite i držite pesmu, a zatim u okviru
iskačućeg menija izaberite Delete from now playing.
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Brisanje trenutne liste numera pre dodavanja novih
pesama
U prikazu „Reprodukuje se“ otvorite meni i izaberite Clear
now playing.
Reprodukcija se zaustavlja i pojavljuje se prethodni prikaz.

Čuvanje listi numera
1 Izaberite  > Media player i .
2 Da biste sačuvali stavke u prikazu "Reprodukuje se" kao

listu numera, izaberite Save playlist.
3 Unesite neko ime za listu numera za reprodukciju, a

zatim izaberite Save. Ako želite da zamenite postojeću
listu numera, unesite tačan naziv liste numera kojom
ćete izvršiti zamenu.

Nasumična reprodukcija pesama
Pomoću funkcije nasumične reprodukcije možete da slušate
pesme iz prikaza "Reprodukuje se" ili lista numera
nasumičnim redosledom.

Izaberite  > Media player.

Nasumična reprodukcija pesama
Izaberite .

Zaustavljanje nasumične reprodukcije
Izaberite .

Korišćenje FM predajnika
O FM predajniku
Pomoću FM predajnika možete da reprodukujete pesme u
uređaju koristeći bilo koji kompatibilni FM prijemnik, kao što
je radio u automobilu ili kućni stereo sistem.

Dostupnost FM predajnika se razlikuje od države do države.
U trenutku sastavljanja ovog teksta, FM predajnik se je mogao
koristiti u sledećim evropskim državama: Austrija, Belgija,
Bugarska, Republika Češka, Danska, Estonija, Finska,
Nemačka, Island, Irska, Litvanija, Lihtenštajn, Luksemburg,
Malta, Holandija, Norveška, Portugalija, Španija, Švajcarska,
Švedska, Turska i Velika Britanija. Za najnovije informacije,
kao i za listu neevrsopskih država, vidite www.nokia.com/
fmtransmitter.

Razdaljina na kojoj FM predajnik radi je najviše 3 metra (10
stopa). Prenos može da ima smetnje zbog prepreka, kao što
su zidovi, ostali elektronski uređaji ili javne radio stanice. FM
predajnik može da izazove smetnje kod FM prijemnika koji su
u blizini i koji rade na istoj frekvenciji. Da biste izbegli
smetnje, uvek se potrudite da nađete slobodnu FM
frekvenciju na prijemniku pre korišćenja FM predajnika.

Opseg frekvencije na kojoj predajnik radi je od 88,1 MHz do
107,9 MHz.

Ukoliko predajnik ništa ne emituje jedan minut, automatski
će se isključiti.
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FM predajnik ne može da se koristi dok su povezane slušalice
ili TV kabl.

Reprodukovanje muzike pomoću FM predajnika
1 Izaberite  > Media player.
2 Izaberite pesmu za reprodukciju, otvorite meni i

izaberite FM transmitter.
3 Da biste aktivirali FM predajnik izaberite FM transmitter

on.
4 Da biste izabrali frekvenciju izaberite Frequency.

Pozivi se ne emituju preko FM predajnika. Reprodukcija se
pauzira dok traju pozivi. FM predajnik se ne može koristiti dok
se telefon puni preko USB kabla.

Podešavanja FM predajnika 
1 Izaberite  > Settings i FM transmitter.
2 Da biste aktivirali FM predajnik izaberite FM transmitter

on.
3 Da biste izabrali frekvenciju izaberite Frequency.

Reprodukcija video snimaka u "Medija plejeru"
Reprodukcija video snimaka
Izaberite  > Media player i Video.

Reprodukovanje video snimka
Izaberite .

Premotavanje unapred ili unazad
Izaberite i zadržite  ili .

Podešavanje jačine zvuka
Da biste otvorili ili zatvorili kontrole za podešavanje jačine
zvuka, izaberite . Da biste podesili jačinu zvuka, koristite
klizač ili tastere za jačinu.

Brisanje video snimka
Izaberite .

Pregledanje videoteke
Videoteka sadrži video snimke snimljene kamerom uređaja,
prenete sa računara ili preuzete sa Weba i markirana video
emitovanja.

1 Izaberite  > Media player i Video.
2 Otvorite meni i filtrirajte prikaz po datumu ili kategoriji.

Dodavanje, izmena i uklanjanje video markera
Dodavanje video markera
1 Pomoću web pretraživača možete da posetite web

stranicu na kojoj se prikazuje video snimak. Emitovanje
će se otvoriti u Media plejeru.

2 Dok je emitovanje u toku, izaberite  da biste ga
sačuvali kao marker.

3 Unesite ime i Web adresu markera i izaberite Save.
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Izmena ili uklanjanje markera
Izaberite Video > Video bookmarks, izaberite i držite
marker, a zatim u okviru iskačućeg menija izaberite Edit ili
Delete.

Korišćenje TV izlaza za reprodukciju video snimaka na
TV-u
Podešavanje korišćenog sistema televizije
1 Izaberite  > Settings i TV out.
2 Izaberite PAL (podrazumevano, koristi se u Evropi) ili

NTSC (koristi se u Severnoj Americi).
3 Izaberite Save.

Reprodukovanje video snimaka na TV-u
1 Priključite kompatibilni TV kabl na uređaj.

2 Izaberite Media player > Video i video snimak.

Možete da uputite poziv ili odgovorite na njega kada je uređaj
povezan sa TV-om.

Reprodukovanje video snimaka sa Interneta
1 Izaberite  > Media player.
2 Za reprodukciju video snimaka koji se emituju na

Internetu, izaberite Video i marker ili dok pretražujete
Internet izaberite video snimak.

Slušanje Internet radija pomoću "Medija plejera"
Slušanje Internet radija
Internet radio Vam omogućava da slušate radio stanice na
Internetu ili druga kompatibilna audio emitovanja. Aplikacija
"Internet radio" podržava MP3 i WMA datoteke, kao i M3U, PLS
i WPL liste numera. Neki formati datoteke liste numera su
samo delimično podržani kao, na primer, ASX i WAX.

Izaberite  > Media player.

Slušanje radio stanice
Izaberite Internet radio i željenu stanicu sa liste.

Pauziranje reprodukcije
Izaberite .

Zaustavljanje slušanja
Izaberite .

Slušanje naredne ili prethodne radio stanice
Izaberite  ili .
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Podešavanje jačine zvuka
Da biste otvorili i zatvorili kontrole jačine zvuka, izaberite

. Da biste podesili jačinu zvuka, koristite klizač ili tastere
za jačinu.

Dodavanje Internet radio stanica
Internet radio može da sadrži jednu ili više veza za
emitovanje radija.

1 Izaberite  > Media player i Internet radio.
2 Otvorite meni, izaberite Add radio bookmark, a zatim

unesite Web adresu stanice. Ako već slušate stanicu,
detaljne informacije su automatski obezbeđene.

3 Da biste sačuvali stanicu, izaberite Save. Radio stanica će
biti dodata u prikaz Internet radio stations.

Reprodukovanje muzike sa medijskog servera
O medijskim serverima
Medijski serveri vam omogućavaju da čuvate i delite svoje
medijske datoteke, tj. slike, video i audio snimke, kao i drugi
multimedijalni sadržaj.

Izaberite  > Media player.

Tehnologija UPnP (Universal plug and play) omogućava
uređajima da se međusobno povežu i olakšavaju
komunikaciju i deljenje podataka i medija u kući. Medijski
serveri su dostupni za većinu operativnih sistema i brojne
hardverske platforme.

Vaš uređaj funkcioniše kao UPnP klijent i može automatski da
otkrije medijske servere koji su povezani na istu lokalnu
mrežu kao i vaš uređaj i koji su odgovarajuće konfigurisani.

Aplikacija Media plejer omogućava pristup medijskim
serverima u bežičnom okruženju. Dostupni serveri se
prikazuju u dnu glavnog prikaza aplikacije Media plejer. U
glavnom prikazu Media plejera ne možete da brišete servere
niti medijske datoteke.

Pregledanje medijskih servera
Izaberite  > Media player.

Nakon skeniranja bežične mreže, otkriveni medijski serveri
se prikazuju na dnu glavnog prikaza aplikacije Media plejer.
Da biste videli sve servere, ako je dostupno više od četiri
servera, izaberite More.

Kada izaberete server, glavni direktorijum servera se učitava
i prikazuje. Možete da pregledate servere i njihov sadržaj.
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Pronalaženje i prikaz lokacija

Pozicioniranje (GPS)
O GPS-u
Global Positioning System - Sistem globalnog pozicioniranja
(GPS) vodi Vlada Sjedinjenih američkih država i ona je jedina
odgovorna za njegovu preciznost i održavanje. Na preciznost
podataka o lokaciji mogu da utiču podešavanja GPS satelita
koja određuje Vlada Sjedinjenih američkih država i mogu se
menjati politikom Ministarstva odbrane SAD (United States
Department of Defense) za civilni GPS kao i Saveznim planom
za radionavigaciju (Federal Radionavigation Plan). Na
preciznost takođe može da utiče i neadekvatna geometrija
satelita. Na dostupnost i kvalitet GPS signala mogu da utiču
Vaša lokacija, zgrade, prirodne prepreke kao i vremenski
uslovi. GPS signali mogu da ne budu dostupni u zgradama ili
ispod zemlje, i mogu im naštetiti materijali kao što su beton
i metali.

GPS ne treba koristiti za precizno merenje parametara
lokacije i ne treba se za određivanje pozicije i navigaciju
nikada oslanjati isključivo na podatke o lokaciji iz GPS
prijemnika i celularnih radio mreža.

Merač puta ima ograničenu preciznost, i može doći do
grešaka u zaokruživanju. Na preciznost mogu da utiču i
dostupnost i kvalitet GPS signala.

Koordinate u GPS-u se izražavaju u međunarodnom WGS-84
koordinatnom sistemu. Dostupnost koordinata zavisi od
regiona.

Potpomognuti GPS (A-GPS)
Vaš uređaj takođe podržava potpomognuti GPS (A-GPS).

Za A-GPS je potrebna mrežna podrška.

A-GPS (Assisted GPS - Potpomognuti sistem globalnog
pozicioniranja) služi za preuzimanje pomoćnih podataka
putem veze sa paketnim prenosom podataka, kao ispomoć u
preračunavanju koordinata Vaše trenutne lokacije kada Vaš
uređaj prima signale od satelita.

Kada aktivirate A-GPS, uređaj prima korisne satelitske
informacije sa servera za podatke za pomoć preko celularne
mreže. Pomoću ovih podataka uređaj može brže da odredi
GPS poziciju.

Vaš uređaj je unapred konfigurisan za korišćenje Nokia A-GPS
servisa, ukoliko nisu dostupna A-GPS podešavanja provajdera
servisa. Podaci za pomoć se preuzimaju sa Nokia A-GPS
servera samo ako je neophodno.

Morate da imate podešen pristup Internetu u uređaju da biste
mogli da preuzmete podatke za pomoć od Nokia A-GPS
servisa preko veze za paketni prenos podataka. Pristupnu
tačku za A-GPS možete da definišete u podešavanjima
pozicioniranja mreže. Pristupna tačka bežične LAN (WLAN)
mreže ne može da se koristi za ovaj servis.Može da se koristi
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samo pristupna tačka za paketni prenos podataka. Vaš uređaj
traži da izaberete pristupnu tačku na Internetu kada se GPS
koristi prvi put.

Pravilno držanje uređaja
Prilikom korišćenja GPS prijemnika, uverite se da ne
prekrivate antenu rukom.

Uspostavljanje GPS veze može da potraje od nekoliko sekundi
do nekoliko minuta. Uspostavljanje GPS veze iz automobila
može da potraje duže.

GPS prijemnik se napaja iz baterije uređaja. Korišćenjem GPS
prijemnika se brže prazni baterija.

Zahtevi za određivanje položaja
Možda ćete od mrežnog servisa dobiti zahtev da pošaljete
informacije o svom položaju. Provajderi servisa mogu da
ponude informacije o lokalnim temama, kao što su vremenski
uslovi ili stanje u saobraćaju, na osnovu lokacije vašeg
uređaja.

Kada dobijete zahtev za određivanje položaja, prikazuje se
servis koji upućuje zahtev. Da biste uređaju dozvolili da
pošalje informacije o vašem položaju, izaberite Accept. Da
biste odbili ovaj zahtev, izaberite Reject.

Podešavanja lokacije 
Izaberite  > Settings i Location.

GPS podešavanja
Izaberite jednu od sledećih opcija:
Enable  — Aktivirajte unutrašnji GPS prijemnik na uređaju.
GPS prijemnik se automatski aktivira kada se otvori aplikacija
koja koristi GPS podatke.
GPS device  — Izaberite koji GPS prijemnik ćete koristiti.
Pair new device  — Uparite spoljni GPS prijemnik sa svojim
uređajem. Izaberite GPS prijemnik iz liste pronađenih
uređaja.

Podešavanja pozicioniranja mreže
Izaberite jednu od sledećih opcija:
Enable  — Aktivirajte servis pozicioniranja zasnovan na
mreži (uključujući A-GPS).
Location server  — Unesite adresu servera lokacije.

Ovi Mape za mobilne uređaje
O aplikaciji „Mape“
Izaberite  > Maps.
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Pomoću aplikacije „Mape“ možete na mapi da vidite lokaciju
na kojoj se trenutno nalazite, da pretražujete mape raznih
gradova i država, da tražite mesta, kao i da planirate
maršrute od jedne lokacije do druge.

Kada otvorite aplikaciju Mape, možda će biti potrebno da
izaberete pristupnu tačku za Internet za striming podataka
na mapi.

Kada pretražujete novu oblast na mapi, informacije sa mape
se prosleđuju preko Interneta. Neke mape mogu da budu
dostupne na uređaju ili memorijskoj kartici.

Savet: Da biste izbegli troškove prenosa podataka, takođe
možete da koristite „Mape“ bez Internet veze i pretražujete
mape koje su sačuvane na uređaju ili memorijskoj kartici.

Napomena:  Preuzimanje sadržaja kao što su mape,
satelitski snimci, govorne datoteke, vodiči i informacije o
saobraćaju može da podrazumeva prenos velike količine
podataka (mrežni servis).

Gotovo sav digitalni kartografski materijal je do određene
mere neprecizan i nekompletan. Nikada se ne oslanjajte
isključivo na kartografski materijal koji ste preuzeli za
korišćenje u ovom uređaju.

Prikaz mape

Kada je GPS veza aktivna,  na mapi prikazuje lokaciju na
kojoj se trenutno nalazite.

Kretanje po mapi
Prevlačite mapu prstima ili pomoću olovke.

Prikaz trenutne lokacije
Izaberite .

Zumiranje mape
Izaberite + ili -, ili izaberite  i zemlju, državu, grad ili prikaz
ulica.

Prikaz maršrute do određene lokacije
Izaberite okvir za informacije o lokaciji i Route to. Aplikacija
„Mape“ kreira maršrutu od vašeg trenutnog položaja, ukoliko
je on dostupan.
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Elementi mape

1 Izabrana lokacija
2 Informacije o lokaciji
3 Kompas
4 Ikone za uvećanje prikaza

Izmena mape
Izmenite izgled mape shodno svojim potrebama.

Izaberite  > Maps, a zatim jednu od sledećih opcija:

Map view  — U standardnom prikazu mape se mogu
jednostavno uočiti detalji poput naziva ulica ili brojeva
autoputeva.

Satellite  — Ukoliko želite da vidite detaljni prikaz, koristite
satelitske slike.
Terrain  — Pogledajte letimice vrstu zemljišta i nadmorsku
visinu, na primer, kada putujete izvan glavnih puteva.
3D View  — Da biste videli realističniji prikaz, promenite
perspektivu mape.
3D Landmarks  — Omogućite prikaz istaknutih zgrada i
atrakcija na mapi.
Night Mode  — Podesite zagasitije boje na mapi. U ovom
režimu je lakše tumačiti mapu pri noćnim putovanjima.
Tips  — Omogućite prikaz saveta za korišćenje mape.

Traženje mesta
Možete da pronađete određene adrese i vrste delatnosti, kao
što su restorani ili hoteli.

1 Izaberite  > Find Places.
2 Najpre unesite termine za pretragu u polje za pretragu.

Možete da izaberete jednu od ponuđenih stavki.
3 Izaberite .

Lokacija će se prikazati na mapi. Ako je dostupno više
rezultata pretrage, izaberite  ili  da biste videli ostale
rezultate pretrage na mapi.
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Prikaz liste rezultata pretrage
U prikazu mape izaberite . Da biste ponovo videli prikaz
mape, dodirnite površinu izvan aktivne oblasti.

Plan maršruta
Možete da pravite maršrute za pešake ili za vozače, da ih
vidite na mapi i da preuzmete detaljna uputstva.

Pravljenje i prikaz maršrute
1 Izaberite  > Get Directions.

Aplikacija Mape automatski podešava vašu trenutnu
lokaciju, ukoliko je dostupna, kao početnu tačku.

2 Ako želite ručno da podesite početnu tačku, unesite
termine za pretragu u polje za pretragu , a zatim
izaberite .

3 Da biste dodali željenu lokaciju na listu tačaka na
maršruti, u prikazu mape izaberite . Da biste videli
dodatne rezultate pretrage, izaberite .

4 Da biste potražili određenu destinaciju na listi tačaka na
maršruti, unesite termine za pretragu u polje za pretragu

, a zatim izaberite .
5 Da biste dodali još tačaka na listu tačaka na maršruti,

izaberite . Unesite termine za pretragu u polje za
pretragu i izaberite .
Maršruta može da ima najviše četiri tačke.

6 Izaberite View Route. Da biste na mapi videli tačke na
maršruti jednu za drugom, izaberite  ili .

Savet: Da biste izabrali tačke na maršruti na mapi, u okviru
liste tačaka na maršruti izaberite .

Prikaz uputstava za maršrutu
Kada je maršruta prikazana, izaberite .

Brisanje maršrute
Kada je maršruta prikazana, izaberite  > Clear map.

Promena podešavanja za maršrutu
Podešavanja maršrute utiču na uputstva koja se odnose na
nju i na način na koji je prikazana na mapi.

1 Izaberite  > Get Directions.
2 Izaberite  ili .
3 Izaberite željenu opciju.

Da biste ponovo videli prikaz mape, dodirnite površinu izvan
aktivne oblasti.
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Opšta podešavanja

Korišćenje jedinica metričkog ili anglo-saksonskog
sistema merenja
Izaberite  > Maps > More > Metric units ili Imperial
units.

Korišćenje prikaza vremena u formatu od 12 ili 24 časa
Izaberite  > Maps > More > 12 hour ili 24 hour.

Upravljanje aplikacijom „Vreme“

Prikaz vremena i podešavanje alarma
Izaberite  > Clock.

Možete da prikažete lokalno vreme i podatke o vremenskoj
zoni, da podesite i izmenite alarm, kao i da menjate
podešavanja za datum, vreme i region.

Dodavanje i izmena alarma
Dodavanje alarma
1 Izaberite  > Clock i .
2 Unesite vreme alarma. Možete da podesite alarm koji se

ponavlja određenim danima. Možete i da dodate naslov.
3 Izaberite Save.

Izmena alarma
1 Izaberite  > Clock i .
2 Izaberite alarm koji želite da izmenite.
3 Izmenite naslov i vreme oglašavanja alarma, izaberite

kojim danima će se alarm ponavljati i aktivirajte,
odnosno deaktivirajte alarm.

4 Izaberite Save.

Isključivanje zvuka alarma
Izaberite Stop.
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Isključivanje alarma na određeno vreme
Izaberite Snooze.

Ako je vaš uređaj isključen u vreme za koje je podešen alarm,
uređaj se sam uključuje i pokreće se zvučni alarm.

Prikaz svetskog sata
Možete da vidite koje je trenutno vreme na različitim
lokacijama. Prvi sat pokazuje lokalno vreme i iz njega se
otvaraju podešavanja za datum i vreme.

Dodavanje novog svetskog sata
1 Izaberite  > Clock i .
2 Izaberite New World clock.
3 Prevucite mapu do željene vremenske zone ili izaberite

 da biste pronašli određeni grad.

Podešavanja sata
Podešavanja alarma
1 Izaberite  > Clock, pa zatim otvorite meni.
2 Izaberite Alarm settings.
3 Izaberite ton sata sa alarmom i vreme nakon koga će

alarm ponovo da se oglasi kada ga privremeno
zaustavite.

4 Izaberite Save.

Prikaz aplikacije Kalendar i upravljanje njom
Prikaz kalendara
Izaberite  > Calendar, pa zatim otvorite meni.

Izaberite Month, Week ili Agenda.

Pomoću kalendara možete da radite sledeće:

• Kreirajte događaje, zadatke i beleške u različite svrhe,
kao što je posao, kuća ili hobiji. Stavke koje unosite u
različite kalendare prikazuju se u različitim bojama.

• Kreirajte nove kalendare i izbrišite one nepotrebne.
Međutim, u uređaju postoje dva kalendara koje ne
možete da izbrišete. Privatni kalendar postoji samo u
vašem uređaju i on se ne može sinhronizovati. Na primer,
glavni kalendar uređaja se koristi sa aplikacijom PC Suite.
Možete da dodate i kalendare trećih strana.

• Sakrijte kalendare bez prethodnog uklanjanja događaja
i zadataka. Na primer, tokom odmora možete da
sakrijete svoj poslovni kalendar. Alarmi se deaktiviraju
kada je kalendar skriven.

Savet: Ako na karticama kontakata dodate njihove
rođendane, sastavlja se kalendar tih rođendana. Alarm za
rođendane je prema podrazumevanim vrednostima
deaktiviran, tako da morate to da izmenite ako želite da
imate podsetnik.
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Prikaz dnevnih događaja
Izaberite željeni dan u prikazu meseca ili sedmice.

Savet: Da biste prešli na prethodni ili naredni dan, prevlačite
prikaz ulevo ili udesno. U prikazu meseca i sedmice na isti
način možete da pređete na prethodni ili naredni mesec,
odnosno prethodnu ili narednu sedmicu.

Pregledanje beležaka
Izaberite Go to notes.

Prikaz svih zadataka
Izaberite Go to tasks.

Dodavanje i izmena kalendara
Možete da kreirate više različitih kalendara, na primer za
kuću, posao i hobije.

Izaberite  > Calendar, pa zatim otvorite meni.

Izaberite Settings > Edit calendars.

Dodavanje kalendara
Izaberite New i pratite uputstva čarobnjaka za kalendar.
Dodajte naslov i boju kalendara, pa zatim izaberite da li će
kalendar biti prikazan.

Izmena kalendara
Otvorite kalendar koji želite da izmenite i izmenite
informacije sadržane u njemu.

Dodavanje i izmena beležaka kalendara
Izaberite  > Calendar, otvorite meni, pa zatim izaberite
Go to notes.

Dodavanje beleške
Izaberite New note i zapišite belešku.
Da biste promenili kalendar, izaberite Calendar.

Izmena beleške
Otvorite belešku i izmenite njen sadržaj.
Da biste promenili kalendar, izaberite Calendar.

Dodavanje i izmena zadataka
Možete da pratite svoj raspored tako što ćete za sebe da
kreirate podsetnike za zadatke. Nakon što se zadatak izvrši,
možete da ga označite da je obavljen.

Izaberite  > Calendar, otvorite meni, pa zatim izaberite
Go to tasks.

Dodavanje zadatka
Izaberite New task, dodajte naslov i datum, izaberite
kalendar koji ćete koristiti, a zatim podesite alarm.
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Izmena zadatka
Otvorite zadatak i izmenite njegov sadržaj.

Označavanje zadatka kao obavljenog
Izaberite Done.

Dodavanje i izmena događaja
Možete da rezervišete vreme u kalendaru za događaje kao što
su zakazane obaveze i sastanci. Takođe, možete da dodate
podsetnike za rođendane, godišnjice i ostale događaje.

Ako na karticama kontakata dodate njihove rođendane,
automatski će se sastaviti kalendar tih rođendana.

Izaberite  > Calendar.

Dodavanje događaja
1 Dođite do željenog datuma, pa izaberite New event.
2 Dodajte detalje događaja. Možete da podesite događaj

tako da se redovno ponavlja, da podesite alarm i da
izaberete koji kalendar ćete koristiti.

3 Izaberite Save.

Savet: Da biste brzo dodali događaj, izaberite Month,
Week ili Agenda, pa zatim počnite da unosite tekst koristeći
fizičku tastaturu. Otvara se dijalog Novi događaj u kome
možete da izmenite preostale informacije.

Izmena ili uklanjanje događaja
1 Dođite do datuma događaja.
2 Izaberite željeni događaj, otvorite meni, pa zatim

izaberite Edit event ili Delete event.

Uvoz događaja u kalendar
U kalendar možete da uvezete preuzete ili lokalne datoteke
sa .ics oznakom.

Dodirnite datoteku koja ima .ics oznaku i izaberite kalendar
sa liste.

Da biste uvezli sadržaj u novi kalendar, izaberite Create new
calendar.

Sinhronizovanje kalendara sa drugim uređajem
Svoje kalendare možete da sinhronizujete sa drugim
kompatibilnim uređajima. Možete da koristite postojeći
kalendar ili da kreirate novi kalendar za događaje, zadatke i
beleške.

Nakon što se sinhronizuju događaji iz kalendara, moguće je
da će za kalendar u drugom uređaju postojati složenija
podešavanja za događaje koji se ponavljaju. U tom slučaju,
događaji koji se ponavljaju se prikazuju u uređaju, ali
mogućnost njihove izmene je možda ograničena.
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Dodavanje vidžeta plana rada na radnu površinu
Možete da dodate vidžet plana rada na radnu površinu
uređaja. Pomoću vidžeta možete brzo da pregledate
predstojeće događaje iz kalendara.

Dodirnite radnu površinu, pa zatim izaberite  > Desktop
menu > Add widget > Calendar.

Podešavanje Kalendara
Izaberite  > Calendar, pa zatim otvorite meni.

Izaberite Settings, a zatim jednu od sledećih opcija:

Edit calendars  — Dodajte i izmenite kalendare.
Alarm tone  — Promenite ton alarma. Da biste dodali svoj
ton alarma, izaberite More.
Delete items  — Definišite period nakon koga će vaši
događaji i zadaci iz kalendara biti uklonjeni.
First day of week  — Promenite prvi dan sedmice.

Korišćenje uslužnih programa i upravljanje
podacima

Sinhronizovanje i prenos sadržaja sa drugog uređaja
Sinhronizacija sadržaja
Sinhronizacija sa kompatibilnim uređajem po prvi put
Ako želite da izvršite sinhronizaciju koristeći Nokia PC Suite,
moraćete da pokrenete sinhronizaciju na računaru. U
suprotnom, uradite sledeće:

1 Izaberite  > Settings i Transfer & sync > Next >
Synchronise data.

2 Izaberite uređaj sa kojim želite da izvršite sinhronizaciju
podataka. Možda ćete morati da izvršite uparivanje sa
uređajem.

3 Izaberite sadržaj koji ćete uključiti u sinhronizaciju.
Ukoliko sinhronizujete stavke kalendara, izaberite koji
kalendar želite da koristite.

4 Izaberite Finish da biste pokrenuli sinhronizaciju.

Vreme koje je potrebno da bi se dovršila sinhronizacija zavisi
od količine podataka koji se prenose.

Nakon sinhronizacije, kreirani profil sinhronizacije će biti
sačuvan u glavnom prikazu aplikacije Transfer & sync. Kasnije
možete da izvršite sinhronizaciju podataka koristeći ista
podešavanja.
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Ponovna sinhronizacija
Izaberite željeni profil sinhronizacije sa liste, a zatim
izaberite Sync.

Rešavanje neusaglašenosti sinhronizacije
Ukoliko je stavka koja treba da bude sinhronizovana
izmenjena na oba uređaja, uređaj pokušava da automatski
objedini te promene. Ako to nije moguće, javiće se
neusaglašenosti pri sinhronizaciji. Izaberite verziju koju
želite da sačuvate.

Prenos podataka
Prenos podataka po prvi put
1 Izaberite  > Settings i Transfer & sync > Next.
2 Izaberite Retrieve data ili Send data.
3 Izaberite uređaj sa kojim želite da izvršite prenos

podataka. Možda ćete morati da izvršite uparivanje sa
uređajem.

4 Izaberite sadržaj koji ćete uključiti u prenos podataka.
5 Izaberite Finish da biste pokrenuli prenos podataka.

Nakon prenosa podataka, kreirani profil prenosa će biti
sačuvan u glavnom prikazu aplikacije Transfer & sync. Kasnije
možete da izvršite prenos podataka koristeći ista
podešavanja.

Ponovni prenos sadržaja
Da biste ponovili prenos sadržaja, izaberite željeni profil
prenosa sa liste i pokrenite prenos.

Upravljanje profilima prenosa
Izaberite  > Settings i Transfer & sync.

U glavnom prikazu aplikacije Transfer & sync možete da vidite
kreirane profile prenosa podataka. Možete da menjate,
brišete ili kreirate nove profile prenosa.

Menjanje detalja prenosa
1 Izaberite profil prenosa sa liste.
2 Izaberite Content.
3 Izaberite sadržaj koji ćete uključiti u prenos podataka, a

zatim izaberite Done.

Kreiranje novih profila prenosa
Izaberite New. Otvoriće se čarobnjak za prenos podataka i
možete da otpočnete novi prenos podataka. Profil će biti
sačuvan u glavnom prikazu aplikacije Transfer & sync.

Brisanje profila prenosa
Izaberite profil prenosa sa liste, a zatim izaberite Delete.
Ako izbrišete profil prenosa, samim tim nećete izbrisati i
sadržaj u uređaju.
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Pravljenje rezervne kopije podataka i vraćanje podataka
u prethodno stanje
O rezervnim kopijama
Možete da napravite rezervne kopije podataka u masovnu
memoriju uređaja ili na kompatibilnu memorijsku karticu i,
ako je potrebno, da vratite podatke u uređaj. Rezervna kopija
se prikazuje kao folder u masovnoj memoriji uređaja ili na
memorijskoj kartici. Takođe, rezervnu kopiju možete da
obezbedite lozinkom.

Možete da napravite rezervne kopije sledećeg:

Komunikacija i kalendar — poruke i nalozi pošte i ćaskanja,
tekstualne poruke, kontakti u aplikaciji "Kontakti", događaji
iz kalendara, alarmi sata i podešavanja alarma,
Markeri — markeri iz Web pretraživača,
Podešavanja  — sve konfiguracije aplikacija,
Lista aplikacija — lista aplikacija instaliranih u uređaju.

Kreiranje nove rezervne kopije
1 Izaberite  > Backup i New backup.
2 Unesite opisno ime, definišite željenu lokacije rezervne

kopije, pa zatim izaberite Proceed.
3 Izaberite tipove podataka čije rezervne kopije želite da

napravite.
4 Ako želite da zaštite rezervnu kopiju pomoću lozinke,

izaberite polje za potvrdu Protect with password,
unesite dva puta lozinku, pa zatim izaberite Done.

Vraćanje rezervne kopije
1 Izaberite  > Backup.
2 Izaberite željenu rezervnu kopiju, pa zatim Restore.
3 Izaberite tipove podataka koje želite da vratite.
4 Potvrdite da želite da vratite podatke.

Ako je rezervna kopija zaštićena lozinkom, unesite
lozinku, pa zatim izaberite OK.

5 Ako je verzija datoteka u uređaju novija u odnosu na
verziju rezervne kopije koju vraćate, uređaj će od vas
zatražiti da potvrdite da li želite da sačuvate verziju
rezervne kopije ili da otkažete vraćanje podataka.
Izaberite nešto od sledećeg:

Yes  — Uređaj zamenjuje trenutnu verziju rezervnom
kopijom datoteke.
Yes to all  — Uređaj zamenjuje sve neusaglašene
datoteke bez dalje potvrde.
No  — Verzija na ovom uređaju nije zamenjena.

Upravljanje datotekama
O Menadžeru datoteka
Izaberite  > File manager.

Pomoću Menadžera datoteka možete da premeštate,
kopirate, preimenujete, brišete, otvarate i delite datoteke i
foldere.
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Prikaz datoteka i foldera
Izaberite  > File manager.

Da biste videli detaljne informacije o datoteci ili folderu,
izaberite i držite stavku, a zatim u okviru iskačućeg menija
izaberite Details.

Datoteke se čuvaju u komprimovanom obliku da bi se
sačuvala memorija.

Nije moguće menjati datoteke i foldere koji služe samo za
čitanje.

Ako za povezivanje uređaja sa računarom koristite USB kabl
za prenos podataka, datoteke i foldere možete da vidite
nakon što podesite operativni sistem računara tako da
prikazuje skrivene foldere. Folderi u operativnom sistemu
Microsoft Windows nose nazive, na
primer, .documents, .images ili .videos.

Izmena datoteka i foldera
1 Izaberite  > File manager.
2 Izaberite folder koji sadrži datoteku ili folder koje želite

da izmenite.
3 Otvorite meni Menadžer datoteka, pa izaberite jednu

od sledećih opcija:

New folder  — Kreirajte novi folder.
Move  — Premestite datoteku ili folder.
Copy  — Kopirajte datoteku ili folder.

Delete  — Izbrišite datoteku ili folder.
Share  — Delite datoteku ili folder.
Sort  — Sortirajte datoteke i foldere.
Memory usage  — Prikažite iskorišćenost memorije. Da
biste videli detalje o memoriji, izaberite Details.

4 Da biste preimenovali datoteku ili folder, izaberite i
držite stavku, a zatim u okviru iskačućeg menija izaberite
Rename.

Memorija
O memoriji
Vaš uređaj ima ugrađenu masovnu memoriju sa kapacitetom
od 32 GB, od čega je nešto rezervisano za softver uređaja i
nije dostupno za korišćenje kada je uređaj povezan sa
računarom.

Pored masovne memorije samog uređaja, uređaj poseduje
otvor za eksternu microSD memorijsku karticu, a podržava
memorijske kartice sa kapacitetom od 16 GB. Možete da
umetnete i uklonite memorijsku karticu kada je uređaj
uključen, ako karticu ne koristi neka aplikacija.

Koristite samo kompatibilne microSD kartice koje je Nokia
odobrila za upotrebu sa ovim uređajem. Nokia koristi
prihvaćene industrijske standarde za memorijske kartice, ali
neki brendovi mogu da ne budu u punoj meri kompatibilni
sa ovim uređajem. Nekompatibilne kartice se mogu oštetiti,
mogu oštetiti ovaj uređaj kao i podatke koji su na njoj
upisani.
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Ako se memorija uređaja ošteti, možda će biti potrebno da je
formatirate i da ponovo instalirate operativni sistem.

Upravljanje memorijskim karticama
Pomoću aplikacije File manager možete da kreirate nove
foldere, vidite informacije o iskorišćenosti memorije ili
upravljate informacijama na memorijskoj kartici.

Izaberite  > File manager.

1 Izaberite željenu memorijsku karticu sa liste.
2 Otvorite Menadžer datoteka, a zatim izaberite željenu

radnju.

Formatiranje memorijske kartice
Izaberite i držite memorijsku karticu, a zatim u okviru
iskačućeg menija izaberite Format.

Prikaz potrošnje memorije
Možete da vidite količinu raspoložive memorije u memoriji
uređaja ili na memorijskoj kartici, kao i količinu raspoložive
memorije za instaliranje aplikacija.

Izaberite  > Settings i Memory.

Da biste prikazali detaljne informacije o potrošnji memorije,
izaberite Details.

Da biste povećali količinu raspoložive memorije, izbrišite
podatke koristeći Menadžer datoteka ili druge aplikacije.

Povećavanje dostupne memorije
Mnoge funkcije ovog uređaja koriste memoriju uređaja za
skladištenje podataka. Uređaj Vas obaveštava ukoliko
ponestaje dostupne memorije u uređaju.

Prikaz količine dostupne memorije
Izaberite  > Settings i Memory.

Povećavanje dostupne memorije
Premestite podatke na kompatibilnu memorijsku karticu
(ako je dostupna) ili na kompatibilni računar. Da biste uklonili
podatke koji Vam više nisu potrebni koristite File manager ili
otvorite odgovarajuću aplikaciju.

Možete ukloniti sledeće:

• Slike i video snimke. Napravite rezervnu kopiju datoteka
na kompatibilnom računaru.

• Sačuvane Web strane
• Poruke u aplikaciji Conversations
• Primljene e-mail poruke u poštanskom sandučetu
• Kontakt podatke
• Beleške kalendara
• Aplikacije koje se prikazuju u Menadžeru aplikacija, a koje

Vam nisu potrebne
• Instalacione datoteke (.deb ili .install) aplikacija koje ste

instalirali. Prenesite instalacione datoteke na
kompatibilan računar.
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Brisanje podataka sa uređaja i vraćanje
podrazumevanih podešavanja
Brisanje podataka uređaja
Kada obrišete podatke sa uređaja, oni se trajno brišu.

1 Izaberite  > Settings.
2 Otvorite meni Podešavanja i izaberite Clear device >

Yes.
3 Unesite šifru blokade uređaja i izaberite Done da biste

izbrisali podatke na uređaju.

Brišu se sledeći podaci:

• Korisnički podaci iz pretraživača: markeri, istorija
korisnika, lozinke i kolačići

• Kontakti
• Stavke kalendara
• Prečice početnog ekrana
• E-mail poruke, nalozi i njihove lozinke
• Trenutne poruke i nalozi Internet poziva
• Podešavanja povezivanja, veze i njihove lozinke
• Informacije o lokaciji
• Dokumenti: omiljeni dokumenti; slike, audio i video

datoteke
• Podešavanja za načine unosa teksta i korisnički rečnici
• Rezultati igara

• Sva korisnička podešavanja, uključujući ekran na dodir,
osvetljenje ekrana i jačinu zvuka

• Profili

Sledeći podaci ostaju nepromenjeni:

• Aplikacije koje ste instalirali
• Sadržaj memorijske kartice

Vraćanje prvobitnih podešavanja
Možete da vratite sva podešavanja uređaja na
podrazumevane vrednosti. Ovo ne utiče na sadržaj i prečice
koje ste kreirali, bezbednosne šifre, lozinke, jezik uređaja ili
rezultate igara. Takođe, ovo ne utiče na sadržaj masovne
memorije uređaja.

1 Izaberite  > Settings.
2 otvorite meni podešavanja, a zatim izaberite Restore

original settings i Yes.
3 Unesite šifru blokade uređaja, a zatim izaberite Done.

Korišćenje uslužnih programa
Pretplata na RSS izvode
Čitanje izvoda vesti i blogova 
Pomoću RSS čitača izvoda, možete da čitate izvode vesti i
blogove iz čitavog sveta kao i sadržaj objavljen na različitim
Web sajtovima.

Izaberite  > RSS.
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Otvaranje izvoda
Izaberite izvod koji želite da otvorite.

Otvorite meni RSS, a zatim izaberite neku od sledećih opcija:
Sort  — Razvrstajte sadržaj izvoda po datumu ili nazivu.
Manage folders  — Organizujte, kreirajte ili izbrišite foldere
ili im promenite nazive.
Clear image cache  — Obrišite sve detalje iz keš memorije
slike.
Settings  — Promenite podešavanja čitača RSS izvoda.

Izaberite jednu od sledećih opcija:
  — Osvežite prikaz.
  — Dodajte novi izvod.
  — Prikažite detalje izvoda.
  — Izbrišite.
  — Prikažite ili sakrijte strukturu foldera.
  — Tražite članke u izvodima. Unesite ključne reči u polje,

a zatim izaberite .

Dodavanje RSS vidžeta na radnu površinu
Možete da dodate RSS vidžet na radnu površinu uređaja.
Pomoću vidžeta možete da vidite najnovije članke u svojim
izvodima sa vestima.

Dodirnite radnu površinu i izaberite  > Desktop menu >
Add widget > RSS.

Prikaz PDF dokumenata 
Pomoću PDF čitača možete da prikažete dokumente u PDF
formatu (portable document format).

Izaberite  > PDF reader.

Otvorite meni PDF čitač, a zatim izaberite nešto od sledećeg:
Open  — Otvorite dokument.
Save as  — Sačuvajte dokument.
Details  — Pregledajte detalje dokumenta.

Izaberite jednu od sledećih opcija:
  — Idite na prvu stranicu dokumenta.
  — Idite na poslednju stranicu dokumenta.

  — idite na prethodnu stranicu dokumenta.
  — Idite na sledeću stranicu dokumenta.
  — Uvećajte prikaz.
  — Umanjite prikaz.
  — Prebacite se sa normalnog na režim punog ekrana.

Pisanje beležaka 
Pomoću aplikacije Beleške možete da kreirate i čuvate kratke
beleške. Podržane su datoteke koje imaju oznaku tipa .txt
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(običan ASCII tekst bez oblikovanja) i .note.html (oblikovani
tekst). Puni HTML format datoteke nije podržan.

Izaberite  > Notes.

Otvorite meni Beleške, a zatim izaberite nešto od sledećeg:
New  — Dodajte novu belešku.
Open  — Otvorite postojeću belešku.
Save  — Sačuvajte belešku.
Settings  — Promenite poravnanje teksta ili format datoteke.
Undo ili Redo — Poništite ili ponovite radnju.

Izračunavanje
1 Izaberite  > Calculator.
2 Izvršite računanje. Da biste koristili složenije funkcije

kalkulatora, otvorite meni, a zatim izaberite Scientific.
3 Da biste obrisali ekran, otvorite meni Kalkulator, a zatim

izaberite Clear till roll.

Upravljanje sertifikatima 
Sertifikati se koriste prilikom kreiranja bezbednih veza, na
primer, u Web pretraživaču i pošti. Možete da instalirate,
prikažete i izbrišete sertifikate.

Sertifikati se koriste da biste proverili verodostojnost servera
ili korisnika. Nemojte da dodajete nove sertifikate ukoliko
niste proverili da su pravi. Dodavanje proizvoljnih sertifikata
može da smanji bezbednost Vaših šifrovanih veza.

Korisničke sertifikate obično obezbeđuje provajder ili IT
odeljenje kompanije.

Izaberite  > Settings i Certificate manager.

Skiciranje 
Izaberite  > Sketch.

Za crtanje jednostavnih slika, počnite da crtate na ekranu
pomoću prsta ili pomoću olovke. Sve skice se čuvaju u PNG
formatu.

Otvorite meni Skica, a zatim izaberite nešto od sledećeg:
New  — Započnite novu skicu.
Open  — Otvorite postojeću skicu.
Save  — Sačuvajte skicu.
Canvas size  — Promenite veličinu platna.
Crop  — Isecite skicu.
Details  — Vidite detalje o skici.

Alatke za crtanje
Izaberite jednu od sledećih opcija:

  — Crtajte slobodnom rukom.
  — Nacrtajte prave linije.
  — Nacrtajte pravougaonik.
  — Nacrtajte elipsu ili krug.
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  — Izbrišite liniju ili oblik. Izaberite jednu od četiri veličine
četke na traci sa alatkama, a zatim pređite preko oblasti koju
želite da izbrišete.

Da biste promenili veličinu ili boju četke, izaberite
odgovarajuću ikonu na traci sa alatkama.

Otvaranje aplikacije X Terminal
X Terminal je napredna aplikacija pomoću koja vam
omogućava da koristite svoj uređaj preko interfejsa
komandne linije.

Izaberite  > X Terminal.

Ažuriranje softvera i instaliranje aplikacija

O menadžeru aplikacija
Izaberite  > App manager.

Menadžer aplikacija vam omogućava da instalirate nove
aplikacije i ostale dopune iz kataloga aplikacija (spremišta).
Možete i da listate, ažurirate i deinstalirate pakete.

Važno:  Instalirajte i koristite aplikacije i softver samo od
izvora koje smatrate pouzdanim. Aplikacije od nepouzdanih
izvora mogu da sadrže zlonameran softver koji može da
pristupi podacima koji se nalaze na uređaju, nanese
finansijsku štetu ili ošteti uređaj.

O paketima i katalozima aplikacije
Za rad menadžera aplikacija koriste se paketi koji se
uglavnom nalaze u katalozima aplikacija, a kojima možete
da pristupite putem mrežne veze.

Paket aplikacija je grupa datoteka. On može da sadrži
aplikaciju koju otvarate iz foldera „Aplikacije“, dopunski
modul za radnu površinu, novu temu ili neke druge dodatne
programe.

Katalog je grupa paketa. U njemu mogu da se nalaze različite
vrste softvera koji predstavljaju kombinaciju paketa
aplikacija. Više aplikacija može da deli pojedine pakete. Da bi
se instalirao softver, potreban je ceo katalog. U uređaju se
čuva lista dostupnih paketa.
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Na nekim web lokacijama možete direktno da instalirate
aplikaciju tako što ćete izabrati vezu do datoteke sa .install
oznakom. U tom slučaju se otvara menadžer aplikacija i
aplikacija se instalira. Osim toga, menadžer aplikacija će vam
ponuditi opciju automatskog dodavanja novog kataloga,
ukoliko je to potrebno za aplikaciju.

Prikaz dnevnika
Dnevnik možete da koristite za prikaz detalja događaja i
utvrđivanje neuobičajenih pojava u menadžeru aplikacija.
Sadržaj dnevnika se briše kada zatvorite aplikaciju.

Otvorite meni Menadžer aplikacija, pa zatim izaberite Log.

Čuvanje dnevnika
Izaberite Save as, unesite ime za dnevnik, pa zatim definišite
gde želite da ga sačuvate. Dnevnik će se sačuvati kao
tekstualna datoteka.

Instaliranje dodatnih aplikacija
Pregled, pretraživanje i instaliranje aplikacija
Izaberite  > App manager i Download.

Pretraživanje aplikacija
Izaberite kategoriju za pretraživanje liste paketa aplikacija
za instaliranje. Ako je samo nekoliko paketa dostupno, lista
kategorije se ne prikazuje.
Lista paketa sadrži ime, verziju i veličinu svakog paketa. Kada
izaberete paket, prikazuje se kratak opis njegovog sadržaja i

možete da instalirate, pretražujete paket ili pregledate
njegove detalje.

Pretraga aplikacije
Počnite da unosite reč za pretragu koristeći fizičku tastaturu.
Prikazaće se aplikacije čiji naziv počinje znacima koje ste
uneli.

Prikaz detalja aplikacije
Izaberite aplikaciju i Details.

Instaliranje aplikacije
Izaberite aplikaciju i Continue.

Prikaz instaliranih aplikacija
Izaberite  > App manager i Uninstall.

Aplikacije i detalje o njima možete da pretražujete, sortirate
i pregledate na isti način kao kada pretražujete aplikacije za
instaliranje.

Deinstaliranje aplikacija
1 Izaberite  > App manager i Uninstall.
2 Izaberite aplikaciju, pa zatim izaberite Uninstall.

Kada potvrdite i pokrenete proces deinstaliranja, više ga ne
možete otkazati.
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Dodavanje kataloga
Prikaz, instaliranje i izmena kataloga
Možete da pregledate, instalirate, izmenite i izbrišete
kataloge. Možda nećete moći da izmenite ili izbrišete
prethodno instalirane kataloge.

Izaberite  > App manager.

Prikaz dostupnih kataloga
Otvorite meni Menadžer aplikacija, pa zatim izaberite
Application catalogues. Prikazuje se lista kataloga. Ako
osvežavanje kataloga nije uspelo, izaberite ime kataloga da
biste pregledali detalje.

Instaliranje kataloga
Pakete iz kataloga možete da instalirate samo ako je katalog
instaliran na vašem uređaju. Ako izaberete datoteku
sa .install oznakom, na primer sa Web lokacije, a katalog
potreban da se ispune sve zavisnosti za rad nije instaliran na
vašem uređaju, od vas će se zatražiti da instalirate taj katalog.
Ako otkažete instalaciju, nećete moći da instalirate nijedan
paket.

1 Otvorite meni Menadžer aplikacija, pa zatim izaberite
Application catalogues > New.

2 Definišite ime kataloga.
3 Definišite Web adresu, detalje o distribuciji i

komponentama, koje vam je obezbedio vlasnik kataloga.

4 Izaberite polje za potvrdu Disabled da biste omogućili ili
onemogućili katalog. Ako onemogućite katalog, uređaj
neće tražiti ažuriranja, niti softverske pakete iz tog
kataloga.

5 Izaberite Save.

Izmena kataloga
Možete da izmenite informacije u vezi sa svakim katalogom.
Možete i da onemogućite katalog da biste sakrili njegove
pakete u menadžeru aplikacija.

Neke osnovne kataloge možete samo da omogućite ili
onemogućite, dok sve ostale informacije ne možete da
menjate.

1 Otvorite meni Menadžer aplikacija i izaberite
Application catalogues i katalog.

2 Izmenite detalje.
3 Izaberite polje za potvrdu Disabled da biste omogućili ili

onemogućili katalog.

Vraćanje paketa aplikacija
Ako je potrebno, postojeće pakete aplikacija možete da
zamenite sa rezervnim kopijama datoteka koje ste
prethodno kreirali.

1 Izaberite  > App manager.
2 Otvorite meni Menadžer aplikacija, pa zatim izaberite

Restore applications.
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3 Izaberite aplikacije koje želite da vratite, pa zatim
izaberite Yes.

Aplikacije se preuzimaju iz kataloga putem mrežne veze.

Provera ažuriranja
Da biste videli listu instaliranih paketa aplikacija koje je
moguće ažurirati, izaberite  > App manager i 
Update. Lista sadrži ime, verziju i veličinu svakog paketa.
Kada izaberete paket, prikazuje se kratak opis njegovog
sadržaja.

Možete da izaberete koje ćete pakete ažurirati ili možete da
ažurirate sve dostupne pakete. Pakete za ažuriranje možete
da sortirate isto kao prilikom pretrage aplikacija za
instaliranje ili pregleda detalja aplikacije.

Da biste sprečili bilo kakvu mogućnost gubitka podataka,
napravite rezervnu kopiju podataka pre instaliranja
ažuriranja operativnog sistema.

Ažuriranje softvera
Ažurne verzije softvera mogu da obuhvataju nove i
poboljšane funkcije koje nisu bile dostupne onda kada ste
kupili uređaj. Ažuriranje softvera može da poboljša i rad
uređaja. U svom uređaju možete da ažurirate softver koristeći
menadžer aplikacija ili Nokia Software Updater.

Automatsko ažuriranje softvera
Kada su dostupne dopune softvera za operativni sistem,
Nokia aplikacije, aplikacije nezavisnih proizvođača ili ako se
pojave dodatne aplikacije koje možete da instalirate na
uređaj,  će se pojaviti u oblasti statusa.

Preporučuje se da instalirate dopune softvera pošto one
mogu da sadrže važne ispravke greški i druge dopune. Ako
odbacite predložene dopune, kasnije možete da ih instalirate
pomoću menadžera aplikacija.

Preuzimanje ažurnih verzija softvera može da podrazumeva
prenos velike količine podataka (mrežni servis).

Uverite se da je baterija dovoljno napunjena ili priključite
punjač pre započinjanja ažuriranja.

Instaliranje dopuna softvera
1 Izaberite oblast statusa i New updates.
2 Izaberite Update all ili izaberite pakete koje ćete

instalirati i Continue.
3 Potvrdite instalaciju.

Instaliranje dodatnih aplikacija
1 Izaberite oblast statusa i New releases.
2 Da biste otvorili Web stranicu sa detaljima o dodatnoj

aplikaciji, izaberite Download.
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Proverite broj verzije softvera na svom uređaju
Izaberite  > Settings i About product. Možete i da
izaberete  > Phone i , a zatim da unesete *#0000#.

Većina dopuna softvera može da se instalira pomoću
menadžera aplikacija. Međutim, ponekad će možda biti
neophodno da za ažuriranje koristite Nokia Software
Updater. U tom slučaju, dobićete obaveštenje da je dostupno
ažuriranje softvera pomoću aplikacije Nokia Software
Updater.

Software updates using your PC
Nokia Software Updater je aplikacija za PC računare koja
omogućava ažuriranje softvera uređaja. Da biste ažurirali
softver uređaja, potrebno je da imate PC računar, pristup
Internetu širokog opsega i kompatibilni USB kabl za prenos
podataka koji služi za povezivanje uređaja sa PC računarom.

Da biste saznali dodatne informacije, pogledali vesti o
najnovijim verzijama softvera i preuzeli aplikaciju Nokia
Software Updater, posetite www.nokia.com/
softwareupdate ili lokalni Nokia web sajt.

Ažuriranje softvera uređaja pomoću aplikacije Nokia
Software Updater
1 Preuzmite aplikaciju Nokia Software Updater i

instalirajte je na PC računar.
2 Povežite uređaj sa PC računarom pomoću USB kabla za

prenos podataka i otvorite aplikaciju Nokia Software

Updater. Nokia Software Updater će vas uputiti u to kako
da napravite rezervne kopije datoteka, ažurirate softver
i vratite datoteke.
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Igranje igara

Blocks 
Cilj ove igre je da pomerate i rotirate blokove koji padaju kako
biste popunili redove. Red koji popunite će nestati, a blokovi
koji se nalaze iznad njega padaju red niže.

Igranje igre Blocks
1 Izaberite  i Blocks.
2 Izaberite jednu od sledećih opcija:

Block speed  — Odredite koliko brzo će blokovi padati.
Starting density  — Odredite broj blokova koji će biti
nasumično postavljeni na početku igre.
Starting height  — Odredite broj redova koji će se
pojaviti pri dnu ekrana na početku igre.

3 Izaberite Play.

Rotiranje bloka
Dodirnite blok ili pritisnite taster „Enter“ na fizičkoj tastaturi.

Pomeranje bloka
Prevucite blok u željenom pravcu ili koristiti tastere sa
strelicama na fizičkoj tastaturi.

Pauziranje igre
Izaberite Exit to menu.

Nastavljanje pauzirane igre
Izaberite Continue.

Ponovno započinjanje igre
Izaberite Restart.

Igra je završena kada je polje za igru popunjeno blokovima,
a blok koji pada ne može nigde da se smesti.

Chess 
Igranje igre Chess
1 Izaberite  i Chess.
2 Izaberite jednu od sledećih opcija:

Player 1  — Izaberite bele ili crne figure za prvog igrača.
Opponent  — Izaberite nivo znanja za računarskog
protivnika ili izaberite Player 2 za igru sa dva igrača.

Sound effects  — Omogućite zvučne efekte.
Show legal moves  — Pogledajte sve dozvoljene poteze
kada pomerate figuru.

3 Izaberite Play.

Da biste pomerili figuru, prevucite je na željenu lokaciju.

Kada pomerite pešaka do kraja protivnikove strane table za
igru, možete da ga zamenite za kraljicu, topa, skakača ili
lovca, u skladu sa standardnim pravilima šaha.
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Kada završite partiju, možete da se vratite na igru i poništite
svoje poslednje poteze.

Poništavanje ili ponavljanje poteza
Izaberite  ili .

Pauziranje igre
Izaberite .

Nastavljanje pauzirane igre
Izaberite Continue.

Ponovno započinjanje igre
Izaberite Restart.

Čuvanje igre
Otvorite meni, a zatim izaberite Save.

Otvaranje sačuvane igre
Otvorite meni i izaberite Open i željenu igru.

Mahjong 
Cilj ove igre je da pronađete parove karata koji se podudaraju
i očistite tablu što je pre moguće. Potrebno je da pronađete
par identičnih karata koji mogu da se pomere, odnosno koje
ne pokriva druga karta niti ima karata sa njihove leve ili desne
strane.

Igranje igre Mahjong
1 Izaberite  i Mahjong.
2 Da biste odredili izgled table, izaberite Board.
3 Da biste omogućili zvučne efekte, izaberite Sound

effects.
4 Izaberite Play.

Kada pronađete par koji se podudara, dodirnite svaku kartu
olovkom da biste je uklonili sa table. Kada sa table uklonite
sve karte, pobedili ste.

Poništavanje ili ponavljanje poteza
Izaberite  ili .

Preuzimanje saveta
Izaberite . Ako iskoristite savet, preostalo vreme igre se
povećava za 30 sekundi.

Premeštanje karata
Izaberite . Ako premestite preostale karte, preostalo
vreme igre se povećava za 60 sekundi.

Pauziranje igre
Izaberite .

Nastavljanje pauzirane igre
Izaberite Continue.
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Ponovno započinjanje igre
Izaberite Restart.

Prikaz najboljeg vremena
Izaberite Best times. Za svaki nivo igre možete da prikažete
najbolje vreme i datum kada je taj rezultat ostvaren.

Marbles 
Cilj ove igre je da se kockice u oblasti za igru poklope sa
uzorkom i bojom prikazanim sa desne strane ekrana.

Igranje igre Marbles
1 Izaberite  i Marbles.
2 Da biste odredili broj dozvoljenih poteza na svakom

nivou igre, izaberite Difficulty level.
3 Da biste omogućili zvučne efekte, izaberite Sound

effects.
4 Izaberite Play.

Da biste premestili pločicu, izaberite je i prevucite pomoću
olovke. Pločice možete da pomerate horizontalno i
vertikalno. Kada se pločica kreće, zaustavlja se samo ako
udari u zid ili drugu pločicu.

Sa donje desne strane table za igru nalaze se otvorena
poglavlja i nivoi. Možete da igrate bilo koji nivo u okviru
trenutnog poglavlja. Kada završite sve nivoe u nekom
poglavlju, možete da pređete na sledeće.

Poništavanje poteza
Izaberite .

Pauziranje igre
Izaberite .

Nastavljanje pauzirane igre
Izaberite Continue.

Ponovno započinjanje trenutnog nivoa igre
Izaberite Restart.

Instaliranje drugih igri
Pored igara koje su prethodno instalirane na uređaju,
dostupne su i druge igre koje možete da instalirate i igrate.
Nove igre možete da tražite i instalirate koristeći Menadžer
aplikacija.
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Podešavanja

Podešavanja personalizacije
Promena tema 
Tema je grupa slika za pozadinu koje se podudaraju, po jedna
za svaku radnu površinu.

1 Izaberite  > Settings i Themes.
2 Izaberite temu sa liste.

Podešavanja profila 
Izaberite  > Settings i Profiles.

Podesite uređaj tako da vibrira kada je aktiviran profil
"Bez zvona" ili "Opšte".
Izaberite Vibrate.

Izbor tonova zvona i tonova za obaveštavanje o poruci
Izaberite Ringing tone, SMS alert, IM tone ili E-mail alert,
a zatim željeni ton.

Dodavanje novog tona zvona ili tona za obaveštavanje
o poruci
Izaberite vrstu zvona, More, željeni ton i Done.

Izbor jačine zvuka tonova
Izaberite System sounds, Key sounds ili Touch screen
sounds i željeni nivo jačine zvuka.

Podešavanje jačine zvuka tonova
Prevucite klizač nadesno ili nalevo.

Podešavanja za datum i vreme 
Izaberite  > Settings i Date and time.

Određivanje podešavanja za datum i vreme
1 Da bi se vreme prikazivalo u formatu od 24 časa, izaberite

24-hr clock.
2 Da bi se datum i vreme automatski ažurirali, izaberite

Update automatically.

Ručno podešavanje datuma i vremena
1 Uverite se da polje za potvrdu Update automatically nije

izabrano.
2 Izaberite Time zone, a zatim željenu vremensku zonu.

Da biste pretražili gradove, izaberite .
3 Izaberite Date, a zatim podesite trenutni datum (dan,

mesec i godinu).
4 Izaberite Time, a zatim podesite trenutno vreme (čas i

minute).

Jezička i regionalna podešavanja 
Podešavanje jezika određuje jezik korisničkog interfejsa i
način prikazivanja datuma i vremena. Regionalna
podešavanja određuju način prikazivanja brojeva i valuta.
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Definisanje jezičkih i regionalnih podešavanja
1 Izaberite  > Settings i Language & region.
2 Definišite jezička i regionalna podešavanja uređaja.
3 Sačuvajte podešavanja, nakon čega će se uređaj ponovo

pokrenuti.

Podešavanja ekrana 
Izaberite  > Settings i Display.

Definišite sledeće:

Brightness  — Prevucite klizač nadesno ili nalevo da biste
promenili osvetljenost ekrana. Na osvetljenost ekrana takođe
utiču uslovi osvetljenja u okruženju koja meri svetlosni
senzor.
Backlight time-out  — Izaberite period neaktivnosti nakon
kojeg će se ekran isključiti radi uštede energije.
Lock screen automatically  — Podesite uređaj da
automatski zaključa ekran na dodir i tastere nakon
definisanog perioda neaktivnosti.
Display stays lit when charging  — Podesite da ekran
ostane stalno uključen dok se uređaj puni.
Touch screen vibration  — Podesite ekran tako da daje
povratnu informaciju u vidu kratke vibracije kada se dodirne.
Power saving mode  — Podesite uređaj tako da troši manje
energije kada je pozadinsko osvetljenje ekrana uključeno.

Savet: Da biste štedeli bateriju i povećali radno vreme
uređaja, izaberite nizak nivo osvetljenja i kratak interval za
isključivanje.

Podešavanja svetla za obaveštavanje 
Svetlo obaveštenja na uređaju može da se ponaša kao
indikator statusa uređaja i događaja vezanih za određene
aplikacije. Na primer, možete da podesite svetlo obaveštenja
da označava da je uređaj uključen kada je ekran isključen.

Izaberite  > Settings i Notification light, a zatim
izaberite kada želite da koristite svetlo obaveštenja.

Savet: Da biste štedeli bateriju i povećali operativno vreme
uređaja, deaktivirajte svetlo obaveštenja.

Podešavanja načina unosa teksta 
Izaberite  > Settings i Text input.

Izaberite jednu od sledećih opcija:

Hardware keyboard layout  — Definišite skup znakova koji
se koristi na fizičkoj tastaturi. Izmena ovog podešavanja
može dovesti do toga da fizički tasteri ne odgovaraju
rasporedu na hardverskoj tastaturi.
Use virtual keyboard  — Aktivirajte virtuelnu tastaturu.
Word completion  — Omogućite dovršavanje reči.
Auto-capitalisation  — Omogućite automatsko pisanje
velikog slova, radi automatskog pisanja velikog slova na
početku rečenice pri unosu teksta.
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Insert space after word  — Umetnite razmak posle svake
prihvaćene dovršene reči.
1st language  — Izaberite prvi jezik. Da biste izabrali rečnik
koji ćete koristiti za prvi jezik, izaberite Dictionary i jezik
rečnika.
2nd language  — Izaberite drugi jezik. Da biste izabrali
rečnik koji ćete koristiti za drugi jezik, izaberite Dictionary i
jezik rečnika. Kada se prebacite na drugi jezik, takođe će se
promeniti i trenutni rečnik funkcije dovršavanja reči.
Use dual dictionaries  — Koristite rečnike za oba jezika
istovremeno.

Podešavanja povezivanja
Bluetooth podešavanja 
Izaberite  > Settings i Bluetooth.

Izaberite nešto od sledećeg:

Bluetooth on  — Aktivirajte Bluetooth povezivanje.
Visible  — Dozvolite drugim uređajima da pronađu Vaš
uređaj. Ako je Vaš uređaj sakriven (nije vidljiv), onda može da
se poveže isključivo sa uređajima koji su prethodno upareni.
My device's name  — Unesite ime uređaja. Ostali uređaji na
kojima je omogućen Bluetooth mogu da vide to ime.

Savet: Tokom pretrage uređaja, neki uređaji mogu da
prikažu samo adresu uređaja (IMEI adresu). Da biste pronašli
adresu svog uređaja, izaberite  > Phone i , a zatim
unesite *#06#.

Podešavanja lokacije 
Izaberite  > Settings i Location.

GPS podešavanja
Izaberite jednu od sledećih opcija:
Enable  — Aktivirajte unutrašnji GPS prijemnik na uređaju.
GPS prijemnik se automatski aktivira kada se otvori aplikacija
koja koristi GPS podatke.
GPS device  — Izaberite koji GPS prijemnik ćete koristiti.
Pair new device  — Uparite spoljni GPS prijemnik sa svojim
uređajem. Izaberite GPS prijemnik iz liste pronađenih
uređaja.

Podešavanja pozicioniranja mreže
Izaberite jednu od sledećih opcija:
Enable  — Aktivirajte servis pozicioniranja zasnovan na
mreži (uključujući A-GPS).
Location server  — Unesite adresu servera lokacije.

Podešavanja FM predajnika 
1 Izaberite  > Settings i FM transmitter.
2 Da biste aktivirali FM predajnik izaberite FM transmitter

on.
3 Da biste izabrali frekvenciju izaberite Frequency.
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Izmena deljenih naloga
Izaberite  > Settings i Sharing accounts. Izaberite neki
nalog.

Ovi

Promena lozinke
Unesite novu lozinku i izaberite Save.

Uklanjanje naloga
Izaberite Delete.

Ako menjate detalje o nalogu koristeći uređaj, ne možete da
promenite korisničko ime.

Flickr

Izmena detalja naloga
Izaberite Edit, a zatim pratite uputstva. Vratite se na dijalog
za izmenu naloga, a zatim izaberite Validate.

Uklanjanje naloga
Izaberite Delete.

Detalje Flickr naloga možete da izmenite samo u
pretraživaču.

Podešavanje Internet veze 
Možete da izaberete koje veze se koriste automatski, koliko
često će se skenirati veze u pozadini i podesite uređaj da se
prebaci na sačuvanu WLAN vezu kada bude dostupna.

Izaberite  > Settings i Internet connections >
Connect automatically.

Izbor veze
Izaberite da li želite da koristite bežičnu LAN (WLAN) vezu,
vezu za paketni prenos podataka ili bilo koju dostupnu vezu.
Da biste izabrali vezu svaki put kada uspostavljate vezu sa
mrežom, izaberite Always ask.

Određivanje učestalosti automatskih pokušaja
uspostavljanja veze
Izaberite Search interval. Podrazumevana vrednost je 10
minuta.

Prelazak na WLAN kada je dostupan
Ako želite da umesto veze za paketni prenos podataka uređaj
koristi sačuvanu WLAN vezu kada je ona dostupna, izaberite
Switch to WLAN when available .

Izmena podešavanja telefona
Podešavanja poziva
Izaberite  > Settings i Phone > Call.

Definišite sledeće:
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Send my caller ID  — Podesite da broj telefona bude vidljiv
primaocu.
Call waiting  — Aktivirajte servis poziva na čekanju.
Call forwarding  — Odredite broj telefona na koji će biti
preusmereni pozivi ukoliko ne odgovorite na poziv. Da biste
prosledili pozive na određeni broj telefona ili kontaktu iz liste
kontakata, izaberite Forward to ili Select contact.

Mrežna podešavanja
Vaš uređaj može automatski da pređe iz GSM u 3G mreže i
obrnuto.

U oblasti statusa trenutna mreža je označena sledećim
ikonama:

GSM
EDGE
3G
HSPA

Da biste promenili podešavanja mreže, izaberite  >
Settings i Phone > Network.

Izaberite mrežu provajdera servisa
Podrazumevano, Vaš uređaj bira mrežu automatski. Da biste
ručno izabrali mrežu, izaberite Manual i mrežu.

Izbor režima mreže
Izaberite koju ćete mrežu koristiti. Ako izaberete Dual, uređaj
će automatski birati GSM ili 3G mrežu zavisno od dostupnosti
mreže, parametara i sporazuma o romingu između
provajdera servisa. Više informacija možete dobiti od svog
provajdera mrežnog servisa.
Ne možete promeniti mrežni režim ako je aktivna veza za
paketni prenos podataka. Pre nego što promenite mrežni
režim, prekinite vezu za paketni prenos podataka ili pređite
na bežičnu LAN (WLAN) vezu.

Roming je zasnovan na posebnim ugovorima o romingu
između vašeg provajdera mrežnog servisa i drugih
provajdera mrežnog servisa, koji Vam omogućava da
koristite mrežne servise izvan matične mreže, na primer,
kada putujete u inostranstvo.

Definišite podešavanja podataka u romingu
Always ask je podrazumevana vrednost. Uspostavljanje veze
se aktivira samo kada se prihvati obaveštenje o potvrdi. Ako
izaberete Always allow, čitav paketni prenos podataka u
inostranstvu se vrši kao i u matičnoj mreži.
Za dodatne informacije o cenama rominga obratite se svom
provajderu mrežnog servisa.

Prikaz detalja o prenetim podacima
Izaberite Home network data counter. Da biste obrisali
detalje i resetovali brojač, izaberite Clear.

124 Podešavanja

© 2010 Nokia. Sva prava zadržana.



Podešavanja SIM kartice
Izaberite  > Settings i Phone > SIM card.

Izaberite jednu od sledećih opcija:

PIN code request  — Podesite uređaj tako da zahteva PIN
kod svaki put kada se uređaj uključi.
PIN code  — Podesite PIN kôd.

Opšta podešavanja
Podešavanja zaključavanja uređaja
Izaberite  > Settings i Device lock.

Definišite sledeće:

Autolock  — Izaberite vremenski period posle kojeg se
tastatura zaključava ako se ne koristi.
Change lock code  — Unesite trenutnu šifru blokade je
(podrazumevana šifra je 12345), a zatim unesite novu šifru
dva puta.

Prikaz potrošnje memorije
Možete da vidite količinu raspoložive memorije u memoriji
uređaja ili na memorijskoj kartici, kao i količinu raspoložive
memorije za instaliranje aplikacija.

Izaberite  > Settings i Memory.

Da biste prikazali detaljne informacije o potrošnji memorije,
izaberite Details.

Da biste povećali količinu raspoložive memorije, izbrišite
podatke koristeći Menadžer datoteka ili druge aplikacije.

Podešavanja TV izlaza 
1 Izaberite  > Settings i TV out.
2 Izaberite PAL (podrazumevano, koristi se u Evropi) ili

NTSC (koristi se u Severnoj Americi).
3 Izaberite Save.

Kalibrisanje ekrana 
Izaberite  > Settings i Screen calibration, a zatim
pratite uputstva.

Prikaz informacija o uređaju
Izaberite  > Settings i About product.

Dostupne informacije obuhvataju:

• Model uređaja
• Naziv platforme i izdanje
• Verzija softvera
• WLAN MAC adresu
• Bluetooth adresu
• IMEI adresu
• Primenljive licence
• Ostale važne informacije o uređaju
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Podešavanja aplikacije treće strane
Kada instalirate dodatne aplikacije, aplikacije mogu
automatski da dodaju svoju ikonu u folder Settings.
Podrazumevano ikone se dodaju u grupu Extras.

Izaberite  > Settings i aplikaciju, a zatim definišite
željena podešavanja.

Saveti i rešavanje problema

Osnovni saveti za korišćenje uređaja

Zaključavanje uređaja
Dvaput pritisnite taster za napajanje.

Prelazak na radnu površinu
Izaberite i držite .

Pretraga kontakta
Dok je prikazana radna površina, počnite da unosite ime
koristeći fizičku tastaturu.

Otvaranje virtuelne tastature i obavljanje poziva
Dok je prikazana radna površina, počnite da unosite broj
telefona koristeći fizičku tastaturu. Da biste uneli broj,
pritisnite i držite , a zatim pritisnite taster na kome je
utisnut taj broj.

Isključivanje zvuka dolaznog poziva
Okrenite uređaj licem nadole.

Odlaganje alarma
Okrenite uređaj licem nadole.
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Napredni saveti za korišćenje uređaja

Otvaranje kartice kontakta u okviru prozora za razgovor
Izaberite avatar za određenu osobu. Ova funkcija je korisna
ako želite da, na primer, pozovete prijatelja sa kojim ste
upravo razgovarali putem tekstualnih poruka.

Korišćenje tastature za pomeranje nadole ili nagore na
web stranici
Da biste se pomerali nadole, pritisnite razmaknicu. Da biste
se pomerali nagore, pritisnite i držite taster „Shift“, a zatim
pritisnite razmaknicu.

Povećanje ili umanjenje prikaza e-mail poruke, slike,
web stranice ili u okviru kamere
Koristite tastere za jačinu zvuka.
Kada je reč o web stranicama, uvećanje prikaza pomoću
tastera za jačinu zvuka se mora aktivirati u okviru web
podešavanja.

Prikaz prethodnog ili narednog dana, sedmice ili meseca
u aplikaciji Kalendar
1 Izaberite  > Calendar, pa zatim otvorite meni.
2 Izaberite Month ili Week. Da biste videli određeni dan,

izaberite ga u prikazu meseca ili sedmice.
3 Prevlačite izabrani prikaz ulevo ili udesno.

Kopiranje teksta sa web stranice, odnosno iz tekstualne
ili trenutne poruke
1 Da biste aktivirali režim izbora, prevucite prst sa leve

strane ekrana na dodir na ekran i izaberite .

2 Izaberite tekst prevlačenjem prsta preko njega.
3 Pritisnite ctrl + C.

Kopiranje teksta iz polja za unos teksta, e-mail poruke
ili beleške
1 Dodirnite tekst na mestu od kog želite da ga kopirate.
2 Pritisnite i držite taster „Shift“, te izaberite željeni tekst

pomoću tastera sa strelicama na fizičkoj tastaturi.
3 Pritisnite ctrl + C.
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Prikaz trenutne pesme i liste numera u aplikaciji Media
plejer
Izaberite  > Media player i , a zatim izaberite
pesmu, album ili listu numera za reprodukciju. Izaberite sliku
za omot albuma da biste se prebacivali između pesme koja
se trenutno reprodukuje i trenutnog prikaza liste numera.

Formatiranje memorijske kartice
Izaberite  > File manager, potom izaberite i držite
memorijsku karticu, a zatim u okviru iskačućeg menija
izaberite Format.

Prečice
Evo nekih prečica na tastaturi koje su dostupne na uređaju.
Prečice čine korišćenje aplikacija efikasnijim.

Opšte prečice
Ctrl + C Kopirajte tekst.
Ctrl + V Nalepite tekst.
Ctrl + X Isecite tekst.
Ctrl + A Izaberite sve.
Ctrl + O Otvorite (ako je dostupno).
Ctrl + N Kreirajte novu stavku (ako je dostupno).
Ctrl + S Sačuvajte (ako je dostupno).

Ctrl + Z Poništite radnju (ako je dostupno).
Ctrl + Y Ponovite radnju (ako je dostupno).
Ctrl + F Otvorite traku za pretragu (ako je

dostupno).
Ctrl + strelica
nadesno

Pomerite tačku za umetanje na kraj reči.

Ctrl + strelica
nalevo

Pomerite tačku za umetanje na početak
reči.

Ctrl + povratnica Koristi se za otvaranje kontrolne table.
Ctrl + Shift + P Koristi se za pravljenje snimka ekrana

trenutnog stanja prikaza na ekranu. Da
biste videli snimak ekrana, otvorite
aplikaciju Fotografije.

Ctrl + Shift + X Koristi se za otvaranje aplikacije X
Terminal.

Ctrl + razmaknica Služi za prebacivanje između jezika
unosa (skup karaktera virtuelne
tastature i rečnik).

Prečice Web pretraživača

Ctrl + N Otvorite novi prozor.
Ctrl + R Ponovo učitajte trenutnu stranicu.
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Ctrl + B Otvorite marker.
Ctrl + D Dodajte marker.
Ctrl + L Pomerite kursor u polje web adrese.
Povratnica Vratite se na prethodnu Web stranicu.
Razmaknica Skrolujte nadole u okviru web stranice.
Shift + razmaknica Skrolujte nagore u okviru web stranice.
Shift + strelica
nagore

Skrolujte do vrha web stranice.

Shift + strelica
nadole

Skrolujte do dna web stranice.

Prečice za poštu

Ctrl + Enter Pošaljite poruku.
Ctrl + R Odgovorite na poruku.

Prečice Media plejera

Strelica nalevo Prebacite se na prethodnu numeru,
video snimak ili Internet radio stanicu.

Strelica nadesno Prebacite se na sledeću numeru, video
snimak ili Internet radio stanicu.

Razmaknica Pauzirajte ili nastavite reprodukciju.

Prečice RSS čitača

Ctrl + R Osvežite izvod.

Prečice aplikacije X Terminal

Ctrl + I Omogućava automatsko dovršavanje
komande, ako postoji samo jedna
opcija, ili prikaz svih raspoloživih opcija.
Odgovara ikoni kartice u aplikaciji X
Terminal.

Rešavanje problema
Da biste videli najčešća pitanja u vezi sa uređajem, idite na
adresu www.nokia.com/support.

P: Koji je moj PIN ili PUK kôd?

O: Ako zaboravite PIN ili PUK kôd, ili ih uopšte niste dobili,
obratite se svom provajderu komunikacione mreže.
Za informacije o lozinkama obratite se provajderima čije
pristupne tačke koristite, na primer, komercijalnom Internet
provajderu (ISP) ili provajderu mrežnog servisa.
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P: Šta treba da uradim ako prvi put pokrenem uređaj i
ništa se ne pojavi na ekranu?

O: Proverite da li ste pravilno ubacili bateriju, da li je kabl za
napajanje uključen u uređaj i da li je napajanje uključeno.
Pokušajte ponovo da pokrenete uređaj. Ukoliko vam to ne
pomogne, obratite se svom prodavcu uređaja.

P: Zašto moj uređaj ne može da uspostavi GPS vezu?

O: Uspostavljanje GPS veze može da potraje od nekoliko
sekundi do nekoliko minuta. Uspostavljanje GPS veze iz vozila
može da potraje duže. Ako se nalazite u zatvorenom
prostoru, izađite napolje. Ako se nalazite napolju, pomerite
se na neko otvorenije mesto. Uverite se da rukom ne
prekrivate GPS antenu svog uređaja. Ukoliko su vremenski
uslovi loši, to može da utiče na jačinu signala. Pojedina vozila
imaju zatamnjena stakla (koja ne odaju toplotu), što može
da blokira satelitske signale.

P: Zašto ne mogu da pronađem uređaj svog prijatelja kad
koristim Bluetooth vezu?

O: Uverite se da su oba uređaja kompatibilna, da je u njima
aktivirano Bluetooth povezivanje i da se ne nalaze u
„skrivenom“ režimu. Uverite se i da rastojanje između dva
uređaja nije veće od 10 metara (33 stope) i da između njih
nema zidova ili drugih prepreka.

P: Kako mogu da prekinem Bluetooth vezu?

O: Da biste prekinuli aktivnu Bluetooth vezu, izaberite oblast
statusa i Bluetooth > Devices, a zatim izaberite uređaj i
Edit > Disconnect. Ako je neki drugi uređaj povezan sa vašim
uređajem, vezu možete da prekinete i sa tog drugog uređaja.
Da biste deaktivirali Bluetooth vezu, izaberite oblast statusa
i Bluetooth, a zatim opozovite izbor u polju za potvrdu
Bluetooth on.

P: Zašto ne mogu da vidim pristupnu tačku bežične LAN
(WLAN) mreže čak i ako sam siguran da se nalazim
unutar njenog domena?

O: WLAN pristupna tačka možda koristi skriveni SSID
(identifikator skupa servisa). Mrežama koje koriste SSID
možete da pristupate jedino ako znate ispravan SSID i ako ste
kreirali WLAN Internet pristupnu tačku za tu mrežu u svom
uređaju.

P: Kako da deaktiviram bežični LAN (WLAN) u svom
uređaju?

O: Izaberite oblast statusa i Internet connection, a zatim
prekinite WLAN vezu.
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P: Kako mogu da šaljem MMS poruke?

O: Ne možete da šaljete niti primate multimedijalne poruke
(MMS) preko svog uređaja, ali možete da šaljete
multimedijalne datoteke putem pošte ili Bluetooth
povezivanja, odnosno da ih otpremate u Internet servise, kao
što su Nokia Ovi ili Flickr.

P: Kako da znam koju verziju softvera koristi moj uređaj?

O: Izaberite  > Settings i About product.

P: Kako da pronađem svoju WLAN MAC adresu?

O: Izaberite  > Settings i About product.

P: Kako mogu da kreiram novi profil u svom uređaju?

O: Ne možete da kreirate nove profile, ali možete da izmenite
postojeće („Opšti“ i „Nečujan“). Izaberite  > Settings i
Profiles.

P: Koristio sam Nokia PC Suite za sinhronizaciju svog
kalendara. Kada sam sinhronizovao svoj kalendar
koristeći Mail for Exchange, duplirale su se stavke
kalendara. Kako mogu da uklonim duplikate?
1 Deaktivirajte sinhronizaciju kalendara u okviru

podešavanja za Mail for Exchange.
Ako ne deaktivirate sinhronizaciju kalendara pre nego
što sa uređaja uklonite stavke kalendara, te stavke će
tokom naredne sinhronizacije biti uklonjene i sa servera
i neće moći da budu vraćene na uređaj sinhronizacijom.

2 Izaberite  > Calendar, otvorite meni, pa zatim
izaberite Settings > Edit calendars.

3 Izaberite kalendar i Delete.
4 Aktivirajte sinhronizaciju kalendara u okviru

podešavanja za Mail for Exchange. Kalendar će
sinhronizovati podatke sa servera sa podacima na vašem
uređaju tokom naredne sinhronizacije.

5 Ukoliko i dalje imate duplikate u kalendaru uređaja,
uklonite ih sa servera.

Informacije o proizvodu i bezbednosne
informacije
Open source software notice
This product includes certain free/open source software.

The exact terms of the licenses, disclaimers, acknowledgements and notices are provided
to you in the product. You may obtain the source code of the relevant free and open
source software at http://www.maemo.org/. Alternatively, Nokia offers to provide such
source code to you on a CD-ROM for a charge covering the cost of performing such

Informacije o proizvodu i bezbednosne informacije 131

© 2010 Nokia. Sva prava zadržana.



distribution, such as the cost of media, shipping and handling, upon written request to
Nokia at:

Maemo Source Code Requests

Nokia Corporation

P.O.Box 407

FI-00045 Nokia Group

Finland

This offer is valid for a period of three (3) years from the date of the distribution of this
product by Nokia.

This software is based in part on the work of the Independent JPEG Group.

The Graphics Interchange Format© is the Copyright property of CompuServe
Incorporated. GIF(sm) is a Service Mark property of CompuServe Incorporated.

Adobe® Flash® Player. Copyright (c) 1996 - 2007 Adobe Systems Incorporated. All Rights
Reserved. Protected by U.S. Patent 6,879,327; Patents Pending in the United States and
other countries. Adobe and Flash are either trademarks or registered trademarks in the
United States and/or other countries.

This product includes software developed by following copyrightholders:

• Computing Services at Carnegie Mellon University (http://www.cmu.edu/
computing/)

• Tommi Komulainen (Tommi.Komulainen@iki.fi)
• The OpenSSL Project for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org)
• Pedro Roque Marques
• Eric Rosenquist, Srata Software Limited
• The XFree86 Project, Inc (http://www.xfree86.org) and its contributors
• Paul macKerras (paulus@samba.org)

• Purdue Research Foundation
• OpenEvidence Project for use in the OpenEvidence Toolkit (http://

www.openevidence.org/)
• Eric Young (eay@cryptsoft.com)
• Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)

Copyright (c) 1996 NVIDIA, Corp. NVIDIA design patents pending in the U.S. and foreign
countries.

NVIDIA, CORP. MAKES NO REPRESENTATION ABOUT THE SUITABILITY OF THIS SOURCE CODE
FOR ANY PURPOSE. IT IS PROVIDED "AS IS" WITHOUT EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY OF ANY
KIND. NVIDIA, CORP. DISCLAIMS ALL WARRANTIES WITH REGARD TO THIS SOURCE CODE,
INCLUDING ALL IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. IN NO EVENT SHALL NVIDIA, CORP. BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INDIRECT,
INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR ANY DAMAGES WHATSOEVER RESULTING
FROM LOSS OF USE, DATA OR PROFITS, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, NEGLIGENCE
OR OTHER TORTIOUS ACTION, ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE USE OR
PERFORMANCE OF THIS SOURCE CODE.

Standardi
Proizvod je u skladu sa sledećim standardima:

• EN 301 511, Usklađeni standard za mobilne stanice u opsegu GSM 900/1800
• EN 300.328, Usklađeni standard za opremu za prenos podataka koja radi u opsegu

od 2.4 GHz
• EN 301 357-2, Usklađeni standard za analogne bežične audio uređaje širokog

opsega koji koriste integrisane antene koje rade u preporučenom CEPT opsegu
frekvencije od 863 MHz do 865 MHz

• EN 301 489-01, Standard za elektromagnetnu kompatibilnost za radio opremu i
servise

• EN 301 489-07, Posebni (EMC) uslovi za mobilnu radio opremu, za opsege GSM
900/1800

• EN 301 489-09, Posebni (EMC) uslovi za bežične mikrofone, opremu za audio vezu
za slične radio frekvencije (RF), bežične audio uređaje i uređaje koji se stavljaju u
uho
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• EN 301 489-17, Posebni (EMC) uslovi za podatke širokog opsega i Hiperlan opremu
• EN 301 489-24, Posebni (EMC) uslovi za treću generaciju mobilnih telefona
• EN 301 908-01, Usklađeni standard za WCDMA mobilnu stanicu; Zajednički zahtevi
• EN 301 908-02, Usklađeni standard za WCDMA (UTRA FDD) mobilne stanice
• EN 60950-1, Bezbednost opreme informacionih tehnologija
• EN 62311, Propisana vrednost za elektronsku i električnu opremu koja se odnosi

na ograničenje izlaganja čoveka elektromagnetnim poljima (0Hz do 300GHz)
• EN 50360, Standard proizvoda koji ukazuje na usklađenost mobilnih telefona sa

osnovnim ograničenjima koja se odnose na izloženost ljudi elektromagnetnim
poljima

• 1999/519/EC, Preporuka saveta koja se odnosi na ograničenje izloženosti javnosti
elektromagnetnim poljima

Usklađenost sa ostalim standardima proverite zasebno.

Dodatna oprema

Upozorenje:
Koristite isključivo baterije, punjače i proširenja koja je Nokia odobrila za korišćenje sa
ovim konkretnim modelom. Upotreba bilo kojih drugih tipova može poništiti odobrenje
ili garanciju, a može biti i opasna. Posebno, korišćenje neodobrenih baterija ili punjača
može da predstavlja rizik od požara, eksplozije, curenja i od drugih opasnosti.

Mogućnost nabavke odobrene dodatne opreme proverite kod svog distributera. Kada
isključujete kabl za napajanje bilo koje dodatne opreme, uhvatite i vucite utikač, a ne
kabl.

Baterija
Informacije o bateriji i punjaču
Vaš uređaj se napaja energijom iz dopunjive baterije. Baterija koja je namenjena za
korišćenje sa ovim uređajem je BL-5J. Nokia može da stavlja na raspolaganje i dodatne
modele baterija za ovaj uređaj. Ovaj uređaj je namenjen za korišćenje sa napajanjem iz
sledećih punjača: AC-10. Tačan broj modela punjača se razlikuje u zavisnosti od tipa
utikača. Varijanta utikača ima jednu od sledećih oznaka: E, EB, X, AR, U, A, C, K ili UB.

Baterija se može puniti i prazniti stotine puta ali će se na kraju istrošiti. Kada vreme za
razgovore i vreme u režimu pripravnosti (pasivnom režimu) postane značajno kraće od
normalnog, zamenite bateriju. Koristite samo baterije koje je odobrila Nokia i punite ih
samo punjačima koje je Nokia odobrila za ovaj model uređaja.

Kada se baterija koristi prvi put, ili kada baterija nije bila korišćena duže vreme,
eventualno će biti potrebno priključiti punjač, isključiti ga, pa ga ponovo uključiti da bi
punjenje baterije počelo. Ako je baterija potpuno prazna, može proći i nekoliko minuta
pre nego što se na ekranu pojavi indikator punjenja i pre nego što se može obaviti bilo
kakav telefonski poziv.

Bezbedno vađenje. Pre vađenja baterije, uvek isključite uređaj i iskopčajte punjač.

Pravilno punjenje. Kada se punjač ne koristi, iskopčajte ga iz električne utičnice i iz
uređaja. Ne ostavljajte potpuno napunjenu bateriju povezanu na punjač, pošto
prekomerno punjenje može da skrati životni vek baterije. Ako se ne koristi, potpuno puna
baterija će se vremenom sama isprazniti.

Izbegavajte ekstremne temperature. Pokušajte da bateriju uvek držite na temperaturi
od 15°C do 25°C (59°F do 77°F). Ekstremne temperature smanjuju kapacitet i skraćuju
životni vek baterije. Uređaj sa toplom ili hladnom baterijom može da privremeno ne radi.
Eksploatacione karakteristike baterije su posebno ograničene pri temperaturama znatno
ispod tačke mržnjenja.

Ne pravite kratki spoj. Do slučajnog kratkog spoja može da dođe kada neki metalni
predmet, kao što je novčić, spajalica ili pero, napravi direktni kontakt pozitivnog (+) i
negativnog (-) izvoda baterije. (Izvodi su metalne tračice na bateriji.) To može da se desi,
recimo, kada rezervnu bateriju nosite u džepu ili tašnici. Kratkim spajanjem izvoda može
da se ošteti baterija ili predmet kojim je ostvaren kontakt.

Odlaganje. Ne bacajte baterije u vatru pošto mogu eksplodirati. Baterije odlažite u skladu
sa lokalnim propisima. Molimo da ih po mogućstvu reciklirate. Ne odlažite ih kao kućni
otpad.

Curenje. Nemojte da rasklapate, sečete, otvarate, lomite, savijate, bušite ili seckate ćelije
ili baterije. U slučaju da dođe do curenja baterije, sprečite da tečnost iz baterije dođe u
kontakt sa kožom ili očima. U slučaju da do toga dođe, zahvaćene delove odmah isperite
vodom, ili zatražite medicinsku pomoć.
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Oštećenja. Nemojte da modifikujete, dorađujete, pokušavate da ubacite strane predmete
u bateriju, da je uranjate ili da je izlažete vodi ili drugim tečnostima. Baterije mogu da
eksplodiraju ako su oštećene.

Pravilno korišćenje. Upotrebljavajte bateriju samo za ono za šta je namenjena.
Nepravilno korišćenje baterije može da prouzrokuje požar, eksploziju ili drugu opasnost.
Ako se uređaj ili baterija ispuste, a posebno na tvrdu podlogu, i verujete da se je baterija
oštetila, odnesite je u servis na pregled pre nego što nastavite da je koristite. Nikada ne
koristite oštećeni punjač ili bateriju. Držite bateriju van domašaja dece.

Smernice za utvrđivanje autentičnosti Nokia baterija
Radi sopstvene bezbednosti, uvek koristite originalne Nokia baterije. Da se uverite da
dobijate originalnu Nokia bateriju, kupite je od ovlašćenog Nokia servisnog centra ili
distributera, i proverite hologramsku etiketu sledećim postupcima:

Utvrdite autentičnost holograma
1 Kada pogledate hologram na etiketi, iz jednog ugla treba da vidite Nokia simbol

dveju ruku koje se spajaju, a iz drugog ugla, logo "Nokia Original Enhancements".

2 Kada iskosite hologram po levoj, desnoj, donjoj i gornjoj strani, treba da vidite 1,
2, 3 odnosno 4 tačke na svakoj odgovarajućoj strani.

Uspešni rezultati ovih provera nisu apsolutna garancija autentičnosti baterije. Ukoliko
ne možete da potvrdite autentičnost baterije, ili imate razloga da verujete da Vaša
baterija sa hologramom na nalepnici nije autentična Nokia baterija, uzdržite se od njenog
korišćenja i odnesite je najbližem ovlašćenom Nokia servisnom centru ili distributeru radi
pomoći.

Da saznate više o originalnim Nokia baterijama, vidite www.nokia.com/battery.

Pažljivo korišćenje uređaja
Vaš uređaj je proizvod vrhunskog dizajna i izrade i njime treba rukovati pažljivo. Sledeći
predlozi će Vam pomoći da očuvate pravo na garanciju kojom je pokriven ovaj proizvod.

• Nemojte upotrebljavati ili držati uređaj na prašnjavim i prljavim mestima. Njegovi
pokretni delovi i elektronske komponente se mogu oštetiti.

• Nemojte držati uređaj na mestima sa visokom ili niskom temperaturom. Visoke
temperature mogu da skrate vek trajanja elektronskih uređaja, da oštete baterije
i da deformišu ili istope neke plastične materijale. Kada se uređaj vrati na normalnu
temperaturu, u unutrašnjosti može da se formira vlaga i da ošteti ploče sa
elektronskim kolima.

• Nemojte pokušavati da otvarate uređaj osim na način koji je opisan u ovom
uputstvu.
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• Nemojte uređaj ispuštati, tresti ili udarati. Grubo rukovanje može da prouzrokuje
lomljenje unutrašnjih ploča i precizne mehanike.

• Nemojte za čišćenje uređaja upotrebljavati jake hemikalije, rastvarače za čišćenje
ili jake deterdžente. Za čišćenje uređaja koristite meku, čistu i suvu tkaninu.

• Nemojte bojiti uređaj. Boja može da blokira pokretne delove uređaja i da omete
pravilan rad.

• Koristite samo isporučenu antenu ili odobrenu zamensku antenu. Neodobrene
antene, modifikacije ili dodaci mogu da oštete uređaj i da predstavljaju kršenje
propisa kojima se regulišu radio uređaji.

• Punjače koristite u zatvorenom prostoru.
• Pravite rezervne kopije podataka koje želite da zadržite, kao što su kontakti i

beleške kalendara.
• Da biste uređaj povremeno resetovali radi optimalnog funkcionisanja, isključite ga

i izvadite bateriju.

Ovi predlozi se u istoj meri odnose na ovaj uređaj, bateriju, punjač, kao i na sav pribor.

Recikliranje
Iskorišćene elektronske proizvode, baterije i materijal za pakovanje uvek odnesite u
namenske centre za prikupljanje ove vrste otpada. Na taj način se sprečava
nekontrolisano odlaganje otpada i promoviše recikliranje materijala. Proverite kakve su
ekološke karakteristike uređaja i saznajte kako možete da reciklirate svoj Nokia proizvod
na adresi www.nokia.com/werecycle ili na adresi www.nokia.mobi/werecycle.

Dodatne informacije o bezbednosti
Deca
Vaš uređaj i njegova dodatna oprema nisu igračke. Oni mogu da sadrže male delove.
Kapicu držite van dohvata dece.

Radno okruženje
Ovaj uređaj zadovoljava smernice o izloženosti radiofrekventnom zračenju kada se koristi
tako što se drži u normalnom položaju, prislonjen uz uho, odnosno udaljen najmanje 2,2
centimetra (7/8 inča) od tela. Za nošenje uređaja ne treba koristiti futrole, kopče za pojas
ili držače koji imaju metalne delove i koji se drže tako da je rastojanje između uređaja i
tela manje od onog koje je gore navedeno.

Za slanje datoteka sa podacima ili poruka potrebna je kvalitetna veza sa mrežom. Slanje
datoteka sa podacima i poruka može da bude odloženo sve dok takva veza ne postane
dostupna. Pridržavajte se uputstva koje se odnose na rastojanja sve dok se prenos ne
završi.

Delovi ovog uređaja imaju magnetna svojstva. Ovaj uređaj privlači materijale koji sadrže
metal. Ne stavljajte kreditne kartice ili druge medije sa magnetnim zapisom u blizinu
ovog uređaja pošto se tako mogu izbrisati podaci koji se nalaze na njima. Na uređaju se
nalaze senzori koji koriste magnete. Spoljašnji magneti mogu da utiču na rad uređaja.

Medicinski uređaji
Rad radiopredajnika, uključujući i bežične telefone, može da stvara smetnje
funkcionisanju neadekvatno zaštićenih medicinskih uređaja. Obratite se lekaru ili
proizvođaču medicinskog uređaja da utvrdite da li je dati uređaj adekvatno zaštićen od
energije spoljašnjih radiofrekventnih talasa. Isključite svoj uređaj kada to nalažu
istaknuta pravila. Bolnice ili zdravstvene ustanove možda koriste opremu koja je osetljiva
na energiju spoljašnjih radiofrekventnih talasa.

Medicinski implanti
Proizvođači medicinskih uređaja preporučuju minimalnu razdaljinu od 15,3 centimetra
(6 inči) između bežičnog uređaja i medicinskog implanta, npr. pejsmejkera ili
implantiranog kardioverter defibrilatora, da bi se izbegle potencijalne smetnje kod tog
medicinskog uređaja. Osobe sa takvim uređajima bi trebalo da:

• Uvek drže bežični uređaj na razdaljini većoj od 15,3 centimetra (6 inči) od
medicinskog uređaja.

• Ne nose bežični uređaj u džepu na grudima.
• Drže bežični uređaj na suprotnom uvu u odnosu na medicinski uređaj.
• Isključe bežični uređaj ukoliko postoji bilo koji razlog da posumnjaju da dolazi do

smetnji.
• Slede proizvođačeva uputstva za dati medicinski implant.

Ukoliko imate pitanja u vezi korišćenju bežičnog uređaja sa implantiranim medicinskim
uređajem, posavetujte se sa lekarom.
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Slušni aparati
Neki digitalni bežični uređaji mogu da stvaraju smetnje izvesnim slušnim aparatima.

Motorna vozila
Radiofrekventni signali mogu da utiču na nepropisno instalirane ili neadekvatno
zaštićene elektronske sisteme u motornim vozilima kao što su elektronsko ubrizgavanje
goriva, elektronska zaštita od blokiranja kočenja, elektronska regulacija brzine i sistemi
vazdušnih jastuka. Za više informacija, obratite se proizvođaču vozila ili opreme.

Samo kvalifikovano osoblje bi trebalo da servisira ovaj uređaj ili da ga instalira u motorno
vozilo. Neispravna instalacija ili servis mogu da budu opasni i da ponište garanciju koju
imate. Proveravajte redovno da li je celokupna oprema bežičnog uređaja u Vašem vozilu
propisno montirana i da li pravilno funkcioniše. Ne držite niti nosite zapaljive tečnosti,
gasove ili eksplozivne materije na istom mestu na kojem držite ovaj uređaj, njegove
delove ili dodatnu opremu. Imajte na umu da se vazdušni jastuci naduvavaju velikom
silom. Ne postavljajte svoj uređaj ili dodatnu opremu u zonu oslobađanja vazdušnog
jastuka.

Isključite svoj uređaj pre ulaska u avion. Upotreba bežičnih telekomunikacionih aparata
i uređaja u avionu može da predstavlja opasnost za funkcionisanje aviona i da bude
protivzakonita.

Potencijalno eksplozivne sredine
Isključite svoj uređaj u svim zonama sa potencijalno eksplozivnom atmosferom.
Pridržavajte se svih istaknutih uputstava. Varnice u takvim sredinama mogu da
prouzrokuju eksploziju ili požar, što može dovesti do telesnih povreda ili smrti. Isključite
uređaj na mestima dolivanja goriva, kao što su pumpe za gorivo u servisima. Pridržavajte
se ograničenja u depoima, skladištima i distributivnim zonama za gorivo, hemijskim
postrojenjima i mestima na kojima se odvija miniranje. Zone sa potencijalno
eksplozivnom atmosferom su često, ali ne uvek, jasno obeležene. One obuhvataju zone
u kojima se preporučuje da isključite motor automobila, potpalublja plovnih objekata,
postrojenja za prenos ili skladištenje hemikalija i zone u čijoj atmosferi ima hemikalija
ili čestica kao što su žitarice, prašina ili metalni prah. Proverite sa proizvođačima
automobila koji koriste tečni gas (kao što je propan ili butan) da li se ovaj uređaj može
bezbedno koristiti u njihovoj blizini.

Površina ovog uređaja je bez nikla.

Hitni pozivi
Pre nego što uputite hitni poziv, uključite uređaj i proverite da li imate odgovarajuću
jačinu signala. Ako su ekran i tasteri zaključani, pomerite taster za zaključavanje sa bočne
strane uređaja da biste ih otključali.

Važno:  Ovaj uređaj za svoj rad koristi radio signale, bežične mreže, zemaljske žičane
mreže i funkcije koje programira sam korisnik. Možete da uputite hitne pozive pomoću
mobilnog telefona.Nije moguće uputiti hitan poziv pomoću govornih poziva preko
Interneta (Internet pozivi). Ne mogu se garantovati veze u svim uslovima. Ne bi trebalo
da se nikada oslanjate isključivo na bežični uređaj za kritične komunikacije kao što su
medicinski hitni slučajevi.

Upućivanje hitnog poziva
1 Izaberite  > Phone.

2 Izaberite  i vrstu mobilnog poziva.

3 Unesite zvanični broj službe pomoći za datu lokaciju.

4 Izaberite  da biste uputili poziv.

Upućivanje hitnog poziva bez unošenja PIN, PUK ili koda za zaključavanje.
1 Ako uređaj traži kod, unesite broj za hitne slučajeve za Vašu trenutnu lokaciju.

Pojaviće se ikona Emergency call.

2 Izaberite Emergency call da biste uputili poziv. Nakon hitnog poziva, potrebno
je da unesete PIN, PUK ili kod za zaključavanje da biste mogli da koristite ostale
funkcije uređaja.

Kada upućujete hitni poziv, dajte sve neophodne informacije što je moguće tačnije. Vaš
bežični uređaj može da bude jedino sredstvo komunikacije na mestu nesreće. Ne
prekidajte vezu sve dok Vam se to ne dopusti.

Informacije o sertifikaciji (SAR)
Ovaj mobilni uređaj zadovoljava smernice koje se odnose na izlaganje
radiofrekventnim talasima.

136 Informacije o proizvodu i bezbednosne informacije

© 2010 Nokia. Sva prava zadržana.



Vaš mobilni uređaj je radio predajnik i prijemnik. On je projektovan tako da ne prelazi
granične vrednosti izloženosti radiofrekventnim talasima koje preporučuju
međunarodne smernice. Ove smernice je razvila međunarodna naučna organizacija
ICNIRP, i one sadrže sigurnosne rezerve namenjene da osiguraju zaštitu svih osoba, bez
obzira na njihovu starosnu dob i zdravstveno stanje.

Smernice za izloženost za mobilne uređaje koriste jedinicu mere koja se naziva stepen
specifične apsorpcije, ili SAR (Specific Absorption Rate). SAR granična vrednost naznačena
u tim ICNIRP smernicama iznosi 2,0 vata po kilogramu (W/kg) raspoređeno na 10 grama
telesnog tkiva. Testovi za određivanje SAR vrednosti sprovode se za standardne radne
položaje sa uređajem koji emituje na svojoj najvećoj atestiranoj snazi u svim ispitivanim
frekventnim opsezima. Stvarna SAR vrednost uređaja u radu može da bude znatno ispod
ove maksimalne vrednosti pošto je uređaj projektovan tako da koristi samo onoliko
snage koliko je potrebno da dospe do mreže. Ta vrednost se menja i ona zavisi od brojnih
faktora, kao što je koliko ste udaljeni od mrežne bazne stanice.

Najviša SAR vrednost po ICNIRP smernicama za korišćenje ovog uređaja uz uvo iznosi
0,61 W/kg.

Korišćenje dodatne opreme uređaja može da rezultira različitim SAR vrednostima. SAR
vrednosti mogu biti različite u zavisnosti od nacionalnih zahteva za izveštavanjem i
ispitivanjem, kao i od frekventnog opsega komunikacione mreže. Dodatne informacije u
vezi SAR su date u sklopu informacija o proizvodu na adresi www.nokia.com.
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IZJAVA O USKLAĐENOSTI PROIZVODA

NOKIA CORPORATION ovime izjavljuje da je ovaj proizvod RX-51 usklađen sa osnovnim
zahtevima i drugim bitnim odredbama Direktive 1999/5/EC. Primerak Izjave o
usklađenosti proizvoda možete naći na adresi http://www.nokia.com/phones/
declaration_of_conformity/.

Nokia, Nokia Connecting People, Nseries, N900 i Ovi su žigovi ili registrovani žigovi
kompanije Nokia Corporation. Nokia tune je zvučni žig kompanije Nokia Corporation.
Ostali nazivi proizvoda i kompanija koji se pominju u ovom tekstu mogu biti žigovi ili
robne marke njihovih vlasnika.

Bez prethodne pismene dozvole društva Nokia zabranjena je reprodukcija, transfer,
distribucija ili memorisanje nekog dela ili čitavih sadržaja u ovom dokumentu. Nokia vodi
politiku neprekidnog razvoja. Nokia zadržava pravo na izmene i poboljšanja bez
prethodne najave ma kog od proizvoda koji su opisani u ovom dokumentu.

Portions of the Nokia Maps software are ©1996-2010 The FreeType Project. All rights
reserved.

Ovaj proizvod je licenciran po MPEG-4 Visual Patent Portfolio License (i) za ličnu i
nekomercijalnu upotrebu informacija koje su šifrovane u skladu sa licencom MPEG-4
Visual Standard i to za lične i nekomercijalne aktivnosti, kao i (ii) za upotrebu sa MPEG-4
video sadržajem pribavljenim od licenciranih provajdera video sadržaja. Ovime se ne
daje, niti se može podrazumevati licencno pravo za bilo koju drugu vrstu upotrebe.
Dodatne informacije, uključujući i one koje se odnose na promotivnu, internu i
komercijalnu upotrebu, mogu se dobiti od kompanije MPEG LA, LLC. Posetite stranicu
http://www.mpegla.com.

DO MAKSIMALNE GRANICE DOPUŠTENE MERODAVNIM PRAVOM, NI POD KOJIM OKOLNOSTIMA
NOKIA, NITI IJEDNO LICE KOJE JE DAVALAC LICENCE PRIVREDNOM DRUŠTVU NOKIA, NISU
ODGOVORNI ZA MA KAKAV GUBITAK PODATAKA ILI DOBITI, NITI ZA BILO KOJE POSEBNE,
UZGREDNE, POSLEDIČNE ILI INDIREKTNE ŠTETE MA KAKO DA SU PROUZROKOVANE.

SADRŽAJI OVOG DOKUMENTA SU DATI "KAO ŠTO JESU". OSIM KAKO TO ZAHTEVA MERODAVNO
PRAVO, NE DAJU SE NIKAKVE GARANCIJE, BILO IZRIČITE BILO PREĆUTNE, UKLJUČUJUĆI, ALI NE
OGRANIČAVAJUĆI SE NA PREĆUTNE GARANCIJE U VEZI SA SVOJSTVIMA ZA REDOVNU ILI
NAROČITU UPOTREBU, U ODNOSU NA TAČNOST, POUZDANOST ILI SADRŽAJ OVOG DOKUMENTA.
NOKIA ZADRŽAVA PRAVO NA IZMENE OVOG DOKUMENTA ILI NA NJEGOVO POVLAČENJE U BILO
KOM TRENUTKU I BEZ PRETHODNE NAJAVE.

Inverzivni inženjering softvera na ovom uređaju je zabranjen do granice koju dozvoljava
nadležni zakon. U meri u kojoj ovo uputstvo za korisnike sadrži ograničenja firme Nokia
koja se odnose na prikazivanje, garancije, odštete ili odgovornosti, ta ograničenja moraju
da ograniče i svako prikazivanje, garancije, odštete ili odgovornosti davalaca licence
Nokia.
Dostupnost određenih proizvoda i aplikacija, kao i servisa za ove proizvode može da se
razlikuje u zavisnosti od regiona. Za detalje i dostupnost jezičkih opcija obratite se Nokia
distributeru. Ovaj uređaj možda sadrži robu, tehnologiju ili softver koji podležu zakonima
i propisima o izvozu, a koji važe u SAD i drugim državama. Zabranjeno je preusmeravanje
suprotno zakonu.

FCC/INDUSTRY CANADA OBJAVA
Vaš uređaj može da prouzrokuje TV i radio smetnje (recimo, kada se telefon koristi u
neposrednoj blizini prijemne opreme). FCC ili Industry Canada mogu da zahtevaju da
prekinete upotrebu svog telefona ukoliko takve smetnje ne mogu da se uklone. Ako Vam
je potrebna pomoć, obratite se svom lokalnom serviseru. Ovaj uređaj je usklađen sa
delom 15 FCC propisa. Funkcionalno korišćenje je uslovljeno ispunjenjem naredna dva
uslova: (1) Ovaj uređaj ne sme da prouzrokuje štetne smetnje, i (2) ovaj uređaj mora da
prihvata sve primljene smetnje, uključujući i smetnje koje mogu da prouzrokuju
neželjene radnje. Sve promene ili modifikacije koje Nokia nije eksplicitno odobrila mogu
da ponište korisnikovo ovlašćenje za funkcionalno korišćenje ove opreme.
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Indeks

Simboli/Brojevi
96, 122
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